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Mumukshu Sakha with meaning in Marathi

મુમુક્ષુસખઃ (સાર્થઃ મરાઠી)

પ્રસ્તાવના
॥ શ્રીરામ સમર્થ॥

નમઃ શાન્તાય દિવ્યાય સત્ય ધર્મ સ્વરૂપિણે ।
સ્વાનન્દામૃતતૃપ્તાય શ્રીધરાય નમો નમઃ॥

॥ શ્રીધરો વિજયતેતરામ્॥
જયાચે દર્શને સ્પર્શને પુણ્યજોડે।અશીજ્યાંચીખ્યાતિઆહે વજ્યાંનાત્યાંચ્યા સદ્ગુરુનીચ (શ્રીસમર્થ રામદાસાંની)
આપલ્યા લાડક્યા શિષ્યાલા ભગવાન યા નાવાને ગૌરવિલે અશ્યા મહાન દત્તાવતારી સંત શ્રીમદ્પરમહંસ
પરિવ્રાજકાચાર્ય શ્રી ભગવાન શ્રીધરસ્વામી યાંચ્યા દિવ્ય ચરણી આપણ સર્વજણ વિનમ્રભાવાને વંદન કરુયા ।
સત્પુરુષાંચ્યા મંગલાચરણાને વાચકાચ્યા પારમાર્થિક   વિઘ્નાંચા નાશ હોતો અસે શાસ્ત્ર સાંગતે.

હૃદયી વેદગર્ભ વિલસે । મુખીસરસ્વતી વિલાસે ।
સાહિત્ય બોલતા જૈસે । ભાસતી દેવગુરુ॥
જે અખંડ સાવધાન । જયાસ ત્રિકાલાચે જ્ઞાન ।
સર્વકાલ નિરભિમાની । આત્મજ્ઞાની॥
શાંતિ ક્ષમા દયાશીલ । પવિત્ર આણી સત્ત્વશીલ ।
અંતર બુદ્ધ જ્ઞાનશીલ । ઈશ્વરી પુરુષ॥
ધર્મ સ્થાપનેચે નર । તે ઈશ્વરાચે અવતાર॥

શ્રીસમર્થ રામદાસ સ્વામીની શ્રીદાસબોધાત વર્ણિલેલે   આદર્શ દિવ્ય જીવનાચે સાક્ષાત્ દર્શન મ્હણજે ભગવાન
શ્રીધરચ હોત. “ઐશી કળવળ્યાચી જાતી । લાભાવિણ કરી પ્રીતિ ।” યા તુકોબાંચ્યા વચનાપ્રમાણે પ્રત્યેક
આત્મસાક્ષાત્કારી સંતાલા શાશ્વત સુખાચા ઠેવા સાપડલ્યાવર, સર્વહી જીવમાત્રાંના અધિકારાપ્રમાણે યા સુખાચી
પ્રાપ્તી વ્હાવી અશી સદ્ભાવના અસતે. “સેવિતો હા રસ વાટિતો આણિક” યા વચનાપ્રમાણે શ્રી ભગવાન શ્રીધરાંચે
આજીવન કાર્ય હોતે.અધ્યાત્મમાર્ગાને જાણાऱ્યા મુમુક્ષુ સાધકાંચ્યા (મગ તો ગૃહસ્થઅસો વા બ્રહ્મચારી સાધક
અસો) ઉદ્ધાર હોણ્યાસાઠી “બુડતે હે જન દેખવેના ડોળા । મ્હણુનિ કળવળા યેત અસે ।” યા ભાવનેને ભગવાન
શ્રીધરાંની આપલ્યા દિવ્યઆચરણાને, તપાચ્યા સામર્થ્યાને, વેળોવેળી ઉત્સ્ફૂર્ત દિવ્ય વાણીને બોધ કેલા, લોકોદ્ધાર
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મુમુક્ષુસખઃ (સાર્થઃ મરાઠી)

કેલા. શ્રી રવિન્દ્રનાથ ટાગોર મ્હણતાત તસે “આમાર જીવનહી આમાર બાની ।” તસે ભગવાન શ્રીધરાંચે જીવન
બોધપ્રદ આહે. લોકોદ્ધારાચે કઠીણ કાર્ય જન્મસિદ્ધાંનાચ શક્યઅસતે. ભગવાન શ્રીધર હે ત્યાપૈકીચ હોત.

મુમુક્ષુ સખા- મોક્ષાચી ઇચ્છા કરણારા તો મુમુક્ષુ આણિ ત્યાચા સખા મ્હણજે મિત્ર હિતચિન્તક તો
દૂસરા અર્થ- મોક્ષૈચ્છુક  અસા મિત્ર જ્યાચા આહે. અર્થાત્- સમાનશીલે વ્યસનેષુ સખ્યમ્ । હ્યા ઉક્તિપ્રમાણે
દોઘાંચી એકચ આવડ અસલ્યાને તે સખા હોતાત. ત્યાપ્રમાણે મોક્ષાચી ઇચ્છા કરણારે ત્યાલા પોષક અસે દોન
તત્ત્વ- મનોવૃત્તિ હ્યા સખા હોતાત. મોક્ષ મ્હણજે બંધનાપાસૂન (જન્મ-મરણાચ્યા ફેऱ્યાચ્યા) સુટકા.
મુમુક્ષુસખા કાવ્યાત ભગવાન શ્રીધરસ્વામી યાંની મોક્ષપ્રાપ્તીસાઠી આત્મનાત્મવિવેક હા ત્યાંચા સખા અસૂન ત્યા
જ્ઞાનવિચારાત નિમગ્ન રાહૂન નિરંતર બ્રહ્મભાવ ધારણ કરુન રહાવે અસા અનેક રીતિને બોધ કેલા આહે.
મોક્ષ મ્હણજે કાય? આત્યંતિક દુઃખનિવૃત્તી વ આત્યંતિક શાશ્વત સુખપ્રાપ્તી મ્હણજે મોક્ષ હોય. શુદ્ધબ્રહ્મચ
અંતઃકરણાચ્યા ઉપાધીને યુક્ત હોઊન અનેક જીવીત્વાસ પ્રાપ્ત હોતે. અંતઃકરણ હે માયેચે કાર્ય હોય. હી
અંતઃકરણાચી ઉપાધી જ્ઞાનવિચારાને (આત્માનાત્મવિવેકાને) નિઘૂન જાતે તેવ્હા ઉરતે તે શુદ્ધ બ્રહ્મ અર્થાત્
શુદ્ધાત્મા. તત્ત્વમસિ, પ્રજ્ઞાનં બ્રહ્મ, સર્વ ખલ્વિદં બ્રહ્મ, ઇત્યાદિ મહાવાક્યાંચા સદ્ગુરુકૃપેને પરિપૂર્ણ બોધ હોઊન
જો સ્વતઃલા મી બ્રહ્મ આહે, અસે અનુભવતો ત્યાલા જીવનમુક્ત મ્હણતાત. ત્યાલાચ મોક્ષ પ્રાપ્ત ઝાલા અસે
મ્હટલે જાતે. ભગવાન શ્રીધરાંની આધી કેલે મગ સાંગિતલે યા સમર્થોક્તિપ્રમાણે પ્રથમ યા અંતર્યાત્રેચા અનુભવ
ઘેતલા વ નંતર સાધકાંના બોધ કેલા આહે.

પૂર્વપીઠિકા
॥ શ્રીગુરવે નમઃ॥

મુમુક્ષુ-સખઃ અશ્યા શકે ૧૮૮૬-૧૮૮૭ યા વર્ષાત વરદપૂરી શ્રીધરાશ્રમાંત શ્રીમત્ પ. પ. ભગવાન્ સદ્ગુરુ શ્રીધરસ્વામી
મહારાજાંની  એકાંતાંત અસતાંના સર્વ મુમુક્ષુંચ્યા ઉદ્ધારાસાઠી માર્ગદર્શક “મુમુક્ષુસખઃ” યા સંસ્કૃત ગ્રંથાચી રચના
કેલી. ત્યાવેળી મૌન અસૂન લેખણી કિંવા   તુળશીચ્યા કાડીને લિહિણેહી બંદ હોતે. ફક્ત હાતાચ્યા બોટાનેં
જમીનીંવર  લિહૂન દેત અસત વ તે સેવેકરી લિહૂન ઘેત. પણ અસે લિહિણેં સેવેકऱ્યાંના કાંહી વેળી ઘોટાળ્યાત
ટાકિત અસલ્યાને સેવેકऱ્યાંચ્યા પ્રાર્થનેનુસાર જમિનીવર કિંવા   ભિંતીવર   ગેરૂને લિહૂન દેણ્યાસ સુરુવાત ઝાલી.
ધ્યાનધારણા, સમાધિ યા અવસ્થેતૂન બાહેર આલ્યાનંતર ઉરણાऱ્યા અત્યંત અલ્પ અશ્યા વેળાંત હેં લિખાણ
હોત અસેં. એકાંતાચા અવધિ સંપણ્યાચી વેળ યેતાંચ લિખાણ પૂર્ણ વ્હાવે યા હેતૂનેં જાસ્ત ખોલ વિચાર ન કરતાં
લેખન પૂર્ણ કરણ્યાત આલે. એકાંતાતૂન બાહેર પડલ્યાવર શ્રીનીં  યા લેખનાંત સુધારણા કરાવયાચી અસૂન ત્યાત
અદ્યાપ કાંહી વિષયાંચા સમાવેશ કરાવયાચા આહે. તૂર્ત હે બાંધૂન ઠેવા ! પુઢચ્યા ચાતુર્માસાંત કિંવા   એકાંતાંત
જેવ્હા વેળ મિળેલ તેંવ્હાં યાંત સુધારણા કરું , અસે સાંગિતલે.

—સચ્ચિદાનન્દસ્વામિ
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મુમુક્ષુસખા
મુમુક્ષુ મ્હણજે મોક્ષાચા ઇચ્છુક . મોક્ષપ્રાપ્તીચી ઇચ્છા કરણારા સાધક. જન્મમરણાચ્યા ફેऱ્યામધૂન સુટકા કરવૂન
ઘેણારા તાપસી આણિ ચિર-સૌખ્યાચ્યા શોધાંત પ્રયત્નશીલ અસા સાધક.

જન્મોજન્મીચ્યા પુણ્યશીલ સાત્ત્વિક કર્માંની પુષ્ટ હોતા હોતા જો સાધક વૈરાગ્યપ્રવૃત્તિચ્યા સુવર્ણશિખરાપર્યંત ચઢાઈ
કરૂન,બ્રહ્મતત્ત્વાચા મકરંદ ચાખણ્યાચા પરમોચ્ચઆનંદ મિળવતોઆણિઅનંત અશ્યા પ્રમુદિત સ્થિતિતઅખંડ
વિહાર કરતો,ત્યાસ મોક્ષપ્રાપ્તી ઝાલી અસે મ્હણતાત. હી મોક્ષપ્રાપ્તીચી અવસ્થા પ્રાપ્ત કરણ્યાસાઠી ત્યાચા માર્ગ
ફાર ખડતરઆણિ કાટ્યા કુટયાંની ભરલેલા અસતો. ત્યાંત કાંહી અત્યંત પ્રબળઅસે શત્રૂ મોહક રૂપ ઘેવૂન ત્યાલા
વારંવાર પથભ્રષ્ટ કરિતાત. ત્યાતિલ સર્વાત બલશાલી શત્રૂ જો અજેયચ મ્હણાવા લાગેલ, તો મ્હણજે કામ હા
આહે.હ્યાચ્યા મોહમય હલ્યાપાસૂનહ્યા જગાંત લાખાંત એખાદાચ સાધક વાચૂ શકતો. કામ હાઆલ્યાબરોબર
ક્રોધ આણિ લોભ યા દોન મહામલ્લાંના પણ આણતો આણિ સહજચ વિજયી હોતો. પરમહંસ પરિવ્રાજકાચાર્ય
શ્રીધરસ્વામીંની  યા ગ્રંથાત મોક્ષવિઘ્નકરાઃ મ્હણૂન શ્લોક નં. ૩૨, ૩૩ મધ્યે યાચા ઉલ્લેખ કેલા અસૂન ગીતેચા પણ
આધાર દિલા આહે.

યે હિ સંસ્પર્શજા ભોગા દુઃખયોનય એવ તે ।
આદ્યન્તવન્તઃ કૌન્તેય ન તેષુ રમતે બુધઃ॥ ૩૨॥
જ્ઞાનં વૈરાગ્યમેવં ચ કામનાશાય સાધનમ્॥ ૩૩॥

આણિ પરબ્રહ્માચે જ્ઞાન હેચ ત્યા કામાચે નાશ કરણ્યાસ સમર્થ આહે. હે જ્ઞાન મ્હણજે હ્યા મુમુક્ષુચા ખરા સખા
મ્હણજે મિત્રઆહે. તે જ્ઞાન ત્યાલા ત્યાંચ્યા યશોમંદિરાપર્યંત પોહોચવિતે. પ્રકરણ ૬ વે શ્લોક ૪૦ મધ્યે ત્યાંની સ્પષ્ટ
કેલે આહે કીં  કાંટયાનેચ કાંટા કાઢાવા,-

અનેક જન્મ સંસ્કારાદ્દેહતારુણ્યતોઽપિ ચ ।
વિષયીજનસંસર્ગાત્ કામોત્પત્તિઃ પ્રજાયતે॥ ૪૦॥

ત્યાપ્રમાણે ક્રોધાચાચ ક્રોધ કરુન ત્યાલા આપલ્યા મનામધૂન ઉપટૂન ટાકાવા. (સાતવેં પ્ર. શ્લો. ૨૩)
ક્રોધેન કામં ચોત્પાટ્ય કણ્ટકેનૈવ કણ્ટકમ્ ।
પશ્ચાત્ ક્રોધોઽપિ ત્યક્તવ્યઃ સોઽપ્યેવં કણ્ટ કાયતે॥ ૨૩॥

મી વ માઝે હી ભાવનાચ નષ્ટ ઝાલ્યાવર જ્ઞાનપ્રાપ્તી હોતે. (સાતવે પ્ર. શ્લો. નં. ૪૦)
દેહેન્દ્રિયેષ્વહમ્ભાવ ઇદં ભાવસ્તદન્તિકે ।
યસ્ય નો ભવતઃ ક્વાપિ સ જીવન્મુક્ત ઇષ્યતે॥ ૪૦॥

જગાચે મિથ્યાતત્ત્વ હે આઠવ્યા પ્રકરણાંત સાંગિતલે આહે. જ્યાપ્રમાણે સ્વપ્નાંત સર્વ કાંહી જે દિસતે, તે સત્ય
વાટતે, પરંતુ જાગ્રત અવસ્થા પ્રાપ્ત ઝાલ્યાવર તે સર્વ દૃશ્ય લુપ્ત હોતે. પરંતુ ત્યાચી સ્મૃતિ સાંગણારા એક સાક્ષી
આમચ્યા હૃદયાંત દ્રષ્ટા (બઘણારા) મ્હણુન હજર (ઉપસ્થિતચ)અસતો. તોચઆમચેઆત્મતત્ત્વઆહે. તો સ્વપ્ન-
જાગૃતિઆણિ સુષુપ્તિ (ગાઢ નિદ્રાજ્યાત સ્વપ્ન પણ દિસત નાહીં )હ્યા તિન્હી પરિસ્થિતિત દૃષ્ટા સાક્ષીતત્ત્વઆહે.
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મુમુક્ષુસખઃ (સાર્થઃ મરાઠી)

સાધકાલા હે સર્વ જગ આપલ્યાલા જ્યાપ્રમાણે સ્વપ્નસૃષ્ટી હી મિથ્યા ભાસતે, ત્યાંપ્રમાણે જગત્ હે મિથ્યા રૂપચ
ભાસતે. પુઢે અકરાવ્યા પ્રકરણાંત ગુરુ હાચ ખરા સાધકાલા ભવસાગર પાર કરવૂન દેતો, હે સાંગિતલે આહે.
ગુરુદ્વારે જે કથન કેલે જાતે તે શ્રવણ-મનન કરુનચસાધક પુઢે વાટચાલ કરુશકતો. નિત્યઅનિત્યહ્યાતીલ વિવેક,
આસક્તિ રહિત રાહણેઆણિ શમદમાદિ ષટ્સમ્પત્તિ હીચ મુમુક્ષુચી સાધને અર્થાત્ સખાઆહેત.અસે બારાવ્યા
અધ્યાયાત સ્પષ્ટ કેલે આહે.

ગુરુ હેચ સાક્ષાત્ પરબ્રહ્મ અસૂન ત્યાશિવાય આણખી કુણીહી પરમાત્મા નાહીં  અસે શ્રુતિ મ્હણતે. હે શેવટી
તેરાવ્યા અધ્યાયાંત સાગૂન હા “મુમુક્ષુસખા” પૂર્ણ વિરામ ઘેતો.

— સૌ. નલિની પ્રભાકર પાટીલ
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Mumukshu Sakha with meaning in Marathi

મુમુક્ષુસખઃ (સાર્થઃ મરાઠી)

અનુક્રમણિકા

૧. શ્રી સદ્ગુરુસ્તવનનામ પ્રકરણં પ્રથમમ્ (૪૬)
૨. બ્રહ્મણઃ પરમકારણત્વં નામ પ્રકરણં દ્વિતીયમ્ (૫૦)
૩. ભોગાનાં દુઃખકારણત્વં નામ પ્રકરણં તૃતીયમ્ (૩૬)
૪. બ્રહ્મજ્ઞાનેન પરમાનન્દપ્રાપ્તિનામ પ્રકરણં ચતુર્થમ્ (૭૬)
૫. સંસારસ્ય દુઃખમૂલત્વનામ પ્રકરણં પઞ્ચમમ્ (૩૬)
૬. મોક્ષવિઘ્નકરાઃ નામ પ્રકરણં ષષ્ઠમ્ (૪૫)
૭. દેહજુગુપ્સિતત્ત્વં તથા કામનિન્દા પ્રકરણં સપ્તમમ્ (૮૪)
૮. જગન્મિથ્યાત્વં નામ પ્રકરણમષ્ટમમ્ (૫૯)
૯. માયારૂપસૃષ્ટિક્રમઃ નામ પ્રકરણં નવમમ્ (૧૧૨)
૧૦. ગુરુકૃપયા દેહાધ્યસનાશઃ નામ પ્રકરણં દશમમ્ (૪૫)
૧૧. શ્રવણાદીનાં મોક્ષરાધનત્વં નામ પ્રકરણમેકાદશમ્ (૫૪)
૧૨. સૃષ્ટિસ્વરૂપં નામ પ્રકરણં દ્વાદશમ્ (૧૦૧)
૧૩. શ્રીસદ્ગુરુસ્તુતિર્નામ પ્રકરણં ત્રયોદશમ્ (૧૩)

૧. શ્રી સદ્ગુરુસ્તવનનામ પ્રકરણં પ્રથમમ્ ।
(શ્રી સદ્ગુરુસ્તુતિનામક પહિલે પ્રકરણ)

સર્વાતિશયઆનન્દી યસ્ય દેહો સ્વયં પ્રભઃ ।
સર્વમઙ્ગલરૂપી  યઃ સદ્ગુરું તં ભજામહે॥ ૧॥

અર્થ -જ્યાંચા દેહ અતિશય આનંદદાયક, સ્વયંપ્રકાશી (તેજસ્વી) અસૂન જે પૂર્ણપ્રકારે પાવનકારક, મંગલદાયક
આહેત અશ્યા સદ્ગુરુંચે મી સ્મરણ કરતો. ॥ ૧॥

સંસારવારિધેઃ પારં નેતું સેતુર્યમુન્નતઃ ।
તમાશ્રયેમ નિત્યં હિ ચિદાનન્દં ગુરું પરમ્॥ ૨॥
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અર્થ - સંસારરૂપી સાગર તરુન જાણ્યાસાઠી જે ઉત્કૃષ્ટ સેતુચ આહેત, અશ્યા પરમાનંદદાયક સદ્ગુરુચા મી સતત
આશ્રય ઘેતો. ॥ ૨॥

ગુરુર્બ્રહ્મા ગુરુવિષ્ણુર્ગુરુર્દેવ સદાશિવઃ ।
ગુરુરિષ્ટો ગુરુર્બન્ધુર્ગુરુર્માતા ગુરુઃ પિતા॥ ૩॥

અર્થ - ગુરુ હેચ માતા પિતા આણિ બંધુ આહેત, ગુરુ હેચ બ્રહ્મા વિષ્ણુ આણિ મહેશ આહેત. ( ગુરુ હે ઇષ્ટ
ઇચ્છિત અસે યોગ્ય આહેત) ॥ ૩॥

ક્ષુધિતાનાં સુદિવ્યાન્નં તૃષિતાનાં સુજીવનમ્ ।
મુમુક્ષુણાં સુપીયૂષં યસ્તં ગુરું ભજામહે॥ ૪॥

અર્થ - ભુકેલેલ્યાંચે સુગ્રાસ અન્ન, તહાનલેલ્યાંસાઠી ઉત્તમ જલ, મોક્ષેચ્છા અસણાऱ્યાંચે અમૃત, અશ્યા ગુરુંચે
મી સ્તવન કરતો. ॥ ૪॥

તૃષ્ણાવર્તે ભ્રામ્યમાણાન્ દીનાન્યો ભવસાગરાત્ ।
નિજાનન્દવિભૌ નિત્યં સ્થાપયેત્તં ગુરું નમઃ॥ ૫॥

અર્થ - સુખાચ્યા ઇચ્છેને વ્યાકુળ હોવૂન જે ભવસાગરાંત ગટાંગળયા ખાત અસતાત, દિશાહીન અસે ભટકત
અસતાત, ત્યા લોકાંના આત્માનંદામધ્યે સ્થિર કરુન દિશાદર્શન કરવિણારે જે સદ્ગુરુ, ત્યાંના મી નમન કરતો.
॥ ૫॥

સંસારદાવતપ્તાનાં સ્વબોધામૃત વૃષ્ટિભિઃ ।
સઞ્જીવયતિ નમામસ્તં ચિદાનન્દઘનં ગુરુમ્॥ ૬॥

અર્થ - સંસારરૂપી દાવાનલામધ્યે હોરપળૂન નિઘણાऱ્યા જીવાંવર, સ્વબોધામૃતરૂપી આત્મજ્ઞાનાચી શીતલ વર્ષા
કરણાऱ્યા, ચિદાનંદઘન અર્થાત્ અખણ્ડઆનંદાચે મેઘચ અશ્યા સદ્ગુરુંના  મી વંદન કરતો. ॥ ૬॥

યેન દત્તો નિજાનન્દો મુમુક્ષૂણાં વિમુક્તયે ।
યઆનન્દસુધાસિન્ધુર્બ્રહ્મ તં સદ્ગુરું નમઃ॥ ૭॥

અર્થ - જ્યાંની મોક્ષાચી ઇચ્છા કરણાऱ્યાંના, હ્યા જીવનમરણાચ્યા બંધનાપાસૂન સુટકા કરુન ઘેણ્યાસાઠી
આત્માનંદ પ્રદાન કેલા આહે. અશ્યા આનંદમય અમૃતાચા સમુદ્રચ, બ્રહ્મરૂપ સદ્ગુરુંના  મી વંદન કરતો. ॥ ૭॥

કામરાવણરામો યો હનુમાન્બ્રહ્મચર્યપઃ ।
સમર્થ સર્વદૃષ્ટ્યા યો નમસ્તં ગુરુસત્તમમ્॥ ૮॥

અર્થ - કામરૂપી રાવણાચા નાશ કરણારે જણૂ શ્રીરામચ, તસેચ બ્રહ્મશ્ચર્યાચે પાલન કરુન સર્વ દૃષ્ટીને સમર્થ અસે
જણૂ હનુમાનચ, અશ્યા સદ્ગુરુંના  મી વંદન કરતો. ॥ ૮॥

શિવં ભવતિ યસ્માન્નઃ શઙ્કરો યશ્ચ સર્વતઃ ।
યતો મુક્તાવયં સ્યામસ્તં નમામિ ગુરું સદા॥ ૯॥
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અર્થ - જ્યાંચ્યામુળે આમચે સતત મંગલચ હોતે, જે સદા શુભકર્તાચ અસે આહેત આણિ જ્યાંચ્યામુળે આમ્હી
સદા મુક્તિચા આનંદચ પ્રાપ્ત કરતો,ત્યા સદ્ગુરુંના  મી વંદન કરતો॥ ૯॥

દેહદ્રોણ્યોપવિષ્ઠાન્નાં સંસારાબ્ધિતિતીર્ષુણામ્ ।
ધ્રુવવદ્યો દિશેન્માર્ગં તં ગુરું સતતં નમઃ॥ ૧૦॥

અર્થ - દેહરૂપી કુંડાંત અડકલેલ્યાંના, તસેચસંસારસાગરાંતૂન તરુનજાણ્યાસજે નિશ્ચિત પાવન દિશાદર્શકઆહેત,
ત્યા ગુરુંના  મી વંદન કરતો॥ ૧૦॥

માયા નારેતિ સમ્પ્રોક્તા તસ્યા આયતનં બૃહત્ ।
તેન નારાયણં યસ્તં પ્રણમામિ ગુરું હૃદા॥ ૧૧॥

અર્થ - માયારૂપી જલામધ્યે પહુડલેલા  આણિ સીમાહીન અસે વ્યાપકત્વ જ્યાંચે આહે, મ્હણૂન ત્યાંસ નારાયણ
અસે મ્હણતાત.ત્યા પરમેશ્વરાચે મી વંદન કરતો. ॥ ૧૧॥

ભવાબ્ધિરેવ મોહાબ્ધિસ્તત્પારયિતુ મઞ્જસા ।
યત્કૃપાપોતવન્નિત્યં શરણ્યં તં ગુરું નમઃ॥ ૧૨॥

અર્થ - સંસાર સાગર મ્હણજેચ મોહરૂપી સમુદ્ર પાર કરણ્યાસ જો આપલ્યા નિત્ય કૃપાદૃષ્ટિરૂપી જહાજાને અચૂક
તારણકર્તા આહે ત્યા સદ્ગુરુસ મી વંદન કરતો. ॥ ૧૨॥

પતન્બિન્દુશ્ચ સિન્ધૌ સ્યાત્સિન્ધુરેવ યથા તથા ।
યત્પદે પતિતાઃ શિષ્યા બ્રહ્મૈવ તં ગુરું નમઃ॥ ૧૩॥

અર્થ - જ્યાપ્રમાણે સમુદ્રાંત પડલ્યાનંતર જલબિંદુ   ત્યાતચ વિલીન હોવૂન જાતો, ત્યાપ્રમાણે ગુરુચરણી આશ્રય
ઘેતલ્યા નંતર શિષ્ય હા ગુરુપ્રમાણે બ્રહ્મરૂપચ હોતો. ॥ ૧૩॥

શિષ્યસન્તાપચન્દ્રો યઃ શિષ્યાજ્ઞાનતમો રવિઃ ।
ભવકર્પૂરવદાહો યસ્તં ગુરું સતતં નમઃ॥ ૧૪॥

અર્થ - શિષ્યાચ્યા સંતપ્ત મનાસ ચંદ્રાપ્રમાણે શીતલતા દેણાऱ્યા, શિષ્યાચ્યા અજ્ઞાનરૂપી અંધઃકારાચા જ્ઞાનરૂપી
સૂર્યાને નાશ કરણાऱ્યા, ભવસાગરરૂપી બંધનાલા કર્પૂરા પ્રમાણે સર્વાંગાને નષ્ટ કરણાऱ્યા ગુરુલા મી વંદન
કરતો. ॥ ૧૪॥

કામમત્તેભ સિંહો   યો મોહાહિગરુડસ્તથા ।
શિષ્યાસ્યપૂર્ણચન્દ્રાબ્ધિસ્તં ગુરુ સતતં નમઃ॥ ૧૫॥

અર્થ - કામરૂપી હત્તીચ્યા સમોર સિંહચ   કી કાય આણિ મોહરૂપી મહાસર્પાલા ગરુડાપ્રમાણે ભાસણારે આણિ
શિષ્યાચ્યા મુખચંદ્રાલા પાહૂન જ્ઞાન પ્રદાન કરણ્યાચ્યા ઇચ્છેને ઉંચબળૂન  ભરતી યેણારા સમુદ્રચ કી કાય, અશ્યા
સદ્ગુરુલા મી વંદન કરતો॥ ૧૫॥

શિષ્યદુઃખાઽબ્ધ્યગસ્તિસ્તુ ભક્તહૃત્પદ્મષટ્પદઃ ।
શિષ્યચકોરચન્દ્રો યસ્તં ગુરું સતતં નમઃ॥ ૧૬॥
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અર્થ - શિષ્યાચ્યા દુઃખરૂપી સાગરાલા અગસ્તી ઋષિંપ્રમાણે   પિઊન સમાપ્ત કરણાऱ્યા, ભક્તાચ્યા હૃદયરૂપ
કમલાવર ભુંગાપ્રમાણે ગુંજન કરણાऱ્યા, શિષ્યરૂપી ચકોર પક્ષ્યાસ ચંદ્રાપ્રમાણે હવાહવાસા વાટણાऱ્યા,
અશ્યા શ્રી ગુરુલા મી સતત વંદન કરતો. ॥ ૧૬॥

વૈરાગ્યસ્ય વસન્તો યો જ્ઞાનવર્ષર્તુરેવ હિ ।
તૃપ્તેઃ શરદ્ ઋતુર્યસ્તં સદ્ગુરું સતતં નમઃ॥ ૧૭॥

અર્થ - વૈરાગ્ય ભાવનેવર વસંતરૂપ, જ્ઞાનરૂપી વર્ષાઋતુ આણિ તૃપ્તીસાઠી શરદઋતુ (જ્યાપ્રમાણે શાંત ઉજ્વલ
ચાંદણ્યાને શરદઋતુતીલ ચંદ્ર અત્યંતઆલ્હાદદાયકઆનંદાચા વર્ષાવ કરતો ત્યાપ્રમાણે)અશ્યાહ્યા સદ્ગુરુલા મી
સતત વંદન કરતો. ॥ ૧૭॥

બ્રહ્મજ્ઞાન સુરમ્યં યન્મુક્તિસાધનપાદપૈઃ ।
સગન્ધમોક્ષપુષ્પૈસ્તદ્ ગુરુરૂપેણ રાજતે॥ ૧૮॥

અર્થ - મુક્તિકરિતા સાધન મ્હણજે બ્રહ્મજ્ઞાન !ત્યા સુરમ્યજ્ઞાનાચે હે વૃક્ષચ અસે ગુરુઆણિ સુગંધિત મોક્ષરૂપી
પુષ્પાંની બહરલેલે હે વૃક્ષરૂપી ગુરુ અત્યંત શોભાયમાન દિસતાત. અશ્યા ગુરુલા મી વંદન કરતો॥ ૧૮॥

ઉપસાધનરૂપા યાઃ લતાઃ સંવેષ્ટ્ય પાદપાન્ ।
પુષ્પૈઃ પર્ણેશ્ચ નિત્યં હિ બહુશોભાં વિતન્વતે॥ ૧૯॥

અર્થ - જ્યાપ્રમાણે વૃક્ષાંના આપલ્યા ફુલાપાનાંની વેષ્ટિત કરુન, હ્યા લતા ત્યાંચી શોભા દ્વિગુણિત કરિતાત,
ત્યાપ્રમાણે ઉપસાધનાંની ગુરુ સુશોભિત હોતાત. (ગુરુવચન ગુરુગ્રંથ હે ઉપસાધન) ॥ ૧૯॥

જીવન્મુક્તફલાનાઞ્ચ રાશયોઽત્રામૃતોપમાઃ ।
ઇતસ્તતશ્ચ વર્તન્તે મુમુક્ષૂણાઙ્કૃતે સદા॥ ૨૦॥

અર્થ - અમૃતાપ્રમાણે અત્યંત શુભફલદાયક અશ્યા જીવનમુક્તીચ્યા ફળાંચ્યા રાશિ મોક્ષાચી ઇચ્છા ઠેવણા-
યાંકરીતા, યથાતથા (ઇતસ્તતઃ) વિરાજમાન ઝાલેલ્યા દિસતાત॥ ૨૦॥

અતીવસુન્દરોઽત્રૈકઃ કાસારો હૃદયઙ્ગમઃ  ।
વર્તતે યસ્ય પાનીયં ભવરોગવિનાશમ્॥ ૨૧॥

અર્થ - યેથે અત્યંત હૃદયંગમ અસે તળે શોભાયમાન ઝાલેલે આહે, જ્યાચે જલ હે ભવરોગાચા વિનાશ કરણારે
આહે (જન્મ મૃત્યુ ચ્યા ચક્રાતૂન બાહેર કાઢણારે આહે) ॥ ૨૧॥

સુવાસનાસુકલ્હારૈ રાજિતં યસ્ય દર્શનમ્ ।
નિષ્કામતાશિલાભિશ્ચ નેત્રાનન્દકરં મહત્॥ ૨૨॥

અર્થ - શુભવાસના આણિ હિતકારી આશીર્વાદાંસહિત જ્યાંચે દર્શન આહે, નિષ્કામભાવ હા શિલેપ્રમાણે સ્થિત
આણિ પક્કા આહે (તે વિતરાગી આહેત) અસે ગુરુજીઆપલ્યા નેત્રાંના અત્યંત આનંદદાયક વાટતાત॥ ૨૨॥

બ્રહ્મજ્ઞાનં નામધેય યસ્ય કર્ણ રસાયનમ્ ।
તેનોદ્યાનમિદં નિત્યં તૃપ્યતે શોભતેઽપિ ચ॥ ૨૩॥
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અર્થ - જ્યાપ્રમાણે કાનાંસાઠી અમૃત રસાયનચ અસે જ્યાંચે જ્ઞાનામૃત વચન આહે, જ્યાચે નાવ “બ્રહ્મજ્ઞાન”
આહે,ત્યામુળે હે ઉદ્યાન નિત્ય તૃપ્તી કરુન ફારચ રમણીય અસે વાટતે. ॥ ૨૩॥

સર્વ સૌન્દર્ય સારૈકા માતૈવાસ્ત્યત્ર સૌખ્યદા ।
પરામર્શકરી સૌમ્યા દૈવીસમ્પદલઙ્કૃતા॥ ૨૪॥

અર્થ - (શ્રી ગુરુ) સર્વ સૌંદર્યાચે સારચ અશી સૌખ્ય પ્રદાન કરણારી માતાચ આહે અસે વાટતે. દૈવી સંપત્તીને
અલંકૃત અશી સૌમ્ય આણિ સર્વપ્રકારચા ઉપદેશ દેણારી અશી માર્ગદર્શિકાચ   આહે. ॥ ૨૪॥

બહુતૃપ્તિકરા  નિત્યા, શાન્તિનામ્ની મનોહરા ।
દર્શનાદેવ સાધુભ્યો જ્ઞાનવૈરાગ્યદા શુભા॥ ૨૫॥

અર્થ - સદા ખૂપ તૃપ્તી પ્રદાન કરણારી “શાંતી” નામક મનોહર જ્ઞાનઆણિ વૈરાગ્ય ઉત્પન્ન કરુન (ભવ સાગરાંતીલ
માયા આણિ મોહ હ્યાંપાસૂન વાચવણારી) કેવળ સંત સજ્જનાંચ્યા દર્શનાનેચ શુભકારી અશી, ગુરુમાઊલી ચી
વાણી આહે. ॥ ૨૫॥

શરચ્ચન્દ્રનિભઃ સ્વચ્છઃ પ્રકાશોઽસ્યાશ્ચ સર્વતઃ ।
આનન્દયતિ સર્વેષાં સુગન્ધશ્ચાપ્યનુપમઃ॥ ૨૬॥

અર્થ -શરદઋતુતીલ ચંદ્રજ્યાપ્રમાણે સર્વત્ર સ્વચ્છ પ્રકાશ વિતરિત કરતો ત્યાપ્રમાણે ગુરુમાઊલીચી કૃપામયવાણી
સર્વત્ર સુખમય સુગંધિત અનુપમેય અસા આનંદ પ્રસારિત કરતે. ॥ ૨૬॥

સર્વાઃ સત્કૃતયો નિત્યં રૂપં ધૃત્વાતિશોભનાઃ ।
પરિચરન્તિ સર્વત્ર મનઃશુદ્ધિં  વિતન્વતે॥ ૨૭॥

અર્થ - સર્વ સત્કૃતી યા અત્યંત સુશોભિત રૂપ ધારણ કરુન, નિત્ય મનઃશુદ્ધિકારક સુવિચાર પ્રસારિત કરિતાત. ॥
૨૭॥

ભક્તિશ્ચાત્માનુભૂતિશ્ચ તાસુ મુખ્યે સમાદૃતે ।
મુમુક્ષૂણાં હિતાર્થાય યતતેઽત્ર દિવાનિશમ્॥ ૨૮॥
આત્માનાત્મવિવેકોઽત્ર સતાં માંલિહિતે રતઃ ।
નિત્યાનિત્યવિચારોઽપિ તેન સાકં પ્રવર્તતે॥ ૨૯॥

અર્થ - ભક્તિ આણિ અનુભૂતિ હ્યા (મનઃશુદ્ધિ સાઠી) વિશેષ મહત્વાચ્યા આહેત. ત્યા આત્મ -અનાત્મ -વિવેક
કરણ્યાંત સતત ગુંતલેલ્યા અસતાત. રાત્રંદિવસ ત્યા મુમુક્ષુંચ્યા હિતાસાઠી પ્રયત્ન કરીત અસતાત. નિત્ય શાશ્વત્
આણિ અનિત્ય અશાશ્વતહ્યાચા પણ વિચાર હ્યા બરોબરચ હોત અસતો. (૨૮ -૨૯)

દિવ્યાઽત્રસ્થા હરિદ્વર્ણા પાવના બહુશર્મદા ।
વિરક્તિરિતિ વિખ્યાતા મુમુક્ષાપ્રસવૈકભૂઃ॥ ૩૦॥

અર્થ - હ્યા સ્થળી અત્યંત તેજસ્વી હરિદ્વર્ણા (હિરવ્યા આણિ સોનેરી રંગાચી) પવિત્ર અત્યંત સુખદાયક અશી
વિરક્તી નામક ધરા (જમીન) મુમુક્ષુ (વિતરાગી, નિર્મોહી) રત્નાંના પ્રસવતે.
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અતીવ શોભમાના સા સમાધાન તૃણાઙ્કુરૈઃ  ।
આત્માનન્દ વિધાત્રી ચ મૃદુસ્પર્શા હિતાવહા. ॥ ૩૧॥
અર્થ - સમાધાનરૂપી તૃણાંકુરાંની અતીવ નટલેલી અતીવ સુખાવહ શુભફલદાયી અશી આત્માનંદ રૂપી દેવતા
વિરાજિત અસતે. ॥ ૩૧॥

સુસૌમ્યવૃત્તયઃ સર્વૌઃ કુરઙ્ગાશ્ચ  સમન્તતઃ ।
સ્વાદ્યન્ત્યો વિચરન્તીહ સુકોમલતૃણાઙ્કુરાન્ ॥ ૩૨॥

અર્થ - સુસૌમ્ય વૃત્તી અર્થાત્ સત્ત્વગુણી અશ્યા હરિણશાવકાંચે યેથે અર્થાત્ મુમુક્ષુ જનાંચે આપલ્યા (સ્વાદ્યંત
અર્થાત સ્વ+આદિ+અંત હ્યા વેદાંત) વિચારાંમધ્યે બાગડણે ચાલૂ અસતે. ॥ ૩૨॥

કિમપ્યપૂર્વ સૌન્દર્યં મયૂરા નિજનર્તનૈઃ ।
વિચરન્તીહ યે પ્રોક્તા સદ્ભાવા મોક્ષમાર્ગિણામ્  ॥ ૩૩॥

અર્થ - મોક્ષમાર્ગી અર્થાત વિતરાગી વેદાંત અભ્યાસૂ જનાંચે સુવિચારરૂપ મયૂર યેથે અત્યંત અપૂર્વ સૌંદર્યાને નટૂન
નર્તન કરીત અસતાત. ॥ ૩૩॥

શ્રુતયઃ કોકિલારૂપૈર્ગાયન્તિ બહુસુસ્વરમ્ ।
તત્ત્વમસીતિ વાક્યં તત્સ્મારયન્ત્યેવમેવ હિ॥ ૩૪॥

અર્થ - શ્રુતિ અર્થાત વેદશાસ્ત્રરૂપી કોકિળા અતિ મધુર સ્વરામધ્યેં ગાયન કરીત અસતાત. ત્યાંત “તત્ ત્વં અસિ”
હ્યા મધુર વાક્યાચે ત્યા સતત સ્મરણ કરવીત અસતાત.ત્યાચે સ્મારક ભજનઆળવીત અસતાત. ॥ ૩૪॥

સત્સઙ્કલ્પ શુકાનાં યદાગતાનાઞ્ચ સ્વાગતમ્ ।
હર્ષો વિવર્ધયન્નાસ્તે મૃદુકર્ણામૃતં મધુ॥ ૩૫॥

અર્થ - યેથે યેણાऱ્યા સત્સંકલ્પરૂપી શુકાંચે (પોપટાચે)અર્થાત વેદજ્ઞાનેચ્છુજનાંચે  ત્યા કોકિળાઆપલ્યા સુમધુર
કર્ણામૃતાચ્યા કુકજનાને અત્યંત હર્ષ વ ઉલ્હાસાને સ્વાગત કરીત અસતાત. ॥ ૩૫॥

ષડ્ગુણૈશ્વર્યસમ્પન્નશ્ચેશ્વરી હ્યસ્ય ચાલકઃ ।
યેનૈવ સર્વસૌકર્યં પ્રાપ્નુવન્તિ મુમુક્ષુવઃ॥ ૩૬॥

અર્થ - ષડ્ગુણાંની યુક્ત (યશ શ્રી જ્ઞાન વૈરાગ્ય સામર્થ્ય ઔદાર્ય) અસા પરમેશ્વરચ હ્યાંના ચાલક આહે. (યેનૈવ -

ત્યાચ્યા મુળેચભગવત્-કૃપા-લેશાત વા ઇતિ. નારદભક્તિસૂત્ર)સર્વ મુમુક્ષુજનઆપલે કાર્ય સુલભ રિતીને કરિતાત.
॥ ૩૬॥

શમદમાવુભાવત્ર સૂદ્યાનદ્વારિ તિષ્ઠતઃ ।
યયો પ્રસાદતોઽન્તઃ સ્યાત્પ્રવેશઃ સુમુમુક્ષૂણામ્॥ ૩૭॥

અર્થ - હ્યા અત્યંત પવિત્ર અશ્યા ઉદ્યાનાચ્યા દારામધ્યે “શમ” આણિ “દમ” હે દોન નિયંત્રક ઉભે અસતાત.
હ્યાંચ્યા સંતુષ્ટીકરણાનંતરચઆંત હ્યા ઉદ્યાનાંત પ્રવેશ મિળતો. ॥ ૩૭॥

શ્રદ્ધાકાર્યલયસ્યાન્તર્ભવેત્ પ્રથમદર્શનમ્ ।
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મુમુક્ષુરત્ર ગત્વૈવ પુરઃ સરતિ તત્ત્વવિત્॥ ૩૮॥
અર્થ - શ્રદ્ધા ઠેવણ્યા વિષયી નિઃશંક ઝાલ્યાવરચ પ્રથમ દર્શની સ્થિર બુદ્ધિ હોવૂન તત્ત્વજ્ઞાની પુઢે પાઊલ ટાકતો.
ત્યાલા ભક્તિપ્રાપ્તીચા પ્રસાદ પ્રાપ્ત હોવૂનચ પુઢે પ્રવેશ મિળતો. ॥ ૩૮॥

અત્ર કાર્યાલયે સુપ્યગ્ તિતિક્ષૈકા પરીક્ષિકા ।
તસ્યાઃ પરીક્ષણાદૂર્ધ્વ ભગિનીવોપરતિર્હિ  સા॥ ૩૯॥

અર્થ -હ્યા કાર્યાલયાંત તિતિક્ષા નાવાચી એક પરિક્ષીકાઆહે.ત્યા પરિક્ષીકેનંતર તિચીચ એક ભગિની “ઉપરતિ”
હી આહે. ॥ ૩૯॥

ઉપસર્પ્ય મુમુક્ષું તં પ્રેમ્ણા મધુરયા ગિરા ।
સમાશ્વાસ્ય હિતોક્ત્યૈવ કારયેચ્છાન્તિ દર્શનમ્॥ ૪૦॥

અર્થ - હ્યા પરિક્ષેમધૂન પુઢે સરકલ્યાનંતર મુમુક્ષુલા આપલ્યા પ્રેમળ વાણીને હિતકારી કલ્યાણકારી અશ્યા
આપલ્યા વચનાંની આશ્વાસન દેઊન શાંતિ દેવતા આપલે દર્શન દેતે. ॥ ૪૦॥

ગુરુભક્તેઃ કુટીરાણિ સુરમ્યાણિ સમન્તતઃ ।
મુમુક્ષૂણાં કૃતે યત્ર ચિદાનન્દાયતે મનઃ॥ ૪૧॥

અર્થ - ત્યાચ્યા આસમંતાંત અત્યંત રમ્ય અસે ગુરુભક્તિરૂપી આશ્રમ મુક્તિપ્રાપ્તેચ્છુ (મુમુક્ષુ) જનાંચ્યા મનાલા
શાશ્વતઆનંદ પ્રાપ્ત કરવૂન દેતાત. ॥ ૪૧॥

બ્રહ્માનન્દપ્રકાશોઽત્ર સર્વત્ર સમવસ્થિતઃ ।
યેનાત્ર પરિવર્તન્તે શરીરાણિ મુમુક્ષૂણામ્॥ ૪૨॥

અર્થ - બ્રહ્માનંદાચા પ્રકાશ યેથે સર્વત્ર પસરલેલા અસતો. તો આનંદ મુમુક્ષુ જનાંચ્યા શરીરાંત પરિવર્તિત   હોતો.
॥ ૪૨॥

ધન્યા મુમુક્ષુવો યેઽત્ર સ્વેચ્છયૈવ વસન્તિ તે ।
અનન્તાનન્દસમ્પ્રાપ્તાવર્હા ભાગ્યૈકશાલિનઃ॥ ૪૩॥

અર્થ - તે મુમુક્ષુ જન ધન્ય આહેત કી જે યેથે સ્વેચ્છેને પરિભ્રમણ કરતાત.ત્યાંચી અખણ્ડઆનંદ પ્રાપ્ત કરણ્યાચી
યોગ્યતા અસતે. તે અત્યંત ભાગ્યશાલી અસતાત.

ગૌરવત્વાત્ ગુરુશ્ચાપિ બૃહત્વાત્ બ્રહ્મચેતિ વા ।
અઞ્ચતિં  કાશતે નિત્યં કિમપ્યાત્મેતિ શ્રૂયતે॥ ૪૪॥

અર્થ - ગુરુત્વામુળે અર્થાત્ મોઠેપણામુળે જે આહે તે ગુરુ મ્હટલે જાતે. બ્રહ્મત્વામુળે જે આહે તે બ્રહ્મ મ્હટલે
જાતે.આણિ સત્કાર કેલે જાતે (અંચતિ) સત્ રૂપાને અસતે, તસેચ જે પ્રકાશિત હોતે તે “આત્મતત્ત્વ”આહે. ॥
૪૪॥

સદાનન્દઘનં સ્વચ્છમવાઙ્માનસગોચરમ્ ।
વયં મુમુક્ષવઃ સર્વે તત્સાક્ષાત્કર્તુમુદ્યતાઃ॥ ૪૫॥
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અર્થ -આમ્હીસર્વે મુમુક્ષુજનત્યા નિર્મલશાશ્વત નિત્યઆનંદાચ્યા જે કી વાણીઆણિમનહ્યાપાસૂનઅનિવર્ચનીય
આહે,ત્યાચ્યા આકલનકક્ષે બાહેર આહોત.ત્યાચા સાક્ષાત્કાર કરવૂન ઘેણ્યાસ ઉદ્યુક્તઆહોત. ॥ ૪૫॥

બ્રહ્મજ્ઞાનં વિરક્તિર્યદ્ બ્રહ્માનુભવકારણમ્ ।
અસ્માભિસ્તદ્વિચારોઽત્ર ક્રિયતે બાલભાષયા॥ ૪૬॥

અર્થ - ત્યા બ્રહ્મતત્ત્વાચા અનુભવ હોણ્યાસ બ્રહ્મજ્ઞાન આણિ વિરક્તિ હે આવશ્યક તત્ત્વ કારણીભૂત આહેત.
ત્યાચા આમ્હી હ્યા બાલ ભાષેત (અપરિપક્વ) ભાષેત સમજણ્યાચા દુર્બલ પ્રયત્ન કેલા આહે.

ઇતિ શ્રીસમર્થરામદાસાનુગૃહિત શ્રીરામપદપઙ્કજભૃઙ્ગાયમાન  શ્રીમત્પરમહંસ પરિવ્રાજકાચાર્ય ભગવતા શ્રી
શ્રીધરસ્વામિના વિરચિતે મુમુક્ષુસખઃ ગ્રન્થે શ્રીસદ્ગુરુસ્તવઃ નામ પ્રથમ પ્રકરણં સમ્પૂર્ણમ્ ।

૨. બ્રહ્મણઃ પરમકારણત્વં નામ પ્રકરણં દ્વિતીયમ્ ।
(બ્રહ્મતત્ત્વાચે મુખ્ય કારણ, પ્રકરણ દુસરે)

યતો ભૂતાનિ જાયન્તે યેન જીવન્તિ સર્વદા ।
યદ્વિશન્તિ સઆનન્દો બ્રહ્મૈવાહં શ્રુતિર્મુદા॥ ૧॥

અર્થ - જ્યા મુળે સર્વ જીવ ઉત્પન્ન હોતાત, જ્યા મુળેચ સર્વ જીવ જીવિત રાહતાત, જ્યામધ્યેચ સર્વ જીવ શેવટી
વિલીન હોતાત, તોચ પરમઆનંદ મ્હણજે બ્રહ્મતત્ત્વચઆહે.અસે શ્રુતિ મ્હણજે વેદ સાંગતાત (ધ્વનિત કરતાત)
॥ ૧॥

દ્વિવ્યાદ્યનેકસઙ્ખ્યાનાં પૂર્વેકા વર્તતે યથા ।
ભિન્નત્વસ્ય બહુત્વસ્ય  પૂર્વમેકં હિ કારણમ્॥ ૨॥

અર્થ - દોન તીનઆદિ અનેક સંખ્યાંચ્યા પૂર્વી એકચ સંખ્યા અસતે,ત્યાપ્રમાણે ભિન્નતાઆણિ વિવિધતા હ્યાપૂર્વી
સુદ્ધા એકત્વ હેચ કારણઆહે. ॥ ૨॥

બ્રહ્મૈકાનન્દરૂપં યત્તદુપાદાનકારણમ્ ।
જગતોઽસ્ય જગચ્ચૈવં કાર્યં બહુવિધં  ભિદા॥ ૩॥

અર્થ - બ્રહ્માનંદરૂપાને જે કારણ આહે, તેચ હ્યા સર્વ જગાચે પૂર્વી, આણિ હ્યા સર્વ જગતાંત આતા, ત્યાચે
ઉત્પત્તીકારણ મ્હણજે ઉપાદાન કારણઆહે. જે આતા બહુવિધ  પ્રકારાંત વિભાજિત દિસતઆહે. ॥ ૩॥

સર્વપૂર્વં ભવેદ્યત્તત્ સર્વકારણમીરિતમ્ ।
સ્વપૂર્ણે કારણે કાર્યં હાટકે કટકાદિવત્॥ ૪॥

અર્થ -સર્વ ચરાચરાચે જેઆદ્ય કારણપરિવર્તિત   ઝાલેઆહે તે બ્રહ્મતત્ત્વચઆહે.જ્યાપ્રમાણે એકા સુવર્ણાપાસૂન
કડે (હાતાંતીલ એક અલંકાર “કટક”)આદિ બનવિલે જાતાત જે, તે વિવિધ રૂપ ધારણ કરતાત.

અલઙ્કારે સુવર્ણં સદસ્તિભાતિપ્રિયત્વતઃ ।
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નામરૂપાદલઙ્કારઃ સોઽપિ નેવ પૃથક્સ્થિતિ॥ ૫॥
અર્થ -જ્યાપ્રમાણે અલંકારાંમધ્યે સોને હા મૂળ ધાતુ (અસ્તિ ભાતિ -પ્રિયત્વં)હ્યા મૂલ તત્ત્વાતચ વિદ્યમાન અસતો
આણિ કેવળ ત્યાચે નાવ આણિ રૂપ હ્યા વરુનચ ત્યાસ વેગ વેગળે માનલે જાતે, પરંતુ ત્યાંત સોને હેચ એક
વિદ્યમાન અસતે. ॥ ૫॥

અસ્તિ ભાતિ પ્રિયત્વેન કારણં લક્ષ્યતે યતઃ ।
કારણં હિ ભવેદ્ ગ્રાહ્યં કાર્યં સ્યાન્નિષ્પ્રયોજકમ્॥ ૬॥

અર્થ - અસણે પ્રકાશિત હોણે, પ્રિય વાટણે (અસ્તિ ભાતિ -પ્રિયત્વં)હ્યા પ્રકારાને કારણ હેચ વિદ્યમાન અસતે.
પરંતુ ત્યાંચે જે કાર્ય અસતે તે ગ્રાહ્ય નસૂન કારણ હેચ ગ્રાહ્ય અસતે, વિચાર કરણ્યાસ યોગ્ય અસતે. ॥ ૬॥

આનન્દાપ્તિહિં  હેતુઃસ્યાત્ સર્વેષાં કર્મણાં યતઃ ।
આનન્દસ્તત એવાયં જગત્કારણમુચ્યતે॥ ૭॥

અર્થ -આનંદ પ્રાપ્ત કરણે હાચ સર્વ કાર્યાંચા હેતુ અસતો,ત્યાચ પ્રમાણે હ્યા જગાંત નિર્મિતીચા   સુદ્ધાઆનંદપ્રાપ્તી
હાચ હેતુ અસતો. ॥ ૭॥

કાર્યં કારણ સાપેક્ષં મૃત્સાપેક્ષો યથા ઘટઃ ।
કાર્યાન્નાનન્દલાભઃ સ્યાદાનન્દાપ્તિસ્તુ કારણાત્॥ ૮॥

અર્થ - કાર્ય આણિ કારણ હ્યાંત જ્યાપ્રમાણે (ઉદા૦ -ઘટ આણિ મૃત્તિકા દિસતે, મ્હણજે માતી હેચ કારણ
આણિ ઘટ હે કાર્ય હ્યાત સુદ્ધા ઘટ હા નશ્વરઆણિ માતી હીચ શાશ્વત) અસા અર્થ આહે.ત્યાપ્રમાણે કાર્યામધ્યે
આનંદપ્રાપ્તિ નસૂન કારણાતચઆનંદ આહે, અસે મ્હટલે આહે. ॥ ૮॥

અસ્તિ ભાતિપ્રિયઞ્ચૈવ નામરૂપઞ્ચ પઞ્ચકમ્ ।
આદ્યં ત્રયં બ્રહ્મરૂપં કાર્યરૂપં તતો દ્વયમ્॥ ૯॥

અર્થ - અસ્તિ, ભાતિ, પ્રિયં, રૂપં, નામ હ્યા પંચકામધ્યે પહિલે તીન જે આહેત (અસ્તિ, ભાતિ, પ્રિયં) હે બ્રહ્મરૂપ
અસૂન નંતરચે દોન નામ રૂપ હે (અર્થાત્ સર્વ પ્રાણિમાત્રાંચે નામ રૂપ હે) કાર્યરૂપ આહેત. ॥ ૯॥

ઉપેક્ષ્ય નામરૂપે દ્વે હ્યધિષ્ઠાનસ્ય સંશ્રયાત્ ।
અસ્તિભાતિ પ્રિયત્વં તદાનન્દબ્રહ્મણો ભવેત્॥ ૧૦॥

અર્થ -ત્યાંતીલ શેવટચે દોન (નામ, રૂપ) હે જર સોડલે, વગળલે તર પ્રથમ ભાગાંતીલ તીન (અસ્તિ, ભાતિ, પ્રિયં)
હે ચૈતન્યમય આત્મતત્ત્વચ આહે, હે સદા “અસ્તિ” હ્યા રૂપાંત આહેત. તે જન્માલા યેતે, તેંવ્હા ત્યા રૂપાત યેતે.
આણિતેજ્યાચે ત્યાલા ફાર પ્રિયઅસતે, મ્હણૂન “પ્રિયત્વ” રૂપાંત યેતે. તર હે બ્રહ્મતત્ત્વાચ્યાઆનંદાંત સમ્મિલિત
હોતાત, મ્હણૂન હે બ્રહ્માનંદચ મ્હટલે જાઈલ॥ ૧૧૦॥

ઉત્પત્તિમદ્ભવેત્કાર્યં મનુત્પન્નં તુ કારણમ્ ।
યજ્જન્યં તદનિત્યઞ્ચ દુઃખં વિકૃતિમજ્જડમ્ ॥ ૧૧॥
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અર્થ - ઉત્પત્તિ રૂપાને કાર્ય પ્રકટ હોતે આણિ કારણ રૂપાને જે અનુત્પન્ન અસતે તે સદ્રૂપાને અસ્તિત્વાતચ અસતે.
જે ઉત્પન્ન હોણારે અસતે, તે નાશ પણ પાવતેચ, તે અનિત્યરૂપાને અસતે, તે દુઃખ આણિ વિકૃતિ  ઉત્પન્ન કરણારે
અસૂન ત્યાંચા તસાચ શેવટ અસતો. ॥ ૧૧॥

એતત્તદુત્તમં સત્યં યત્ર કિઞ્ચિન્ન જાયતે ।
દુઃખાભાવાર્થમેવાયં કાર્યાભાવઃ પ્રચક્ષ્યતે॥ ૧૨॥

અર્થ - જ્યા ઠિકાણી કાંહી ઉત્પન્ન હોત નાહી તે નિત્ય વિદ્યમાન અસતે, તે ઉત્તમ આણિ સત્ય (સત્ અર્થાત
અવિનાશી તત્ત્વ) અસતે. જે સત્ તત્ત્વ અસતે તે ચિર અસૂન ત્યાંત કાંહીહી કાર્ય ઉત્પન્ન હોત નસૂન તે ઉત્તમ
આહે.ત્યાંત દુઃખાચા અભાવ અસૂન તેથે કોઠલેચ કાર્ય ઉત્પન્ન હોત નાહી. તે કેવળઆનંદ રૂપચઆહે. ॥ ૧૨॥

યદ્યદ્ધિ ક્રિયતે સર્વેશનન્દાપ્ત્યૈ તથૈવ ચ ।
દુઃખસ્ય હિ નિવૃત્યર્થ નાન્યો હેતુર્હિ  કર્મણઃ॥ ૧૩॥

અર્થ - જે જે કાર્ય કેલે જાતે તે કેવળ આનંદપ્રાપ્તિ સાઠીચ કેલે જાતે. દુઃખાચી નિવૃત્તી અર્થાત દૂર કરણ્યાસાઠીચ
કેલે જાતે.આણિ દુસરા કોઠલાચ હેતુ નસતો. ॥ ૧૩॥

એકમેવાદ્વિતીયં યદ્બ્રહ્મણો લક્ષ્યમીયતે ।
તસ્મિન્નિસ્ફૂર્તિકે   નિત્યે નિષ્ક્રિયે કિં  પ્રજાયતે॥ ૧૪॥

અર્થ - એકચ એક બ્રહ્મતત્ત્વાને હે સર્વ વ્યાપ્ત કેલેલે આહે.ત્યાંત જર કાંહીચ સ્ફુરણ ઉત્પન્ન ઝાલે નાહીં , તર કાય
કાર્ય ઉત્પન્ન હોણાર. ॥ ૧૪॥

યદિ દુઃખનિવૃત્યર્થં કાર્યં કિમપિ ચેત્તદા ।
આનન્દબ્રહ્મણા ક્વાપિ દુઃખસ્ય ન હિ શક્યતા॥ ૧૫॥
આનન્દે દુઃખસદ્ભાવસ્તેજસીવ તમો યથા ।
વન્ધ્યાકુમારવન્નૈવ મન્તું સઙ્ઘટતે  કદા॥ ૧૬॥

અર્થ - ત્યા આનંદમય તત્ત્વાતં દુઃખ કસે ઉત્પન્ન હોઈલ, તર અંધારત્વ આણિ પ્રકાશ હે બરોબર સહકાર્યાને
રાહતીલ કાં? કિંવા   વાંઝ સ્ત્રીચા પુત્ર હે મ્હણજે બરોબર હોઈલ કાં? તદ્વત્ ચ આનંદસ્વરૂપ બ્રહ્મતત્ત્વાપાસૂન
દુઃખનિવૃત્તિસાઠી કાંહી કાર્ય સંભવત નાહીં . ॥ ૧૫ -૧૬॥

આનન્દરૂપં યદ્બ્રહ્મ તત્કાર્યં સ્યાદસમ્ભવમ્ ।
સ્વપૂર્ણાનન્દરૂપસ્ય કિં  કાર્યેણ પ્રયોજનમ્॥ ૧૭॥

અર્થ - નિત્ય ચિર શાશ્વત આનંદરૂપ અખણ્ડ બ્રહ્માપાસૂન કાંહી કાર્ય ઉત્પન્ન હોણે શક્ય નાહીં . જો સ્વતઃચ
આનંદરૂપ આહે, ત્યાપાસૂન કાર્ય નિષ્પત્તિ સંભવત નાહીં . (કારણ કાર્ય હે નેહમીચ આનંદ નિર્માણ વ્હાવા મ્હણૂન
કેલે જાતે) ॥ ૧૭॥

યતઃ પ્રયોજનાભાવઃ કાર્યોત્પત્તિ સમ્ભવેત્ ।
યદિ કાર્ય વિભાવ્યેત ભ્રમપાત્રં હિ તદ્ભવેત॥ ૧૮॥
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અર્થ - જર કાર્યાચે પ્રયોજન નાહી, હેતુચ નાહી તર કાર્ય સંભવત નાહીં .આણિ જરઆહે અસે વાટત અસેલ તર
તો ભ્રમચ અસેલ. ॥ ૧૮॥

સ્થાણૌ પુરુષભ્રાન્તિસ્તુ નાધિષ્ઠાનાત્પૃથક્ સ્થિતા ।
સ્થાણુરેવ ભવેત્સત્યઃ પુરુષો રજ્જુસર્પવત્॥ ૧૯॥

અર્થ - એખાદ્યા લાકડાચ્યા ખોડાવર પુરુષાચી ભ્રાંતિ ઉત્પન્ન ઝાલી (અંધારાંત એખાદે શુષ્ક ઝાડાચે ખોડ ઉભં
પાહૂન તેથે કોણી ભૂતચ ઉભે આહે અસા ભ્રમ ઉત્પન્ન ઝાલા) તર તે ત્યા ઠિકાણી લાકડાચે ખોડચ ઉભે આહે, હે
ખરે અસ્તિત્વ અસતે આણિ પુરુષ કિંવા   ભૂત હે ખરે નસતે. તે એખાદ્યા દોરીલાચ સાપ, સાપ મ્હણૂન ભ્રમિત
વ્હાવે તસે અસતે. ॥ ૧૯॥

રજ્જવામસર્પભૂતાયાં રજ્જવજ્ઞાનાદ્યથા ત્વહિઃ ।
કાર્યશૂન્યે તથાઽઽનન્દેતદજ્ઞાનાજ્જગસ્ત્સ્થિતિઃ॥ ૨૦॥

અર્થ - રજ્જુ મ્હણજે એખાદ્યા દોરી મધ્યે સર્પાચા ભ્રમ હોતો. ત્યાંતીલ (સત્ય) દોરી અસણે હે જ્ઞાન નસલ્યામુળે
આમ્હાસહ્યા કાર્યશૂન્યઅશ્યા જગાતત્યા (ભ્રામક)આનંદઆણિજગતાચી પ્રતીતી હોતે.ખરાઆનંદ બ્રહ્મતત્ત્વ
હે સમજત નાહી આણિ ભ્રામક અસે હે દુઃખપૂર્ણ જગતચ ખરે વાટતે. ॥ ૨૦॥

એકમેવાદ્વયં બ્રહ્મ સ્વતઃ આનન્દરૂપકમ્ ।
તદજ્ઞાનાવશાત્તસ્મિન્નત્કાર્ય પ્રતીયતે॥ ૨૧॥

અર્થ - એકમેવ બ્રહ્મતત્ત્વચ આનંદરૂપ આહે. ત્યાચ્યા અસ્તિત્વાચ્યા અજ્ઞાનાનેચ ત્યાતચ કાર્યાચા ભાસ હોતો.
॥ ૨૧॥

યદિદં દૃષ્યતે કિઞ્ચિઞ્જગત્સ્થાવરજઙ્ગમમ્  ।
તત્સુષુપ્તાવિવસ્વપ્નઃ સત્યં નૈવ કદાચન॥ ૨૨॥

અર્થ - જે કાંહી સ્થાવર જંગમ જગત (ચર, અચર અસે)આમ્હાસ દિસતે તે સત્ય નસૂન જ્યાપ્રમાણે આમ્હાલા
ઝોપેમધ્યે સ્વપ્નસૃષ્ટી દિસતે કિંવા   ગાઢ ઝોપેમધ્યે જ્યાપ્રમાણે આમ્હાલા આપલા વિસર પડતો તદ્વતચ ભ્રામક
આહે. ॥ ૨૨॥

આવૃત્યા જ્ઞાનવિક્ષેપૈર્ભ્રમકાર્યસ્ય સંસ્થિતિઃ ।
આવૃત્યાજ્ઞાનવિક્ષેપૈર્વિહીનં   બ્રહ્મ નિષ્ક્રિયમ્॥ ૨૩॥

અર્થ -અજ્ઞાનાચ્યા વિભ્રમસ્થિતિચી પુનરાવૃત્તિ હોત રાહૂન તી એક ભ્રામક સ્થિતી બનતે. માત્ર ત્યા સ્થિતિત બ્રહ્મ
હે નિષ્ક્રીયચ અસતે આણિ ભ્રમાચા નિરાસ (નિષ્કાસન) હોવૂન ગેલ્યાવરસુદ્ધા તે બ્રહ્મતત્ત્વ અવિકારીચ અસતે.
॥ ૨૩॥

સચ્ચિદાનન્દરૂપત્વાદદ્વયત્વાચ્ચ સર્વદા ।
આગમાપાય્યસત્કાર્યમાકાશકુસુમોપમમ્॥ ૨૪॥
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અર્થ -આકાશ કુસુમ હે જ્યાપ્રમાણે એક અપ્રાપ્ય વસ્તુ આહે,ત્યાપ્રમાણે સત્ ચિત્ આનંદમય અસે તત્ત્વ આહે.
ત્યાચા અનુભવ ઘેણે હે વેદજ્ઞાનપ્રાપ્તિવિના અસંભવ આહે. (ન હિ જ્ઞાનેન સદૃશં પવિત્રમિહ વિદ્યતે ॥ ગીતા ૪-
૩૮॥) ॥ ૨૪॥

અજ્ઞાને બુદ્ધિવિલયે જીવેશજગદાદયઃ ।
સૂપ્તો નૈવ પ્રતીયન્તે કિમુતાનન્દ બ્રહ્મણિ॥ ૨૫॥

અર્થ - અજ્ઞાનાચા જ્ઞાનામધ્યે વિલય ઝાલ્યાશિવાય જીવ -ઈશ્વર હ્યાંતીલ બ્રહ્માનંદ કસા પ્રાપ્ત હોણાર? નિદ્રિત
અવસ્થેત હા બ્રહ્માનંદ પ્રાપ્ત હોણાર નાહીં . ॥ ૨૫॥

અસત્કલ્પો વિકલ્પોઽય વિશ્વમિત્યેકવસ્તુનિ ।
નિર્વિકારે   નિરાકરે વ્યોમવત્ કલ્પના કુતઃ॥ ૨૬॥

અર્થ -અશાશ્વતઆણિ ભ્રમપૂર્ણ અશ્યા જગામધ્યે નિર્વિકાર   ગગનસદૃશ અસીમ અશ્યા (અફાટ બ્રહ્મતત્ત્વાચી)
કલ્પના કશી કરણાર? ॥ ૨૬॥

દ્રષ્ટુદર્શન દૃષ્યાદિ ભાવશૂન્યે નિરઞ્જને ।
અદ્વિતીયે પરે તત્ત્વે નિર્વિશેષે   ભિદા કુતઃ॥ ૨૭॥

અર્થ - દૃષ્ય દૃષ્ટાઆણિ દર્શનહ્યા વિભાજિત તીન ગોષ્ટી (દૃષ્ય બઘણારાઆણિબઘણ્યાચી ક્રિયા)ત્યાઅદ્વિતીય
ભાવશૂન્ય આણિ નિર્મલ (નિરંજન) અશ્યા બ્રહ્મતત્ત્વાંત કશ્યા શક્યઆહેત. ॥ ૨૭॥

એકાત્મકે પરે તત્ત્વે ભેદકર્તા કથં વસેત્ ।
સુષુપ્તૌ સુખમાત્રાયં ભેદઃ કેનાવલોકિતઃ॥ ૨૮॥

અર્થ - એકાત્મક અશ્યા પરમતત્ત્વામધ્યે ભેદ ઉત્પન્ન કરણારા કસા વિરાજમાન હોઈલ? સુષુપ્ત અશ્યા ગાઢ
સ્પપ્નરહિત નિદ્રેમધ્યે દુસરા કોણી અનુભૂત હોતો કાં?

માયાવરણરુઢોઽયં ત્વજ્ઞાનભવપાદપઃ
ઈશઃ પ્રકાણ્ડયુક્તોઽયં ત્વજ્ઞાનભવપાદપઃ॥ ૨૯॥

અર્થ -અજ્ઞાનરૂપી વૃક્ષ (અહં આણિ બ્રહ્માચે જ્ઞાન નસલેલે) મ્હણજે હે ભવ મ્હણજે અર્થાતઆમ્હાલાઆમચ્યા
ચર્મચક્ષૂંના જે અનુભવાસ યેતે તે જગ માયારૂપી પડદ્યાઆડજો ભ્રામકઆહે અશ્યા પડદ્યાઆડ ગુંડાળલેલે અસૂન
તસે ભાસતે. હ્યા પ્રચણ્ડ વૃક્ષાચ્યા વિશાલ ખોડાવર ઈશ્વર જીવરૂપાને આવેષ્ટિત હોવૂન વિરાજિત અસતો. ॥
૨૯॥

બહુભિઃ  પદાર્થપર્ણેશ્ચ વાસનાપુષ્પસુન્દરઃ ।
બહુજન્મફલોત્કીર્ણઃ સંસાર ઇતિ વિશ્રુતઃ॥ ૩૦॥

અર્થ -અનેક પદાર્થરૂપી પત્ર (પાને)અનેક વાસનારૂપી પુષ્પઆણિબહુતસે જન્મઘેણારીજીવયોનીહ્યાંની નટલેલા
હા વૃક્ષ સંસાર મ્હણૂન પ્રસિદ્ધઆહે. ॥ ૩૦॥

ઈક્ષણાદિ પ્રવેશાન્તા સૃષ્ટિરીશેન કલ્પિતા ।
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જાગૃદાદિ વિમોક્ષાન્તઃ સંસારી જીવકલ્પિતા॥ ૩૧॥
અર્થ - ઈશ્વરાને ઈક્ષણાને સંકલ્પાને હી સૃષ્ટી નિર્માણ કેલી. જાગૃતિ આદિ અવસ્થેનંતર મોક્ષાદિ કલ્પનાંચી સૃષ્ટી
નિર્માણ ઝાલી. હી જીવકલ્પના મ્હણજે સંસાર આહે. ॥ ૩૧॥

કલ્પનામાત્રકા સૃષ્ટિર્નાનન્દાય કદાચન ।
કલ્પિતાન્નેન કિં  તૃપ્તિર્ભજતે કોઽપિ માનવઃ॥ ૩૨॥

અર્થ - ભ્રામક અશી હી કલ્પનામય સૃષ્ટી આનંદપ્રાપ્તીસાઠી, શાશ્વત્ આનંદ પ્રદાન કરાયાસાઠી સમર્થ નાહીં .હ્યા
અશાશ્વત અશ્યા કલ્પિત જગાપાસૂન તૃપ્તી કશી મિળણાર?

અજ્ઞાનોભ્દાસિતાવેતૌ જીવેશાવિતિ વિભ્રમૌ ।
નિર્વિકારેઽખિલાધારે   ન સ્તસ્તૌ બ્રહ્મણિ ક્વચિત્॥ ૩૩॥

અર્થ -અજ્ઞાનાંત ઉત્પન્ન હોણાऱ્યા હ્યા જીવાલાઆણિ સંસારાલા (જે કી ભ્રમાનેચ ઉત્પન્ન ઝાલે આહેત)ત્યાંત
બ્રહ્મતત્ત્વ સાંપડત નાહી. (અર્થાત્ તે બ્રહ્મતત્ત્વાંત બસત નાહીં ।) ॥ ૩૩॥

તસ્માન્મુમુક્ષુભિર્નેવમતિર્જીવેશવાદયોઃ  ।
કાર્યા કિન્તુ બ્રહ્મતત્ત્વં નિશ્ચલેન વિચાર્યતામ્॥ ૩૪॥

અર્થ - મુમુક્ષુદ્વારે ત્યા બ્રહ્મતત્ત્વાચા નિશ્ચલ,અવિચલ દૃષ્ટીને વિચાર કરાવયાસ હવા.અર્થાત્ ત્યાંની જીવઆણિ
જગત્ હ્યા વિચારાંત ગુંતૂન પડૂ નયે. ॥ ૩૪॥

અદ્વિતીય બ્રહ્મતત્ત્વં ન જાનન્તિ યથાતથા ।
ભ્રાન્તા એવાખિલાસ્તેષાં ક્વ મુક્તિઃ ક્વે હ વા સુખમ્॥ ૩૫॥

અર્થ - અદ્વિતીય બ્રહ્મતત્ત્વ જે જાણત નાહીં  ત્યાંના (અર્થાત જે શરીર હેચ જીવ આહે, અસે માનતાત) સુખ વ
મુક્તિ કોઠૂન મિળણાર? તે સર્વ જીવનભર હ્યા સંસારાંત આણિ શરીરાંતચ ભ્રમણ કરીત રાહતાત. ॥ ૩૫॥

કાર્યાભાવઃ સ્વાભાવોઽયં બ્રહ્મણઃ ખલુ શાશ્વતઃ ।
તથાપિ ભાતિ ચેત્કાર્યમન્યથા ભાવ એવ સઃ॥ ૩૬॥

અર્થ - શાશ્વત બ્રહ્માચા કાર્ય ન કરણારા અસા (અકર્તૃત્વભાવ) નિત્યચઆહે. તરીહી હે પણ ત્યાચે કાર્ય આહે,
અસા ભાસ હોતો. તે એક વેગળેચ વાટણે (ભાવ)આહે. ॥ ૩૬॥

અન્યથા ભાવ એવં હિ ભ્રમ ઇત્યુચ્યતે બુધૈઃ ।
ન ભૂત્વા ભાસતે યચ્ચ ભ્રમકાર્યં હિ તન્મતમ્॥ ૩૭॥

અર્થ - દુસરા જો હા ભાવ આહે ત્યાલા જ્ઞાતે લોક ભ્રમ અસે મ્હણતાત. જે અસ્તિત્વાંત નસૂનહી ભાસતે, ત્યાસ
ભ્રમ અસે મ્હણતાત. ॥ ૩૭॥

ન ભાસતેઽન્યથા કાર્યં સત્યસ્યાવરણં વિના ।
તસ્માદ્ બ્રહ્મણોઽવરણં વિશ્વકાર્યંસ્ય કારણમ્॥ ૩૮॥
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અર્થ - સત્ય અર્થાત્ જે નિશ્ચિતરૂપાને આહે, તે બ્રહ્મતત્ત્વ, ત્યાવરીલ આવરણામુળે ભ્રમરૂપી પડદા પડલ્યામુળે
જાણવત નાહી,આણિ વિશ્વ ભાસણ્યાચે કારણ હા ભ્રમરૂપી પડદાચ આહે. ॥ ૩૮॥

ઇદમાવરણં કેશ્ચિન્માયેતિ પ્રવિભાવ્યતે ।
નાવૃત્તિ બ્રહ્મણઃ કાચિદન્યાભાવાદનાવૃતમ્॥ ૩૯॥

અર્થ - કુણી હ્યા આવરણાસ (કૈઃચિત્) માયા અસે મ્હણતાત. હી બ્રહ્મતત્ત્વાચી પુનરાવૃત્તિ નસૂન તે ભ્રમરૂપી
પડદ્યામુળે ઝાંકલેલે તત્ત્વ મ્હણજે “માયા”ચઆહે. ॥ ૩૯॥

તથાપિ ભાન્તિ ચેદસ્યસ્યાદજ્ઞાનં હિ કારણમ્ ।
વિશ્વસર્જનસઙ્કલ્પે વિક્ષેપોઽજ્ઞાનતસ્તતઃ॥ ૪૦॥

અર્થ - તથાપિ તે પ્રકાશિત હોતે, અર્થાત આમ્હાસ દિસતે તે અજ્ઞાન,હ્યા કારણામુળેચ ! વિશ્વોત્પત્તિચ્યા વેળી
(જો નિર્મિતીસ   કારણ સંકલ્પ હોતા) તો વિક્ષેપ અજ્ઞાનામુળેચ ઉત્પન્ન ઝાલા. ॥ ૪૦॥

અજ્ઞાન બ્રહ્મણશ્ચૈવં જગત્કારણમીર્યતે ।
ઇતો દુઃખસ્ય સમ્પ્રાપ્તિરાનન્દેચ્છા ચ જાયતે॥ ૪૧॥

અર્થ - બ્રહ્મતત્ત્વાચે અજ્ઞાન હેચ જગતાચે કારણઆહે.ત્યામુળેચ જગામધ્યે દુઃખપ્રાપ્તી આણિઆનંદાચી ઇચ્છા
ઉત્પન્ન હોતે. ॥ ૪૧॥

આનન્દસ્ય હિ સમ્પ્રાપ્તિર્જગત્કારણ બ્રહ્મણઃ ।
કાર્યાન્નૈવેતિ યા બુદ્ધિસ્તજ્જ્ઞાનમિતિ કથ્યતે॥ ૪૨॥

અર્થ - જગતાચે કારણ જે બ્રહ્મતત્ત્વ તેચઆનંદાચે મૂળ (સ્રોત) કારણઆહે,આનંદાચ્યા ઉત્પત્તિચે ઉગમસ્થાન
આહે, હે સમજલે મ્હણજે જ્ઞાનઅસે મ્હટલે જાતે. કોઠલ્યાહી કાર્યાપાસૂનત્યાઆનંદાચી પ્રાપ્તી હોત નાહી. (અર્થાત્
વેદાંત વિષયાંત મહાન્ મનીષીંદ્વાર  અસે મ્હટલે જાતે।) ॥ ૪૨॥

કાર્યાદેવ ભવેત્પ્રાપ્તિરાનન્દસ્ય ન ચાન્યથા ।
મત્વેત્થં ભોગબુદ્ધિર્યા સૈવાજ્ઞાનમિહોચ્યતે॥ ૪૩॥

અર્થ - કાર્યાપાસૂનચ આનંદાચી પ્રાપ્તી હોતે, અન્યથા નાહી. અશી જી ભોગ બુદ્ધિ તિલાચ અજ્ઞાન અસે મ્હટલે
આહે. ॥ ૪૩॥

સર્વદુઃખનિધાનન્તત્કારણાજ્ઞાનમેવ હિ ।
તેનાનન્દસ્ય સમ્પ્રાપ્તેર્ભ્રમઃકાર્યે પ્રજાયતે॥ ૪૪॥

અર્થ - સર્વ દુઃખાચે ઘર મ્હણજે અજ્ઞાનચઆહે.ત્યામુળે સર્વ આનંદપ્રાપ્તીચે ભ્રામક કાર્ય ઉત્પન્ન હોતે.અર્થાત તસે
પ્રયત્ન કેલે જાતાત. ॥ ૪૪॥

ગુઞ્જાપુઞ્જો ન ચાગ્નિઃ સ્યાદન્યારોપિત વન્હિના ।
તથાનન્દો ન કાર્યં સ્યાત્તસ્મિન્નારોપિતેઽપિ ચ॥ ૪૫॥
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અર્થ - લાલ રંગાચી કંદમુળે  મ્હણજે કાંહી નેહમી અગ્નિચ નસતો. કાંહી ગાજર, લસૂણઆદિ લાલ રંગાચી કંદમુળે
અસતાત. તો રંગ અગ્નિચા ભ્રમ પણ ઉત્પન્ન કરુ શકતો. ત્યાપ્રમાણે (એખાદા કાર્યાચા પરિણામ) હા ,આપણ
ત્યાવર જરી આનંદ આહે, અસા આરોપ કેલા તરી, મ્હણજે ચુકૂન ત્યાંત આનંદ માનલા તરી તો ખરા આનંદ
નસતો. ॥ ૪૫॥ (ગીતા ૧૮ -૩૮)

આનન્દાવરણેનૈવ કાર્યોત્પત્તિર્યદા ભવેત્ ।
આનન્દાવૃત્તિવૃદ્ધિઃ સ્યાત્કાર્યસ્ય સુખબુદ્ધિતઃ॥ ૪૬॥

અર્થ - વરવર જરી આનંદાચે આવરણ અસલે તરી અસે કાર્ય કેલ્યાવર ત્યા કાર્યાપાસૂન સુખ વાઢેલ અસે વાટતે
. (રાજસ વૃત્તી) ॥ ૪૬॥

આનન્દાવરણાદ્દુઃખઃ  સહજં ભવતિ ધ્રુવમ્ ।
તસ્માદાવૃત્તિનાશાર્થ યત્નઃ કાર્યો મુમુક્ષુભિઃ॥ ૪૭॥

અર્થ - વરવર જરીઆનંદાચેઆવરણઅસલે તરી ત્યા ખાલીલ દુઃખ હે કાર્યાનંતર નિશ્ચિતચઅસતે.સુખપ્રાપ્તીચ્યા
બુદ્ધિને તે કાર્ય કેલે જાતે.ત્યાસાઠી મુમુક્ષુ સાધકાલા શાશ્વત સુખાસાઠી ત્યા ભ્રામકઆવરણાચ્યા ભેદનાચા પ્રયત્ન
કેલા પાહિજે. ॥ ૪૭॥

આનન્દાવરણાપાયે મેઘાપાયે યથા રવિઃ ।
પ્રત્યક્ષં ભવતિ બહ્મ સ્વયમાનન્દરૂપતઃ॥ ૪૮॥

અર્થ - આનંદાવરીલ ભ્રામક આવરણ દૂર ઝાલ્યાવર જ્યાપ્રમાણે મેઘાંમુળે સૂર્ય આચ્છાદિત ઝાલ્યાવર દિસત
નાહી, પણત્યાવરીલ તે ઝાકણઅભ્રે દૂર ઝાલ્યાવર સૂર્યદર્શન સ્પષ્ટ હોતે, (કારણસૂર્ય હા તેથેચ સ્થિતઅસતો પણ
આપલ્યા દૃષ્ટિસમોર ઢગાંચા પડદા પડતો।)ત્યાપ્રમાણે ખરે સુખ મ્હણજે બ્રહ્મતત્ત્વ સ્પષ્ટ વ સ્વતઃચઆનંદસ્વરૂપ
અસતે જેવ્હાં તે અનુભૂત હોતે.જાણવતે. ॥ ૪૮॥

આવૃત્તેનશિનાદૂર્ધ્વં નો યત્નોઽજ્ઞાનનાશને ।
સ્વયં દર્શનિશાન્તે તુ તત્તમોઽપિ હિ નશ્યતિ॥ ૪૯॥

અર્થ - અજ્ઞાનનાશાસાઠી કેલેલા આમચા પ્રયત્ન જેંવ્હા ત્યા ભ્રમરૂપ પડદ્યાલા વર ઉચલતો તેંવ્હા સ્વતઃ રાત્ર
સમાપ્તીનંતર અંધઃકાર દૂર હોતો તદ્વત અજ્ઞાન લુપ્ત હોવૂન જ્ઞાન અવતરતે. ॥ ૪૯॥

તાવદ્વિષયભોગેચ્છાં યાવદજ્ઞાનસંસ્થિતિઃ ।
નષ્ટેઽજ્ઞાને સ્વયં નશ્યેચ્છાન્તાગ્નૌ ચ યથેન્દનમ્॥ ૫૦॥

અર્થ - જોપર્યંત અજ્ઞાનાચા પડદા આપલ્યાવર અસતો. તો પર્યંત ભોગેચ્છા (પંચજ્ઞાનેંદ્રિયાંના ખાદ્ય પુરવિણ્યાચી
હાવ) અસતે. અજ્ઞાન નષ્ટ ઝાલ્યાવર ત્યા સ્થિતીત આપોઆપચ નૈસર્ગિકરીત્યા   શાંતિ પ્રાપ્ત હોતે. અર્થાત
ભડકલેલ્યા અગ્નિત આપણઆહૂતી (ઇંધન , જળણ) દેણે બંદ કેલ્યાવર તો અગ્નિ શાંતચ હોતો. (તદ્વત આપલ્યા
મનાલા શાંતિ પ્રાપ્ત હોતે।) ॥ ૫૦॥
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ઇતિ શ્રીસમર્થરામદાસાનુગૃહિત શ્રીરામપદપઙ્કજભૃઙ્ગાયમાન  શ્રીમત્પરમહંસ પરિવ્રાજકાચાર્ય ભગવતા શ્રી
શ્રીધરસ્વામિના વિરચિતે મુમુક્ષુસખઃ ગ્રન્થે બ્રહ્મણઃ પરમકારણત્વં નામ દ્વિતીય પ્રકરણં સમ્પૂર્ણમ્ ।

૩. ભોગાનાં દુઃખકારણત્વં નામ પ્રકરણં તૃતીયમ્
(ભોગાંમધીન દુઃખાચે કારણઃ -)
(ભોગ મ્હણજે ઉપભોગ ઘેણે,ત્યાંતીલ આનન્દ ઘેણે વ નન્તર પરિણામી દુઃખ સહન કરણે ।)

ભોગ એવ મહારોગા વિષં વિષયજં સુખમ્ ।
વાસનાવૃદ્ધિતો ભોગઃ ભોગવૃદ્ધ્યાચ વાસના॥ ૧॥

અર્થ - ભોગ મ્હણજે વિષયાંપાસૂન મિળણારા આનંદ ઘેણે વ પરિણામી દુઃખ ભોગણે હાચ એક મહારોગ અસૂન
પંચેંદ્રિયાંના તે તે ભોગ પુરવિલ્યાને ત્યા -ત્યા વાસનાંચી વૃદ્ધિ હોતે આણિ ત્યા -ત્યા વાસનાંમુળે તો તો ભોગ પણ
વાઢતો. ॥ ૧॥

જનિમત્પદાર્થભોગેચ્છા યા સા વિષયવાસના ।
અનેક જન્મ હેતુઃસ્યાજ્જન્મતો દુઃખમેવ હિ॥ ૨॥

અર્થ - ભૌતિક પદાર્થાંચ્યા ભોગાચી ઇચ્છા હી તી વાસના અસતે.આણિ અનેક જન્મ ઘ્યાવે લાગણ્યાચી તી એક
નિશ્ચત કારણીભૂત હોણારી ગોષ્ટ અસૂન તેચ ખરે દુઃખાચે કારણઆહે. ॥ ૨॥

ઘટિયન્ત્રામિવાવૃત્તિર્દુઃખાનાં જન્મનાં યતઃ ।
કાર્યમાત્રે સુખેચ્છા યા ત્યાજ્યૈવ ભવતિ ધ્રુવમ્॥ ૩॥

અર્થ - ઘડ્યાળાચા કાટા જ્યાપ્રમાણે પુનઃપુનઃ ત્યાચ ચક્રાકાર સ્થાનાવર ફિરતો ત્યાપ્રમાણે દુઃખ આણિ પુનર્જન્મ
હ્યાચી પુનઃપુનઃ આવૃત્તિ હોતે. ॥ ૩॥

વિહાય બ્રહ્મચૈતન્ય સુખાર્થં યદ્બહિર્મુખમ્ ।
મનોવિષયમન્વેતિ તદ્દુઃખાય  પ્રકલ્પતે॥ ૪॥

અર્થ - બ્રહ્મચૈતન્યરૂપી સુખ સોડૂન વિષયાંપાસૂન સુખપ્રાપ્તી કરણ્યાચ્યા માગે લાગલેલે મન હે અંતરાબાહેરીલ
ગોષ્ટીંચા  પાઠલાગ કરુન દુઃખચ પ્રાપ્ત કરતે.

મનો હિ દ્વિવિધં પ્રોક્તં શુદ્ધી ચા શુદ્ધમેવ ચ ।
અશુદ્ધં કામસઙ્કલ્પં શુદ્ધં કામવિવર્જિતમ્  ॥ ૫॥

અર્થ - મન હે દોન પ્રકારચા સંકલ્પ કરીત અસતે, એક તર શુદ્ધ સંકલ્પ આણિ દુસરા અશુદ્ધ સંકલ્પ. જો સંકલ્પ
કામ મ્હણજે વાસનેસાઠી અસતો તો અશુદ્ધ સંકલ્પ હોય,આણિજો નિષ્કામ વાસનારહિત તો શુદ્ધ સંકલ્પ મ્હટલા
જાતો. ॥ ૫॥

મન એવ મનુષ્યાણાં કારણં બન્ધમોક્ષયોઃ ।
બન્ધાય વિષયાસક્તં મુક્ત્યૈનિર્વિષયઃ   સ્મૃતમ્॥ ૬॥
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અર્થ - મન હેચ માણસાચ્યા બદ્ધઆણિ મુક્તઅવસ્થેલા કારણ સમજલે જાતે. બદ્ધ મન હે વિષયાંમધ્યેચ ગુંતલેલે
અસતે.આણિ મુક્તમન હે વિષયાંપાસૂન વાસનારહિત રાહૂન અવિકારી રાહતે. ॥ ૬॥

યતો નિર્વિષયસ્યાસ્ય   મનસો મુક્તિરિષ્યતે ।
તસ્માન્નિર્વિષયસ્યાસ્ય   નિત્યં મનઃ કાર્યં મુમુક્ષુણા॥ ૭॥

અર્થ - નિર્વિષય   ઝાલેલે મન હે મુક્તિસાઠી પ્રયત્ન કરુન ત્યા દિશેને વાટચાલ કરતે.આણિ મ્હણૂન મુમુક્ષુને નેહમી
નિર્વિષય   રાહૂનચ કાર્ય કરાવે. ॥ ૭॥

નિરસ્ત વિષયાસઙ્ગ  સાન્નિરુદ્ધં મનો હૃદિ ।
યદા યાત્યુન્મનીભાવં તદાતત્પરમં પદમ્॥ ૮॥

અર્થ - જ્યા વેળેસ મન હે વિષયાંચા સંગ સોડૂન હૃદયામધ્યે ઉન્મની ભાવ ધારણ કરુન સ્થિત હોતે તેંવ્હાચ તે
પરમપદ પ્રાપ્ત કરતે. ॥ ૮॥

તાવદેવનિરોદ્ધવ્યં યાવદ્ હૃદિગતં ક્ષયમ્ ।
એતજ્જ્ઞાનં ચ મોક્ષં ચ અતોઽન્યો ગ્રન્થવિસ્તરઃ॥ ૯॥

અર્થ - તો પર્યંત હા નિરોધ કરાવા,જો પર્યંત ખોલવરચ્યા હૃદયાંતીલ વાસના નષ્ટ હોત નાહીત.આણિત્યા કામનાંચા
ત્યાગ કરાવા આણિ હીચ તી જ્ઞાનપ્રાપ્તીચી અવસ્થાઆહે, બાકી સગળા નુસતા ગ્રંથવિસ્તારચ આહે. ॥ ૯॥

યન્મનસ્ત્રિજગત્સૃષ્ટિ સ્થિતિવ્યસનકર્મકૃત ।
તન્મનો વિલય યાતિ તદ્વિષ્ણોઃ પરમં પદમ્॥ ૧૦॥

અર્થ - જ્યા સ્થિતિમુળે ત્રિલોકાંત (સ્વર્ગ, ભૂ, પાતાળ) જન્મ યેતો તો આપલ્યા કર્મામુળે યેતો. પણ જર મન
ઇચ્છારહિત ઝાલે તર જી નિર્વિકાર   સ્થિતી નિર્માણ હોતે,ત્યામુળે વિષ્ણુચે પરમપદ મ્હણજે સ્થિર ધ્રુવ સ્થિતિ પ્રાપ્ત
હોતે. ॥ ૧૦॥

સઙ્કલ્પપ્રભવાન્કામાંસ્ત્યક્ત્વા સર્વાનશેષતઃ ।
મનસૈવેન્દ્રિયગ્રામં વિનિયમ્ય સમન્તતઃ॥ ૧૧॥
શનૈઃ શનૈરુપરમેદ બુદ્ધ્યા ધૃતિગૃહિતયા ।
આત્મસંસ્થં મનઃકૃત્વા  ન કિઞ્ચિચદપિ ચિન્તયેત્॥ ૧૨॥

અર્થ - સર્વ કામનાંચા ત્યાગ કરુન વાસનાશૂન્ય અશ્યા મનાચા લાભ ઘેણ્યાસ મનાચા પક્કા નિશ્ચય કરુન, મનાનેચ
સર્વ ઇંદ્રિય  સમૂહાચા તાબા ઘેવૂન (નિયંત્રિત કરુન) હળૂં હળૂં બુદ્ધિમધ્યેં ધૈર્ય પ્રાપ્ત કરુન કોંડૂન (ધારણ કરુન) દુસરે
કાંહી હી ચિંતન   કરુ નયેં॥ ૧૧ -૧૨॥

યતો યતો નિશ્ચિરતિ મનશ્ચઞ્ચલમસ્થિરમ્ ।
તતસ્તતો નિયમ્યૈતદાત્મન્યેવ વશં નયેત્॥ ૧૩॥

અર્થ -જસજસે મન ચંચલપણા સોડૂન સ્થિર હોત જાતે, તસતસેહ્યાલા નિયંત્રિત કરુનઆત્મસ્થિતિ મધ્યે વિલીન
કરાવેં. ॥ ૧૩॥
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પ્રશાન્તમનસં હ્યેનં યોગિનં સુખમુત્તમમ્ ।
ઉપૈતિ શાન્તરજસં બ્રહ્મભૂતમકલ્મષમ્॥ ૧૪॥

અર્થ - પ્રશાંતઅશ્યા નિષ્કામ મનાચ્યા અવસ્થેતચ યોગી લોકાંચે મનઆનંદિત હોતેઆણિ રાજસ્ ગુણ (ચંચલતા)
શાંત હોવૂન નિર્મલ અશ્યા શાંત બ્રહ્મસ્થિતિત તે સ્તબ્ધ હોતે. ॥ ૧૪॥

આત્માનં રથિનં વિદ્યાચ્છરીરં રથમેવ તુ ।
બુદ્ધિ તુ સારથિં  વિદ્યાન્મનઃ પ્રગ્રહમેવચ॥ ૧૫॥

અર્થ - બુદ્ધિલા સારથી મ્હણૂન મન હાચ લગામ આહે. ઇંદ્રિય  હે ઘોડે અસૂન વિષય હે ત્યાંચે (ચરણ્યાચે) કુરણ
આહે. શરીર હા રથ અસૂન આત્મા હા ત્યાંતીલ સવાર યાત્રી આહે. અશી કલ્પના આહે. ॥ ૧૫॥

ઇન્દ્રિયાણિ હયાન્નાહુર્વિષયાંસ્તેષુ    ગોચરાન્ ।
આત્મેન્દ્રિયમનોયુક્તં ભોક્તેત્યાહુર્મનીષિણઃ॥ ૧૬॥

અર્થ - ઇંદ્રિય  (નેત્ર, ઘ્રાણ, કર્ણ, રસના, સ્પર્શ) હે પંચેંદ્રિય, હે ત્યા રથાચે ઘોડે અસૂન ત્યાંના ચરણ્યાસાઠી વિષય
હે હિરવેગાર રાન, મૈદાન આહે.આત્મા હા ઇંદ્રિય  આણિ મનોયુક્ત હોવૂન ત્યાંચા ભોગ ઘેણારા મ્હણજે ભોક્તા
આહે, અસે જ્ઞાની મનીષી મ્હણતાત. ॥ ૧૬॥

યસ્ત્વવિજ્ઞાનવાન્ભવત્યયુક્તેન મનસા સદા ।
તસ્યેન્દ્રિયાણ્યવશ્યાનિ દુષ્ટાશ્વા ઇવ સારથેઃ॥ ૧૭॥

અર્થ - જો સદા અવિદ્યાયુક્ત અજ્ઞાની મનાને નિત્ય વેગળયાચ પ્રકારે મ્હણજે વિષયી હોવૂન રાહતો, તો મોકાટ
આણિ બેભાન ઘોડ્યાવર બસૂન દિશાહીન યાત્રી સ્વારાસારખા ભટકત જાતો. ॥ ૧૭॥

યસ્તુ વિજ્ઞાનવાન્ભવતિ યુક્તેન મનસા સદા ।
તસ્યેન્દ્રિયાણિ વશ્યાની સદશ્વા ઇવ સારથેઃ॥ ૧૮॥

અર્થ - જો વિદ્યાવાન્ હોવૂન યોગ્ય અશ્યા મનઃસ્થિતિને ઇંદ્રિયાંના  આપલ્યા તાબ્યાત ઠેવૂન રાહતો, તો નિયંત્રીત
ઘોડ્યાવરીલ સ્વારાસારખા યોગ્ય દિશેલા જાતો. ॥ ૧૮॥

યસ્ત્વવિજ્ઞાનવાન્ભવત્યમનસ્કઃ સદાઽશુચિઃ ।
ન સ તત્પદમાપ્નોતિ સંસારં ચાધિગચ્છતિ॥ ૧૯॥

અર્થ -જો અવિદ્યાગ્રસ્ત હોવૂન નિત્ય વિમનસ્કઆણિઅપવિત્ર અશ્યા મનઃસ્થિતિત રાહતો, તો તે વિષ્ણુપદ પ્રાપ્ત
કરીત નાહીં .આણિ પુનઃપુનઃ સંસાર ચક્રાંત ફસતો. ॥ ૧૯॥

યસ્તુ વિજ્ઞાનવાન્ભવતિ સમનસ્કઃ સદા શુચિઃ ।
સ તુ તત્પદમાપ્નોતિ યસ્માદ્ભૂયો ન જાયતે॥ ૨૦॥

અર્થ - જો આત્મવિદ્યા પ્રાપ્ત કરુન સત્ત્વયુક્ત અંતઃકરણાને પવિત્ર વ વિચારી હોવૂન તે ધ્રુવપદ પ્રાપ્ત કરતો તો
પુનઃપુનઃ જન્મમરણાચ્યા ચક્રાંત પડત નાહીં . ॥ ૨૦॥
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વિજ્ઞાનસારથિર્યસ્તુ મનઃ પ્રગ્રહવાન્નરઃ ।
સોઽધ્વનઃ પારમાપ્નોતિ તદ્વિષ્ણોઃ પરમં પદમ્॥ ૨૧॥

અર્થ - વિજ્ઞાનયુક્તઅસાજો સારથીઅસતો તો,આણિજ્યાચે મન હે નિયંત્રિતઅશ્યા લગામાને (દોરીને)બરોબર
તાબ્યાતઆહે, તો મહાન્ અશ્યા માર્ગાને જાઊન તો પરમ પદ મ્હણજે વિષ્ણુપદ પ્રાપ્ત કરતો. ॥ ૨૧॥

ઇન્દ્રિયેભ્યઃ પરાહ્યર્થા અર્થેભ્યશ્ચ પરં મનઃ ।
મનસસ્તુ પરા બુદ્ધિર્બુદ્ધેરાત્મા મહાન્પરઃ॥ ૨૨॥

અર્થ - ઇંદ્રિયાંપેક્ષા  કામના ઇચ્છા હ્યા સમર્થ આહેત, કામનાંપેક્ષા મન હે શ્રેષ્ઠ આહે આણિ મનાપેક્ષા બુદ્ધિ શ્રેષ્ઠ
આહે, બુદ્ધિપેક્ષા આત્મતત્ત્વ શ્રેષ્ઠ આહે. ॥ ૨૨॥

મહતઃ પરમવ્યક્તમવ્યક્તાત્પુરુષઃ પરઃ ।
પુરુષાન્નપર કિઞ્ચિચત્સા કાષ્ઠા સા પરા ગતિઃ॥ ૨૩॥

અર્થ - મહત્ તત્ત્વાપેક્ષા અવ્યક્ત તત્ત્વ શ્રેષ્ઠ આહે.આણિ ત્યા પુરુષતત્ત્વાપેક્ષા કાંહીહી શ્રેષ્ઠ નસૂન તી સ્થિતીચ
પરમગતિ આહે. ॥ ૨૩॥

એષ સર્વેષુ ભૂતેષુ ગુઢોઽઽત્મા ન પ્રકાશતે ।
દૃષ્યતે ત્વય્યયા બુદ્ધ્યા સૂક્ષ્મયા સૂક્ષ્મદર્શિભિઃ  ॥ ૨૪॥

અર્થ -ગૂઢઅસેઆત્મતત્ત્વહ્યાસર્વપ્રાણીમાત્રાંમધ્યે એકદમઅસે દિસત નાહીં .સૂક્ષ્મદર્શીઅશ્યા તીક્ષ્ણબુદ્ધિનેચ
તે જાણવતે. ॥ ૨૪॥

યચ્છેદ્વાઙ્મનસી પ્રાજ્ઞસ્તદ્યચ્છેજ્જ્ઞાન આત્મનિ ।
જ્ઞાનમાત્મનિ મહતિ નિયચ્છેચ્છાન્ત આત્મનિ॥ ૨૫॥

અર્થ -જર પ્રાજ્ઞઆણિજ્ઞાનવાન સાધક (ઉપર્યુક્ત ગૂઢઆત્મતત્ત્વ)આપલ્યા વાણીતઆણિ મનાંત શોધૂ ઇચ્છિત
અસેલ તર ત્યાને આપલે મન શાંત સ્થિતિત ધારણ કરાવેં. ॥ ૨૫॥

ઇન્દ્રિયાણાં વિચરતાં વિષયેષ્વપહારિષુ ।
સંયમે યત્નમાતિષ્ઠેદ્વિદ્વાન યન્તેવ વાજિનામ્॥ ૨૬॥

અર્થ - મનોમની વિષયાં મધ્યે વિહાર કરતાંના ત્યા મનાચેચ અપહરણ હોતે, ત્યા મનાત જ્યાપ્રમાણે મોકાટ
સુટલેલ્યા ઘોડયાંના ત્યાવરીલ ચતુર સ્વાર આપલ્યા તાબ્યામધ્યે નિયંત્રણાંત ઠેવતો તસે વિદ્વાનાને આપલે મન
નિયંત્રિત ઠેવાવે. ॥ ૨૬॥

ઇન્દ્રિયાણાં પ્રસઙ્ગેન  દોષમૃચ્છત્યસંશયમ્ ।
સાન્નિયમ્ય તુ તાન્યેવ તતઃસિદ્ધિં  નિયચ્છતિ॥ ૨૭॥

અર્થ - ઇંદ્રિય  સક્રિય ઝાલ્યાવર દોષ ઉત્પન્ન હોતાત, દિસૂ લાગતાત,ત્યાંચે સંયમન કરુન નંતરચ સિદ્ધિ પ્રાપ્ત હોતે.
॥ ૨૭॥

ન જાતુ -કામઃકામાનામપભોગેન શામ્યતિ ।
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હવિષા કૃષ્ણવર્ત્મેવ ભૂય એવાભિવર્ધતે॥ ૨૮॥
અર્થ - કેંવ્હાહી કામ આણિ કામના હ્યા ઉપભોગાને શમિત હોત નાહીત. આહુતિ  દિલ્યાવર અગ્નિ હા જાસ્તચ
ભડકતો. ॥ ૨૮॥

યશ્ચૈતાન્પ્રાપ્નુયાત્સર્વાન્ યશ્ચૈતાન્કેવલાંસ્ત્યજેત્ ।
પ્રાપણાત્સર્વકામાનાં પરિત્યાગો વિશિષ્યતે॥ ૨૯॥

અર્થ - જો હ્યા કામનાંના સર્વર્થાને પ્રાપ્ત કરુન ઘેતો આણિ જો હ્યાંચા સર્વશઃ ત્યાગ કરતો ત્યા દોઘાંમધ્યે ત્યાગી
હાચ સર્વશ્રેષ્ઠ આહે. ॥ ૨૯॥

ન તથૈતાનિ શક્યન્તે સન્નિયન્તુમસેવયા ।
વિષયેષુ પ્રજુષ્ટાનિ  યથા જ્ઞાનેન નિત્યશઃ॥ ૩૦॥

અર્થ - હે વિષય (વાસના) કેવળ ત્યાંચે સેવન કરુન આનંદપ્રાપ્તી કરુન દેત નાહીં , ત્યાંચે નિયંત્રણ હોત નાહી, તર
કેવળ જ્ઞાનાનેચ ત્યાંચે શમન હોતે. ॥ ૩૦॥

શ્રુત્વા સ્પૃષ્ટ્વા ચ દૃષ્ટ્વા ચ ભુક્ત્વા ધ્રાત્વા ચ યો નરઃ ।
ન હૃષ્યતિ ગ્લાયતિ વા સ વિજ્ઞેયો જિતેન્દ્રિયઃ॥ ૩૧॥

અર્થ -જો માણૂસહ્યા વિષયાંચે ઐકૂન, બઘૂન, સ્પર્શકરુન, ધારણ કરુનઆનંદિત હોત નાહીં  કિંવા   ત્યાસ ગ્લાની
હોત નાહીં  તો સ્થિરધી, જિતેંદ્રીય જાણાવા. ॥ ૩૧॥

ઇન્દ્રિયાણાં તુ સર્વેષાં યદ્યેકં ક્ષરતીન્દ્રિયમ્ ।
તેનાસ્ય ક્ષરતિ પ્રજ્ઞા દૃતેઃ પાદાદિવોદકમ્॥ ૩૨॥

અર્થ - સર્વ ઇંદ્રિયાંમધૂન  એક જરી ઇંદ્રિય  ઢળલે, અર્થાત ત્યાંત વિકાર ઉત્પન્ન ઝાલા, તર જ્યાપ્રમાણે પાયાવર
ટાકલેલે પાણી થેટ ખાલી જમીનીકડેચ યેતે,ત્યાપ્રમાણે ત્યા સાધકાચી બુદ્ધિ ક્ષરિત (ક્ષીણ) હોતે. ॥ ૩૨॥

યસ્તુજાતપદાર્થેભ્યઃ સુખમિચ્છતિ માનવઃ ।
ગ્રાહં દારુધિતા ધૃત્વા તર્તુમબ્ધિં  સ ઈહતે॥ ૩૩॥

અર્થ - મનુષ્ય જર હ્યા ભૌતિક યુગાત (જાત- ઉત્પન્ન ઝાલેલે - ઐહિક) પદાર્થાપાસૂન સુખ મિળેલ અસે સમજૂન
ત્યાચ્યા માગે લાગલા તર એખાદા માણૂસઆત્મઘાતકી હોઈલ. કસા? તરજ્યાપ્રમાણે સમુદ્રાંત પડલ્યાવર (જીવ
વાચવણ્યાસાઠી) પોહતજાતાંના એખાદ્યા કાળયા વ કઠિણ ધોંડાલા લાકૂડ મ્હણૂન સમજલાઆણિભ્રમિત હોવૂન
મગરાલાચ જાઊન પકડૂ લાગલા તર તો આત્મઘાતી હોઈલ વ તસે તે અશક્યઆત્મઘાતકી હોઈલ. ॥ ૩૩॥

આદિમધ્યાવસાનેષુ દુઃખં સર્વમિદં યતઃ ।
તસ્માત્સર્વં પરિત્યજ્ય તત્ત્વનિષ્ઠો ભવેત્સુધીઃ॥ ૩૪॥

અર્થ -આદિ, મધ્યઆણિઅંતહ્યા તિન્હી સ્થિતિત હે દુઃખ પર્યવસાયીચઆહે, મ્હણૂન તત્ત્વનિષ્ઠસુબુદ્ધ સાધકાને
હ્યા સર્વાંચા ત્યાગ કરુન સુખી વ્હાવેં. ॥ ૩૪॥

અવિદ્યાતિમિરાતીતં સર્વાભાસવિવર્જિતમ્   ।
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આનન્દમમલં નિત્યં મનોવાચામગોચરમ્॥ ૩૫॥
સત્યં જ્ઞાનમનન્તં યત્ પરબ્રહ્મસનાતનમ્ ।
તદહં તદહં ચેતિ સ્વાત્માનં ભાવયેત્સુધીઃ॥ ૩૬॥

અર્થ - અવિદ્યા આણિ અંધકારાચ્યા પલીકડીલ સર્વ ભ્રમાપાસૂન દૂર શાશ્વત નિર્મળ અશ્યા વાણી આણિ મનાલા
અનાકલનીય તે સત્ય અનંત પરબ્રહ્મ સનાતન “બ્રહ્મતત્ત્વચ”મી આહે (તદહમ્) તેચ માઝ્યા અંતરંગાત આહે,
અસે સુબુદ્ધ સાધકાને જાણાવેં॥ ૩૫ -૩૬॥
ઇતિ શ્રીસમર્થરામદાસાનુગૃહિત શ્રીરામપદપઙ્કજભૃઙ્ગાયમાન  શ્રીમત્પરમહંસ પરિવ્રાજકાચાર્ય ભગવતા શ્રી
શ્રીધરસ્વામિના વિરચિતે મુમુક્ષુસખઃ ગ્રન્થે ભોગાનાં દુઃખ કારણત્વં નામ તૃતીય પ્રકરણં સમ્પૂર્ણમ્ ।

૪. બ્રહ્મજ્ઞાનેન પરમાનન્દપ્રાપ્તિનામ પ્રકરણં ચતુર્થમ્
(બ્રહ્માજ્ઞાનાને આનન્દાચી પ્રાપ્તી - પ્રકરણ ચૌથે)

સ એષ જગતઃ સાક્ષી સર્વાત્મા વિમલાકૃતિઃ  ।
પ્રતિષ્ઠા સર્વભૂતાનાં પ્રજ્ઞાનઘલક્ષણઃ॥ ૧॥

અર્થ - તો સર્વાત્મા નિર્મળ, અશ્યા શુદ્ધ સ્વરૂપાચા અસૂન હ્યા જગાચા સાક્ષી આહે. સર્વપ્રાણીમાત્રાંમધીલ
પ્રજ્ઞારૂપઅસે મોઠે પ્રતિષ્ઠાપૂર્ણ લક્ષણ મ્હણજેઆપલ્યા મધીલઆત્મતત્ત્વાચે ભાન હોવૂન “અહં અસ્મિ”હે વાટણે
જાણવતે. ॥ ૧॥

ન કર્મણા ન પ્રજયા ન ચાન્યેનાપિ કેનચિત્ ।
બ્રહ્મવેદનમાત્રેણ બ્રહ્માત્નોત્યેવ માનવઃ॥ ૨॥

અર્થ - કુઠલ્યાહી કર્માને નાહીં , કિંવા   કુઠલ્યાહી જન્મયોની મુળે નાહીં , પણ કેવળ બ્રહ્મતત્ત્વ જાણલ્યામુળે, ત્યા
તત્ત્વાચે જ્ઞાન અનુભવલ્યામુળે તો સાધક બ્રહ્મતત્ત્વ પ્રાપ્ત કરુન ઘેતો. ॥ ૨॥

તદ્વિદ્યાવિષયં બ્રહ્મ સત્યજ્ઞાનસુખાદ્વયમ્ ।
સંસારે ચ ગુહાવાચ્યે માયા જ્ઞાનાદિ સંજ્ઞકે ॥ ૩॥

અર્થ - ત્યા બ્રહ્મતત્ત્વાચા વિષય મ્હણજે સત્ય આણિ અદ્વય જ્ઞાન. આણિ હેચ અદ્વય જ્ઞાન અર્થાત્ એકમાત્ર
સૌખ્યઆહે. પરંતુ સંસારરૂપી ગુફે મધ્યે ભૌતિક જ્ઞાન હે એક જ્ઞાન મ્હટલે જાતે. ॥ ૩॥

નિહિતં બ્રહ્મ યો વેદ પરમે વ્યોમ્નિસંજ્ઞિતે ।
સોઽશ્નુતે સકરાન્કામાન્ ક્રમેણૈવ દ્વિજોત્તમઃ॥ ૪॥

અર્થ - તો દ્વિજોત્તમ મ્હણજે, વિદ્વાનાંતીલ, મહાવિદ્વાન - હા ત્યા પરમવ્યોમામધીલ અદૃશ્ય અશ્યા બ્રહ્મતત્ત્વાલા
જાણતો આણિ તોચ ક્રમાને ત્યા બ્રહ્મતત્ત્વાંતીલ આનંદાચા આસ્વાદ ઘેતો. ॥ ૪॥

પ્રત્યગાત્માનમજ્ઞાન માયાશક્તેશ્ચ સાક્ષિણમ્ ।
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એકં બ્રહ્માહમસ્મીતિ બ્રહ્મૈવ ભવતિ સ્વયમ્॥ ૫॥
અર્થ - માયા શક્તિચે જે સાક્ષીઆહે, તે “અહં” તત્ત્વ (જેઆમચ્યામધ્યે “મીઆહે”અસેજે ભાન) તે બ્રહ્મતત્ત્વાચા
સાક્ષાત્કાર ઝાલ્યાવર કેવળ એક બ્રહ્મતત્ત્વચ અસ્તિત્વાંત આહે હે જાણૂન સ્વતઃ બ્રહ્મસ્વરૂપ હોતે. ॥ ૫॥

બ્રહ્મભૂતાત્મનસ્તસ્માદેતસ્માચ્છક્તિમાશ્રિતામ્ ।
અપઞ્ચીકૃત આકાશઃ સમ્ભૂતો રજ્જુસર્પવત્॥ ૬॥

અર્થ -હ્યા બ્રહ્મભૂત અર્થાત્ બ્રહ્મસ્વરૂપ શક્તિપાસૂન હે આકાશ નિર્માણ હોતે.આણિ મગ તે સર્પ રજ્જુચ્યા
ન્યાયાને ભ્રામક વાટતે. ॥ ૬॥

આકાશાદ્વાયસંજ્ઞસ્તુ સ્પર્શોઽપઞ્ચિઙ્કૃતઃ પુનઃ ।
વાયોરગ્નિસ્તથા ચાગ્નેરાપ અદ્ભ્યો વસુન્ધરા॥ ૭॥

અર્થ - આકાશાપાસૂન વાયુ ઉત્પન્ન હોવૂન ત્યાચ્યા સ્પર્શાને હે અપંચીકૃત રૂપ ઉત્પન્ન હોતે. મ્હણજે વાયુ પાસૂન
અગ્નિ, અગ્નિપાસૂન જલઆણિ જલાપાસૂન પૃથ્વીચી ઉત્પત્તી ઝાલી. ॥ ૭॥

તાનિ સર્વાણિ સૂક્ષ્માણિ પઞ્ચિકૃત્યેશ્વરસ્તદા ।
તેભ્ય એવ વિસૃષ્ટં તત્ બ્રહ્માણ્ડાદિ શિવેન હ॥ ૮॥

અર્થ - ત્યા વેળેસ ઈશ્વરાને (શિવ નામક શક્તિ ને) પંચીકૃત ક્રિયેને હી સર્વ સૂક્ષ્મમહાભૂતે બ્રહ્માણ્ડાચ્યા રૂપાને
નિર્મિત   કેલી.

બ્રહ્માણ્ડસ્યોદરે દેવા માનવા યક્ષકિન્નરાઃ ।
મનુષ્યાઃ પશુપક્ષ્યાદ્યાસ્તત્તત્કર્માનુસારતઃ॥ ૯॥

અર્થ - બ્રહ્માણ્ડાચ્યા ઉદરામધ્યે દેવ, માનવ, યક્ષ કિન્નર, મનુષ્ય, પશુ, પક્ષી આદિ ત્યા -ત્યા ક્રમાનુસાર નિર્માણ
કેલે. ॥ ૯॥

અસ્થિસ્તાય્વાદિરૂપોઽયં શરીરં ભાતિ દેહિનામ્ ।
યોઽમન્વમયો હ્યાત્મા ભાતિ સર્વશરીરિણઃ॥ ૧૦॥

અર્થ - સર્વ પ્રાણીમાત્રાંમધ્યે હે અસ્થિર નાશવંત શરીર અવયવાદિ રૂપાને દૃશ્યમાન હોતે.આત્મતત્ત્વ અમન્વમય
(અદૃશ્યરૂપાને) પ્રકાશિત હોતે.

તતઃ પ્રાણમયો હ્યાત્મા વિભિન્નશ્ચાન્તરસ્થિતઃ ।
તતો વિજ્ઞાન આત્મા તુ તતોઽન્યશ્ચાન્તરસ્થિતઃ॥ ૧૧॥

અર્થ - તેવ્હા હા પ્રાણમયઆત્મા વિભિન્નઅંતરાંમધ્યે,શરીરાંમધ્યે પ્રકાશિત હોતો.જ્યાપ્રમાણેઆપણઆપલ્યાંત
આત્મતત્ત્વ (મી કર્તા મી ભોક્તા) અનુભવતો તો તસાચ ઇતર શરીરધારી તત્ત્વાંત પણ તસાચ અસતો.

આનન્દમયઆત્મા તુ તતોઽન્યશ્ચાન્તરસ્થિતઃ ।
યોઽયમન્નમયઃ સોયં પૂર્ણઃ પ્રાણમયેન તુ॥ ૧૨॥
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અર્થ - જસા આપલા આનંદમય આત્મા અસતો, તસાચ તો અન્ય ધારકાંચા પણ અસતો,જો હા અન્નમયઆહે,
તો પ્રાણમય પણઆહે. ॥ ૧૨॥

મનોમયેન પ્રાણોઽપિ તથા પૂર્ણઃ સ્વભાવતઃ ।
તતો મનોમયો હ્યાત્મા પૂર્ણો જ્ઞાનમયેન તુ॥ ૧૩॥

અર્થ - સ્વભાવતઃ નૈસર્ગિકરીત્યા   મનોમય કોશામુળેચ પ્રાણમયકોશ પણ પૂર્ણ ભરલેલા અસતો. તેંવ્હા મનોમય
આત્મા પણ પ્રાણમયઆત્મતત્ત્વામુળે અર્થાત્ જ્ઞાનમયઆત્મ્યામુળે સમૃદ્ધ અસતો. ॥ ૧૩॥

આનન્દેન સદા પૂર્ણઃ સદા જ્ઞાનમયઃ સુખમ્ ।
તથાનન્દમયશ્ચાપિ બ્રહ્મણોઽન્યેન સાક્ષિણા॥ ૧૪॥

અર્થ - જસે જ્ઞાનમય સુખ નિત્ય આનંદાને ઓતપ્રોત ભરલેલે અસતે. તસેચ બ્રહ્મતત્ત્વાચ્યા સાક્ષીભાવાને
આનંદમય તત્ત્વ ઓતપ્રોત ભરલેલે અસતે.

સર્વાન્તરેણ પૂર્ણશ્ચ બ્રહ્મનાન્યેન કેનચિત્ ।
યદિદં બ્રહ્મપુચ્છાખ્યં સત્યજ્ઞાનાદ્વયાત્મકમ્॥ ૧૫॥

અર્થ - બ્રહ્મતત્ત્વઆનંદરૂપામધ્યેં સંપૂર્ણ વ્યાપ્ત અસતે આણિ જર ત્યાંત તુમ્હી બ્રહ્માનંદાચા અંત સમજાલ, તર
તે જે પરબ્રહ્મતત્ત્વ આહે, તે દ્વૈતભાવાચે સમજલે જાઈલ. (અર્થાત્ તે તસે નસૂન એકચ એક બ્રહ્મતત્ત્વ અદ્વય
રૂપાને સર્વ અંતકરણાત ભરલેલે આહે।) ॥ ૧૫॥

સારમેવ રસં લબ્ધવા સાક્ષાદ્ દેહી સનાતનમ ।
સુખી ભવતિ સર્વત્ર અન્યથા સુખતા કુતઃ॥ ૧૬॥

અર્થ - હા અનાદિ પરમતત્ત્વરૂપી આનંદમય આત્મા આહે, હા સારતત્ત્વ પ્રાપ્ત કરુનચ આનંદી હોતો. અન્ય
કોઠલ્યાહી બાહ્ય તત્ત્વામુળે નાહી. ॥ ૧૬॥

અસત્યસ્મિન્પરાનન્દે સ્વાત્મભૂતેઽખિલાત્મનામ્ ।
કો જીવતિ નરો જન્તુઃ કો વા નિત્યં વિચેષ્ટ તે॥ ૧૭॥

અર્થ - હે પરમાત્મરૂપ તત્ત્વ જર આપલ્યાંત વિદ્યમાન નસેલ તર અસા કોણ માનવ કિંવા   અન્ય પ્રાણી જીવિત
રાહીલ?આણિઆપલી જીવિત ચેષ્ટા કરણ્યાસ સમર્થ રાહીલ?

તસ્માત્સર્વાત્મના ચિત્તે ભાસમાનો હ્યસો નરઃ ।
આનન્દયતિ દુઃખાઢ્યં જીવાત્માનં સદા જનઃ॥ ૧૮॥

અર્થ - ત્યામુળે સર્વાંચ્યાચ મનામધ્યે અસલેલે હે ઉપસ્થિત આનંદમય તત્ત્વ અર્થાત્ આત્મતત્ત્વ આપણાંસ નિત્ય
આનંદમય ઠેવતે, જરીઆમચે જીવન દુઃખમયઅસલે તરી (મનુષ્ય પુન્હાઆનંદાચ્યાઆશેવર જગતોચ) ॥ ૧૮॥

યદા હ્યવૈષ એતાસ્મિન્ન દૃશ્યત્વાદિ લક્ષણે ।
નિર્ભેદં પરમાદ્વૈતં વિન્દતે ચ મહાયતિઃ॥ ૧૯॥
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અર્થ - જરી હ્યાઆત્મતત્ત્વાત દૃશ્યસ્વરૂપાચી કાંહી લક્ષણે દિસત નસલી તરી મહાન યોગી નિર્મલરૂપાને ત્યાંતીલ
અદ્વૈત આનંદાચી પ્રાપ્તી કરુન ઘેતાત. ॥ ૧૯॥

તદેવાભયમત્યન્તં કલ્યાણં પરમામૃતમ્ ।
સદ્રૂપં પરમં બ્રહ્મ ત્રિપરિચ્છેદવર્જિતમ્  ॥ ૨૦॥

અર્થ - તેચ પરબ્રહ્મતત્ત્વ જે અવિનાશી, અનાદિ, અનંત હ્યા રૂપાને, તીન પ્રકારે વિદ્યમાન આહે. (ત્રિપરિચ્છેદ
વિવર્જિત  ) અસે તે અત્યંત કલ્યાણપ્રદ, અભયકારી, પરમામૃતમયઆણિ સત્ તત્ત્વ આહે. ॥ ૨૦॥

યદા હ્યેવૈષ એતાસ્મિન્નલ્પમપ્યન્તરં નરઃ ।
વિજાનાતિ તદા તસ્ય ભયં સ્યાન્નાત્ર સંશયઃ॥ ૨૧॥

અર્થ - જેંવ્હાહી મનુષ્ય આપણાસ હ્યા આત્મતત્ત્વાપાસૂન થોડા જરી વિસ્મૃત કરતો તેંવ્હાં ત્યાસ ભય ઉત્પન્ન
હોઈલ, હે નિશ્ચિત અસૂન હ્યાત સંશય નાહીં . ॥ ૨૧॥

અસ્યૈવાનન્દકોશેન સ્તમ્બાન્તા વિષ્ણુપૂર્વકાઃ ।
ભવન્તિ સુખિનો નિત્યં તારતમ્ય ક્રમેણ તુ॥ ૨૨॥

અર્થ -હ્યા સુખાચા તારતમ્ય રૂપાને વિચાર કેલા તર, ભ્રમ દૂર હોતો આણિ વિષ્ણુ તત્ત્વામધ્યે મતિ સ્થિર ઝાલ્યાને
સાધક સુખી હોતો. ॥ ૨૨॥

તત્ત્પદવિરક્તસ્ય શ્રોત્રિયસ્ય પ્રસાદિનઃ ।
સ્વરૂપભૂત આનન્દઃ સ્વયં ભાતિ પરે યથા॥ ૨૩॥

અર્થ - ત્યા -ત્યા વિષયાંતૂન વિરક્ત ઝાલેલ્યા શ્રોત્રીય અર્થાત્ મનીષી સાધકાચ્યા કૃપાપ્રસાદાને સાધક આનંદીત
હોતાત.આણિ સ્વતઃ પ્રમાણેચ તો મનીષી દુસऱ્યાસ પણ તેજોમય આનંદ પ્રાપ્ત કરવૂન દેતો. ॥ ૨૩॥

નિમિત્ત કિઞ્ચિદાશ્રિત્ય ખલુ શબ્દઃ પ્રવર્તતે ।
યતો વાચો નિવર્તન્તે નિમિતાનમભાવતઃ॥ ૨૪॥

અર્થ - કોણા નિમિત્તાચે કારણ બનૂન શબ્દ પરિવર્તિત   હોતાત આણિ જેંવ્હાં વાચા ત્યા શબ્દાંના બોલલ્યાનંતર
નિવર્તિત   હોતે તેંવ્હા તે કારણ નિમિત્ હે આશીર્વાદ સ્વરૂપ (આશીર્વાદ દેણારે) હોતે. ॥ ૨૪॥

નિર્વિશેષપરાનન્દે   કથ શબ્દઃ પ્રવર્તતે ।
તસ્માદેતન્મનઃ સૂક્ષ્મં વ્યાવૃત્તં સર્વ ગોચરમ્॥ ૨૫॥

અર્થ - નિર્વિશેષ   અશ્યા આનંદાપાસૂન શબ્દ કસે પરત યેતાત? તર ત્યા ઠિકાણી હે મન સૂક્ષ્મ રૂપાને ત્યા પરમ
આનંદાંત વિલીન હોવૂન સર્વ દૃશ્ય સૃષ્ટી હી અદૃષ્ય હોતે. ॥ ૨૫॥

યસ્માચ્છ્રીત્રત્વગક્ષ્યાદિ  ખાદિકર્મેન્દ્રિયાણિ ચ ।
વ્યાવૃતાનિ પરં પ્રાપ્તં ન સમર્થાનિ તાનિ તુ॥ ૨૬॥

28 sanskritdocuments.org



મુમુક્ષુસખઃ (સાર્થઃ મરાઠી)

અર્થ - ત્યા પરમાનંદાપાસૂન શ્રોત્ર -કર્ણ, ત્વક્ -સ્પર્શ, અક્ષી -નેત્ર, નાંકાતીલ વાયુ પોકળી વગૈર ખં આદિ ઇંદ્રિય
પરતૂન યેતાત. (અર્થાત્ તે પંચેંદ્રિયાંની આણિ વાણીને પણ વર્ણન કેલે જાત નાહીં ।) પરમાનંદ પ્રાપ્ત ઝાલ્યાવર ત્યા
આનંદાંત ન્હાઊન નિઘાલ્યાવર તે સર્વ ઇંદ્રિય  કુચકામી (નિરુપયોગી, અસમર્થ) હોતાત. ॥ ૨૬॥

તદ્બ્રહ્માનન્દદ્વન્દ્વં નિર્ગુણં સત્યચિદ્ઘનમ્ ।
વિદિત્વા સ્વાત્મરૂપેણ ન વિભેતિ કુતશ્ચ ન॥ ૨૭॥

અર્થ - તો નિર્દ્વંદ્વ નિર્ગુણ સત્+ચિત્+આનંદ ઘનરૂપ આનંદ પ્રાપ્ત ઝાલ્યાવર આપલ્યાલા આત્મરૂપપ્રાપ્તી ઝાલ્યાને
તો સાધક નિર્ભય હોતો. ॥ ૨૭॥

એવં યસ્તુ વિજાનાતિ સ્વગુરોરુપદેશતઃ ।
સં સાધ્વસાધુકર્મભ્યાં સદા ન તપતિ પ્રભુઃ॥ ૨૮॥

અર્થ -આપલ્યા ગુરુચ્યા ઉપદેશાનુસાર જો હ્યાપ્રમાણે જ્ઞાન પ્રાપ્ત કરતો તો કોઠલ્યાહી સત્ અસત્ કર્મામુળે લિપ્ત
હોત નાહીં . ॥ ૨૮॥

તાપ્યતાપકરૂપેણ વિભાતમખિલં જગત્ ।
પ્રત્યગાત્મતયા ભાતિ જ્ઞાનાદ્વેદાન્તવાક્યજાત્॥ ૨૯॥

અર્થ - દુઃખ આણિ દુઃખદાયક રૂપાને હે સંપૂર્ણ જગત્ ભરલેલે આહે. પરમાત્મતત્ત્વાશી આપલે મિલન હોણ્યાને
(પરમાનંદાચી પ્રાપ્તી હોણ્યાને)આપલ્યા મનાંતીલ દ્વૈત તત્ત્વાચી કલ્પના નષ્ટ હોતે. નંતર અદ્વૈતાનંદ પ્રાપ્ત હોતો. ॥
૨૯॥

શુદ્ધમીશ્વર ચૈતન્યં જીવચૈતન્યમેવ ચ ।
પ્રમાતા ચ પ્રમાણં ચ પ્રમેયઞ્ચ ફલં યથા॥ ૩૦॥

અર્થ - ઈશ્વર હે શુદ્ધ ચૈતન્ય આહે આણિ જીવ હા ચૈતન્યાચા એક અંશ આહે. જ્યાપ્રમાણે પ્રમાણ આણિ ફળ
અસતે, તસેચ હે આહે. ॥ ૩૦॥

ઇતિ સપ્તવિધં પ્રોક્તં ભિદ્યતે વ્યવહારતઃ ।
માયોપાધિવિનિર્મુક્તં શુદ્ધમિત્યભિધીયતે॥ ૩૧॥

અર્થ -હ્યા સાત પ્રકારાંની હે સાંગિતલે ગેલે આહે. તે વ્યવહાર રૂપાને ભેદ કેલે જાતે. માયા નામક ઉપાધિરહિત
જો અસતો તો શુદ્ધ ચૈતન્ય અસે મ્હટલા જાતો. ॥ ૩૧॥

માયાસમ્બન્ધશ્ચેશો જીવોઽવિદ્યાવશસ્તથા ।
અન્તઃકરણસમ્બન્ધાત્ પ્રમાતેત્યભિધીયતે॥ ૩૨॥

અર્થ - હા જીવ માયા સંબંધામુળે અવિદ્યાગ્રસ્ત હોતો, આણિ અંતઃકરણાચ્યા સંબંધામુળે પ્રમાતા અસે મ્હટલા
જાતો. ॥ ૩૨॥

તથા તદ્વૃત્તિસમ્બન્ધાત્  પ્રમાણમિતિ કથ્યતે ।
અજ્ઞાતમપિ ચૈતન્યં પ્રમેયમિતિ કથ્યતે॥ ૩૩॥
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અર્થ -આણિ ત્યા અંતઃકરણ આણિ માયા હ્યા સંબંધામુળે પ્રમાણ મ્હટલા જાતો.આણિ અજ્ઞાત અસે ચૈતન્ય
પ્રમેય અસે મ્હટલે જાતે. ॥ ૩૩॥

તથા જ્ઞાતઞ્ચ ચૈતન્યં ફલમિત્યભિધીયતે ।
સર્વોપાધિવિનિર્મુક્તં સ્વાત્માનં ભાવયેત્સુધીઃ॥ ૩૪॥

અર્થ - જ્ઞાત ઝાલેલે ચૈતન્ય ત્યાચે ફળ મ્હટલે જાતે. સર્વ વિકારઆણિ ઉપાધિરહિતઆપલે આત્મતત્ત્વ જે અસતે
ત્યામુળે સુધી મ્હણજે મહાન્ સાધક સુશોભિત હોતો, તેજાને તળપતો. ॥ ૩૪॥

જ્ઞાત્વૈવં પ્રત્યગાત્માનં બુદ્ધિતદ્વૃત્તિ  સાક્ષિણમ્ ।
સોઽહમિત્યેવ તદ્વૃત્યા  સ્વાન્યત્રાત્મમતિં  ત્યજેત્॥ ૩૫॥

અર્થ -હ્યાપ્રમાણેઆપલ્યા પરમતત્ત્વાલાજાણૂનત્યા વૃત્તિસાઠીઆપલ્યાબુદ્ધિલા સાક્ષી ઠેવૂન તેચ તત્ત્વ માઝ્યાત
આહે. સોઽહમ્ હ્યા જ્ઞાનાને આપલી મતિ અન્યત્ર વિષયાંમધ્યે દૂષિત હોવૂ દેવૂ નયેં॥ ૩૫॥

જન્મમૃત્યુપ્રહાણિઃ સ્યાદ્બ્રહ્મરૂપાત્મવેદનાત્ ।
પુનરાવર્તતે નાસૌ પુનર્નેવાભિજાયતે॥ ૩૬॥

અર્થ - જન્મ -મૃત્યુચા નાશ હા આત્મતત્ત્વાચે જ્ઞાન ઝાલ્યાવર હોતો. તો પુન્હા યેત નાહીં  આણિ જન્મ ઘેત નાહીં .
॥ ૩૬॥

નિવૃત્તાયાં વાસનાયાં સંસારસ્ય ન કોઽપિ હિ ।
સંસારયાતનાં દુઃખં જન્મ પ્રાપ્નોતિ કુત્રચિત્॥ ૩૭॥

અર્થ -હ્યા સંસારિક વાસનાંપાસૂન જો નિવૃત્ત હોતો,ત્યા પાસૂન સુટતો તો હ્યા જગાંત પુન્હા વાસનામય દુઃખાચા
તાપ સહન કરણ્યાસ કોઠલ્યાહી યોનીત જન્મ ઘેત નાહીં . ॥ ૩૭॥

વિષયાશાવિષૈર્દગ્ધઃ પરમાર્થેમૃતઃ સ્તતઃ ।
તસ્ય દુઃખ ભાગધેયં કિં  કૃતં સ્વાત્મવૈરિણા॥ ૩૮॥

અર્થ -જોઆપલ્યાચઆત્મસુખાચા વૈરી આહે.જોહ્યા વિષયરૂપી વિષારી આશામુળે હોરપળૂન દુઃખી હોતો ત્યા
અભાગ્યાલા આત્મસુખાચે અમૃત કોઠૂન મિળણાર? ॥ ૩૮॥

નાહં દેહો ન બુદ્ધિશ્ચ ન મનો નેન્દ્રિયાણિ ચ ।
વિષયા આપિ નૈવાહં કર્તા ભોક્તા તથૈવ ચ॥ ૩૯॥

અર્થ - મી દેહ નાહી, મી બુદ્ધિ નાહી, મી મનઆણિ ઇંદ્રિય  પણ નાહી,આણિ મગ વિષય વાસના પણ માઝ્યાકર્તા
આણિ ભોક્તારૂપાલા લાગણાર નાહીં . ॥ ૩૯॥

ન કિઞ્ચિચદ્ ભાવનાકારઃ સ્વયમાનન્દરૂપકઃ ।
અદ્વયબ્રહ્મમાત્રોઽહં યો વિદ્યાત્સ હિ મુક્તિભાક્ ॥ ૪૦॥

અર્થ - કોઠલ્યાહી પ્રકારચી ભાવના નાહીં આણિ સ્વતઃચ્યાચ આત્મરૂપાંત (દૂસऱ્યા કોઠલ્યાહી કારણાશિવાય)
આનંદિત રાહતો, મી અદ્વય બ્રહ્મમાત્ર અસે સમજતો તોચ મુક્તિપ્રાપ્ત કર્તા આહે. અસે સમજાવે. ॥ ૪૦॥
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અહં મમેતિ યો ભાવો દેહાધ્યાસાદનાત્મનિ ।
અધ્યાયસોઽયં નિરસ્તવ્યો વિદુષા બ્રહ્મનિષ્ઠયા॥ ૪૧॥

અર્થ - જો આત્મા નાહી અશ્યા દેહાવર ‘મી’ વ ‘માઝી’ અશી ભાવના ઠેવણે હા ભ્રમ (અધ્યાસ) વિદ્વાન અશ્યા
બ્રહ્મનિષ્ઠ સાધકાને ન ઠેવતા ત્યાસ દૂર કેલે પાહિજે. ॥ ૪૧॥

બ્રહ્મણો નિષ્પ્રપઞ્ચત્વાત્ત્યવક્તા બ્રહ્મ વિન્દતે ।
અતો નિત્યં શ્રુતિર્વક્તિ ન્યાસ એવાત્પરેચ યત્॥ ૪૨॥

અર્થ - બ્રહ્મતત્ત્વાચ્યા અકર્તૃત્વાચે ધ્યાન ઠેવૂન મ્હણજે તે તસે નાહી અર્થાત્ કર્તા વ કરવિતા અસે નાહી આણિ
અલિપ્તપણા આહે, અસે સમજલ્યાવર, અસે જ્ઞાત ઝાલ્યાવરચ ત્યાચી પ્રાપ્તી હોતે. મ્હણૂનચ મુનિ આણિ વેદ
નેહમીચ સાંગતાત કી તે તત્ત્વ સર્વ બ્રહ્માણ્ડાચ્યા પણ વરચે સર્વવ્યાપી આહે. ॥ ૪૨॥

ગૃહીભૂત્વાપિ સંન્યસ્ય કાર્યં યદ્ બ્રહ્મચિન્તનમ્ ।
બ્રહ્મચર્યાશ્રમાદેવ ન્યાસઃ શ્રેષ્ઠો ભવેત્તઃ॥ ૪૩॥

અર્થ -બ્રહ્મચિંતનાચે   જે કાર્ય સન્યાસ ઘેવૂન સંન્યસાશ્રમાંત જે કેલે જાતે તે સર્વાંત ઉત્તમઅસે મનાવર ઠસલે જાતે.
ત્યાચે જ્ઞાન હોતે. (ન્યાસ, ઠસા, છાપ હા અર્થ) ॥ ૪૩॥

પ્રક્ષાલનાદ્વિપઙ્કસ્ય દૂરાદસ્પર્શનં પરમ્ ।
કિમર્થઞ્ચ ગૃહીભૃત્વા તતઊર્ધ્વન્યસેદ્બુધઃ॥ ૪૪॥

અર્થ - ચિખલ અંગાલા લાગલ્યાનંતર ત્યાસ સાફ કરણ્યાપેક્ષા ધુવૂન સ્વચ્છ કરીત બસણ્યાપેક્ષા, દુરુનચ ત્યાલા
ટાળણે હે બરે. કશાકરિતા ત્યાસ ગ્રહણ કરુન, નંતર વરપાસૂન શહાણ્યાને ત્યાચે પ્રક્ષાલન કરાવે. ॥ ૪૪॥

યદિ પ્રવૃતિધૌરેયઃ સન્યસ્તું નેહતે ક્વચિત્ ।
અન્તસ્ત્યાગી ભવેત્સ્ય કાર્ય એવં હિ મુક્તયે॥ ૪૫॥

અર્થ - જર અશી કઠીણ ઘોર પ્રવૃત્તિ નસેલ તર આણિ સંન્યાસ ઘેણ્યાચી ઇચ્છા નસેલ તર મુક્તિસાઠી ત્યાને
અંતસ્ત્યાગ કરાવા. ॥ ૪૫॥

ઇન્દ્રિયાર્થેષુ મૂઢસ્ય દૃઢદેહાભિમાનિનઃ ।
ગૃહસ્થાશ્રમસ્વીકારો ભ્રષ્ટતાયા વરો મતઃ॥ ૪૬॥

અર્થ - ઇંદ્રિયસંતુષ્ટિસાઠી  મૂઢ અશ્યા દેહાવિષયી મમતા બાળગણાऱ્યાને ગૃહસ્થાશ્રમ સ્વીકારાવા. કારણ ભ્રષ્ટ
હોણ્યાપેક્ષા તે બરે॥ ૪૬॥

નિષ્કામકર્મતઃ સોઽપિ ભક્ત્યા કર્તવ્યબુદ્ધિના ।
ઋણત્રયમુપાકૃત્ય તદૂર્ધ્વન્યસ્તુપર્હતિ॥ ૪૭॥

અર્થ - તો ગૃહસ્થાશ્રમી સુદ્ધા નિષ્કામ બુદ્ધિને કર્મ કરુન ભક્તિ સંપન્ન હોવૂન તિન્હી પ્રકારચ્યા ઋણાપાસૂન મુક્ત
હોવૂ શકતોં. ॥ ૪૭॥
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તથા ચેદ્દેહદૌર્બલ્યં સ્વગૃહસ્ય સમીપતઃ ।
કુટિં  બધ્વા વિરક્તઃસન્ બ્રહ્મજ્ઞાનં સમાચરેત્॥ ૪૮॥

અર્થ -હ્યાઅવસ્થેતસુદ્ધા દેહ દુર્બલ ઝાલ્યાવરઆપલ્યાચ ઘરાજવળએક કક્ષઉપલબ્ધ કરુનત્યાને બ્રહ્મજ્ઞાનાચે
ચિંતન   કરાવે॥ ૪૮॥

શ્રુત્વાપિ ન ત્યજેદ્યસ્તુ વિષપાનં સુદુઃખદમ્ ।
પીત્વા વિષં ચાનુભૂય દુઃખં પશ્ચાત્યજેદ્ધિ તત્॥ ૪૯॥

અર્થ - જે વિષપાન કેલ્યાવર અત્યંત દુઃખપ્રાપ્તી હોતે. ત્યાસ તો હે જાણૂન સુદ્ધા ત્યજૂ શકત નાહીં  તર મગ ત્યા
વિષપાનાને દુઃખ પ્રાપ્ત ઝાલ્યાવર તે ભોગલ્યાવર તરી ત્યાસ સોડાવે. ॥ ૪૯॥

વિષૌષધં યથૈવસ્યાદ્વિષનાશકરં દ્રુતમ્ ।
સંન્યાસોઽયં મતસ્તદ્વદ્વિષયાસક્તિનાશકઃ॥ ૫૦॥

અર્થ - વિષાવરીલ ઉતરવયાચે જે વિષનાશકઔષધ અસતે તે જસે ત્યાચા જલદગતીને નાશ કરતે,ત્યાચ પ્રમાણે
સન્યાસ હા ત્યા વિષયાસક્તિચા નાશ કરતોં. ॥ ૫૦॥

ન જાતુઃ કામઃ કામાનુપભોગન શામ્યતિ ।
હવિષા કૃષ્ણવત્મૈવ ભૂય એવાભિવર્ધતે॥ ૫૧॥

અર્થ - કેંવ્હાંહી કામ હા કામનાંચા ઉપભોગ ઘેઊનશાંત હોત નાહી,જ્યાપ્રમાણેઅગ્નિમધ્યેઆહૂતી ટાકીત ગેલ્યાવર
તો જાસ્તચ ભડકતો, પણ વિઝત નાહીં , તસેચ હે વાસનેચે શાંત હોણે આહે. ॥ ૫૧॥

ચિત્મૂલો વિકલ્પોયં ચિત્તાભાવેન કશ્ચન ।
ચિત્નિર્મૂલનં કાર્ય પ્રત્યગ્રૂપે ચિદાત્મનિ॥ ૫૨॥

અર્થ - ચિત્તાચે મૂળસ્થાનીચ ત્યાસ ન્યાવે લાગતે, મ્હણજે શાંતિ મિળતે.આપલ્યા મૂળરૂપાશી ત્યાચે આત્મમિલન
ઝાલ્યાવર ત્યાસ શાંતિ પ્રાપ્ત હોતે. ॥ ૫૨॥

અખણ્ડાનન્દમાત્માનં વિજ્ઞાય સ્વસ્વરૂપતઃ ।
બહિરન્તઃ સદાનન્દરસાસ્વાદનમાત્મનિ॥ ૫૩॥

અર્થ - આપલ્યા સ્વસ્વરૂપામધ્યેચ અખણ્ડ આનંદ આહે. બાહેર ભૌતિક આનંદાલા ક્ષયચ આહે. હે જાણૂન
આપલ્યાઆત્મસ્વરૂપાતચ ત્યા અખણ્ડાનંદાચા આસ્વાદ ઘેતા યેતોં. ॥ ૫૩॥

વૈરાગસ્ય ફલં બોધો બોધસ્યાપરતિઃ ફલમ્ ।
સ્વાનન્દાનુભવાચ્છાન્તિરેષવોપરતેઃ ફલમ્॥ ૫૪॥

અર્થ - વૈરાગ્યાચે ફલબોધ હે આહે. બોધાચી સમાપ્તી હી ફળચઆહે. સ્વાનંદાચા અનુભવઆલ્યાવર શાંતિ પ્રાપ્ત
હોતે.આણિહ્યાચ અનુભવાનંતર સાફલ્યાચા આનંદ વ શાંતિ આહે. ॥ ૫૪॥

યદ્યુત્તરોત્તરાભાવો પૂર્વરૂપં તુ નિષ્ફલમ્ ।
નિવૃત્તિઃ પરમા તૃપ્તિરાનન્દોઽનુપમઃ સ્વતઃ॥ ૫૫॥
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અર્થ - ઉત્તરોત્તર હા ભાવ એક -એક પાયરી વર ચઢત ગેલ્યાવર માગીલ સર્વ રાહિલેલે અજ્ઞાનરૂપ અસતે, તે
નિષ્ફલ વાટતે. નિવૃત્તિ મધ્યેચ અતિશય તૃપ્તી પ્રાપ્ત હોવૂન ત્યાચ સ્થિતીત અવર્ણનીયઆનંદ પ્રાપ્ત હોતો. ॥ ૫૫॥

વાઞ્છાક્ષણે તુ યા તૃપ્તિસ્તત્ર વાઞ્છૈવ કારણમ્ ।
તુષ્ટિઃ સ્વતુષ્ટિપર્યન્તા તતો વાઞ્છાં પરિત્યજેત્॥ ૫૬॥

અર્થ - ઉત્પત્તિચ્યા વેળેસ તી ઇચ્છાચ ત્યા તૃપ્તીસાઠી કારણીભૂત વાટતે. માત્ર તૃપ્તી હી સ્વતઃચ તૃપ્ત હોતે, તેંવ્હા
વાંછા હી ત્યાગાવીચ લાગતે. (બ્રહ્માનંદાસ બાહ્ય ઇચ્છા હી કારણ મ્હણૂન લાગત નાહીં  તે સ્વતઃચ સ્વયંભૂ અસે
આનંદમય તત્ત્વ અસતેં।) ॥ ૫૬॥

મૌર્ખ્યોન્મેષનિમેષાભ્યાં કર્મણાં પ્રલયોદયૌ ।
તન્નાશો યત્નતઃ કાર્યો ગુરુશાસ્ત્રાર્થસઙ્ગહૈઃ ॥ ૫૭॥

અર્થ - કર્મરૂપી મહાપ્રયલયી લાટા જેંવ્હા મૂર્ખપણાચ્યા ઉદયામુળે ક્ષણાર્ધાત ઉસળૂન વર યેતાત ત્યાવેળેસ ગુરુ
આણિ શાસ્ત્રાર્થ હ્યાંચા સહવાસ કરુન ત્યાસ નષ્ટ કરણ્યાચા પ્રયત્ન કરાવા॥ ૫૭॥

શાસ્ત્રસજ્જનસમ્પર્કેઃશમદમાદિ ગુણાન્વિતૈઃ ।
આદૌ સંસારમૂક્ત્યર્થ પ્રજ્ઞામેવાભિવર્ધયેત્॥ ૫૮॥

અર્થ -હ્યા સંસારાપાસૂન મુક્તિ મિળાવી મ્હણૂન પ્રથમ સુરુવાતીલાચઆપલી બુદ્ધિ તત્પ્રીત્યર્થ વિકસિત કરાવી.
ત્યાકરિતાં શમ દમાદિ ગુણાંનીઆણિશાસ્ત્રચર્ચાઆણિસજ્જનસંગતીહ્યાંની ત્યાલા સિંચૂન  ત્યાચી પુષ્ટી કરાવી.
॥ ૫૮॥

ગુરુશાસ્ત્રોક્ત માર્ગેણ સ્વાનુભૂત્યા ચ ચિદ્ઘનમ્ ।
બ્રહ્મૈવાહમિતિ જ્ઞાત્વા વીતશોકો ભવેન્મુનિઃ॥ ૫૯॥

અર્થ - ગુરુ આણિ શાસ્ત્ર યાંચ્યા માર્ગદર્શનાને ત્યા રસ્ત્યાને જાઊન આણિ સ્વાનુભૂતિ ઘેતલ્યાવર તે અક્ષય
સુખદાયક બ્રહ્મતત્ત્વચ માઝ્યા આત્મતત્ત્વામધે વિદ્યમાન આહે, હે જ્ઞાન પ્રાપ્ત કરુન ઘેઊન જો મહાન સાધક
આહે,ત્યાને શોકરહિત વ્હાવેં. ॥ ૫૯॥

સ્વાનુભૂતેશ્ચ શાસ્ત્રસ્ય ગુરોશ્ચૈવૈકવાક્યતા ।
યસ્યાભ્યાસેન તેનાત્મા સતત ચાવલોક્યતે॥ ૬૦॥

અર્થ - સ્વાનુભૂતિને ગુરુ આણિ શાસ્ત્ર હ્યાંતીલ એકવાક્યતેને જ્યા સાધકાચે મન સતત અભ્યાસ કરુન સજ્જ
ઝાલેલે અસતે,ત્યાસઆત્મતત્ત્વાચે સતત અવલોકન હોતે. ॥ ૬૦॥

રૂપસ્ય ગ્રહણાર્થાય યથાં ચક્ષુર્હિ  સાધનમ્ ।
તથા સ્વરૂપબોધાય વેદ એવ હિ સાધનમ્॥ ૬૧॥

અર્થ -જ્યાપ્રમાણે કોઠલેહી રૂપઆપણ ડોળયાંનીચ પાહતો, તસેચઆપલ્યા સ્વરૂપાચે આત્મતત્ત્વાચે બોધરૂપાને
દર્શન હોણ્યાસ “વેદ”હેચ સાધનઆહે. ॥ ૬૧॥

વેદાનુવચનેનૈવ વિપ્રા વિવિદિષન્તિચ ।
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બ્રહ્મણઃ શાસ્ત્રયોનિત્વાઞ્ચ્છાસ્યં વેદાત્ પર ન હિ॥ ૬૨॥
અર્થ - વેદાંતીલ અનુવચનાપ્રમાણે બ્રાહ્મણઓળખલે જાતાત. “બ્રહ્મં વેત્તિ બ્રામ્હણઃ”જ્યાસબ્રહ્મતત્ત્વાચે જ્ઞાન
આહે તો, બ્રાહ્મણ કુળાંત જન્મલા મ્હણૂન નવ્હેં. હેચ વેદવચન આહે,આણિ વેદાંહૂન  દુસરે મહાન્ શાસ્ત્ર નાહીં .
॥ ૬૨॥

દ્વે વિદ્યે વેદિતવ્યે તુ શબ્દબ્રહ્મ પરં ચ યત્ ।
શબ્દબ્રહ્માણિ નિષ્ણાન્તઃ પરં બ્રહ્મણિગચ્છતિ॥ ૬૩॥

અર્થ - દોન વિદ્યા જાણલ્યા પાહીજેત. એક શબ્દબ્રહ્મ હે ત્યાંત પરં મ્હણજે મોઠે માનલે ગેલે આહે. જો
શબ્દબ્રહ્મનિષ્ણાંત અસેલ તો પરબ્રહ્માચી પ્રાપ્તી કરુન ઘેતો. ॥ ૬૩॥

સંન્યસ્તસર્વસઙ્કલ્પઃ સમઃ શાન્તમના મુનિઃ ।
સન્યાસયોગયુક્તાત્મા જ્ઞાનવાન્મોક્ષવાન્ભવેત્॥ ૬૪॥

અર્થ - સર્વ સંકલ્પાંચા કામનાંચા ત્યાગ કરણારા આણિ પ્રશાંત અશ્યા મનાચા મુની સન્યાસ પ્રાપ્ત કરુન ઘેવૂન
આણિ જ્ઞાની હોવૂન મુક્ત હોતો. (મોક્ષપ્રાપ્તિ કરિતો) ॥ ૬૪॥

સર્વસઙ્કલ્પસંશાન્તં પ્રશાન્તઘનવાસનમ્ ।
ન કિઞ્ચિદ્ભાનકારં યત્તદ્ બ્રહ્મપરમ્ વિદુઃ॥ ૬૫॥

અર્થ - સર્વ ઇચ્છા, વાસના વિરહિત, અત્યંત શાંત જ્યા ઠિકાણી કોઠલીહી ભાવના નાહીં , તે પરબ્રહ્મ સમજાવેં.
॥ ૬૫॥

બ્રહ્મતદ્વિદિતાદન્યત્તથૈવાવિદિતાદપિ ।
યતો વાચો નિવર્તન્તે અપ્રાપ્ય મનસા સહ॥ ૬૬॥

અર્થ - મનાસહિત જેથૂન વાચા પરત ફિરતે, જે અનિર્વચનીય આહે તે પરબ્રહ્મ મ્હણજે જ્ઞાન આણિ જે પ્રાપ્ત ન
કરતાચ અજ્ઞાન પરત ફિરતે તે પરબ્રહ્મઆહે. ॥ ૬૬॥

યસ્યામતં મતં તસ્ય મતં તસ્ય ન વેદ સઃ ।
અવિજ્ઞાત વિજાનતાં વિજ્ઞાતમવિજાનતામ્॥ ૬૭॥

અર્થ -ત્યાચે જ્ઞાન કરુન ઘ્યાવે મ્હણાવે તર ત્યા પદાવરુનઆપલે મન પરત ફિરલેલે અસતે આણિત્યાચે અજ્ઞાન
મ્હટલે તર બ્રહ્મ પ્રાપ્તિ નંતર (ન જાણણે -નેણીવ) હે નષ્ટ હોતે કારણ તે જ્ઞાનસ્વરૂપઆહે. ॥ ૬૭॥

દેવદત્તોઽહમિત્યેતદ્વિજ્ઞાનં નિરપેક્ષકમ્ ।
તદ્વદ્ બ્રહ્મવિદોઽપ્યસ્ય બ્રહ્મહમિતિ વેદનમ્॥ ૬૮॥

અર્થ -મી પરમેશ્વરાચ્યાચ ઇચ્છેનેચ જન્મલો હે જ્ઞાન નિરપેક્ષઆહે.ત્યાચપ્રમાણે મી બ્રહ્મઆહે (અહં બ્રહ્માઽસ્મિ)
હે પણ જ્ઞાન નિરપેક્ષચઆહે. (નિરીચ્છ -વિરક્ત -નિરપેક્ષ) ॥ ૬૮॥

ભાનુનેવ જગત્સર્વં ભાસ્યતે તસ્ય તેજસા ।
અનાત્મકમસતુચ્છં કિં  નુ તસ્યાવભાસકમ્॥ ૬૯॥
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અર્થ - સૂર્યામુળેચ સર્વ જગત તેજોમય વાટતે. ત્યાચ પ્રમાણે જે આત્મ્યાશિવાય અચેતન તત્ત્વ અસતે તે તુચ્છ
નિર્જીવ  નાહીં  કાં ભાસત? (અર્થાત આત્મતત્ત્વાચ્યા ઉપસ્થિતીચે સર્વ કાંહી ચૈતન્યમય ભાસતે।) ॥ ૬૯॥

વેદશાસ્ત્રપુરાણાનિ ભૂતાનિ સઙ્કલાન્યપિ ।
યેનાર્થવન્તિ તં કિં  નુ વિજ્ઞાતારં પ્રકાશયેત્॥ ૭૦॥

અર્થ - વેદશાસ્ત્ર પુરાણે ત્યાચ પ્રમાણે સર્વ પ્રાણીમાત્રજ્યામુળે અસ્તિત્વમાન્ હોતાત,જ્યામુળે ત્યાંસ અસ્તિત્વાંત
અસણ્યાચા માન મિળતો ત્યા બ્રહ્મતત્ત્વામુળે જ્ઞાતા જો (વિજ્ઞાતૃ)ત્યાલા પણ “અહં બ્રહ્માસ્મિ”હે જ્ઞાન કસે પ્રાપ્ત
હોણાર નાહી. (અર્થાત્ હોઇલચ) ॥ ૭૦॥

ગ્રન્થમભ્યસ્ય મેધાવી જ્ઞાનવિજ્ઞાનતત્પરઃ ।
પલાલમિવ ધાન્યાર્થી ત્યજેદ્ગ્રન્થમશેષતઃ॥ ૭૧॥

અર્થ - જ્ઞાન આણિ વિજ્ઞાન પ્રાપ્ત કરણારા જો અભ્યાસૂ આહે ત્યાને જ્યાપ્રમાણે ધાન્ય ગોળા કરણારા ત્યાંતીલ
કાડયા-કડબાકોંડા આદિ ત્યાજ્ય પદાર્થ વગળૂન અસ્સલ ધાન્યચ ગોળા કરતો, તદ્વત ત્યા અભ્યાસૂને ગ્રંથાતીલ
સારતત્ત્વચ ગ્રહણ કરાવે બાકી સર્વ ત્યાજ્ય સમજૂન સોડાવેં. ॥ ૭૧॥

ઉલ્કાહસ્તો યથાલોકે દ્રવ્યમાલોક્ય તાં ત્યજેદ્ ।
જ્ઞાનેન જ્ઞેયમાલોક્ય પશ્ચાત્ તત્પરિવર્જયેત્॥ ૭૨॥

અર્થ - ઉલ્કા, આકાશાંતીલ તારકા તુટલ્યાવર ખાલી જમીનીવર યેતાત તેંવ્હા ત્યા નિખાऱ્યાસારખ્યા ઉષ્ણ
અસતાત મ્હણૂન હાતાત સ્પર્શ ઝાલ્યાબરોબર જ્યાપ્રમાણે આપણ ત્યાંના એકદમ ઝટક્યાને ફેકૂન દેતો તદ્વતચ
(અવૈધ માર્ગાને) યેણારે ધન હે પાહતાચ ત્યાચા અવ્હેર ત્યાગ કરાવા. તસેચ સાધકાને આપલ્યા જ્ઞાનશક્તિને જ્ઞેય
અર્થાત પરમતત્ત્વાચે જ્ઞાન પ્રાપ્ત કરુન જે અન્ય વ્યર્થજ્ઞાન આહે,ત્યાચા ત્યાગ કરાવા. ॥ ૭૨॥

શબ્દક્ષરં પરમ્બ્રહ્મ યસ્મિન્ક્ષીણે યદક્ષરમ્ ।
તદ્વિદ્વાનક્ષરં ધ્યાયેદ્યાદિચ્છેચ્છાન્તિમાત્મનઃ॥ ૭૩॥

અર્થ - શબ્દ પરબ્રહ્મ આહે. ત્યાંતીલ જે ક્ષર આહે ત્યાચા ત્યાગ કરુન જે અક્ષય તત્ત્વ શિલ્લક રાહતે, ત્યાચા
અધ્યયનપૂર્વક સ્વીકાર કરુન શાંતિ પ્રાપ્ત કરુન ઘ્યાવી. ॥ ૭૩॥

શ્રીકૃષ્ણો ભગવાનેવ મહાભ્યાસક્રમો યતઃ ।
મનસઃ શમનોપાયમેવ મેવાભ્યસેદ્ બુધઃ॥ ૭૪॥

અર્થ - “શ્રીકૃષ્ણચ ભગવાનઆહે”, હા મહાઅભ્યાસઆહે.અભ્યાસક્રમઆહે. બ્રહ્મસંહિતેત પહિલેચ પ્રારંભિક
વચન આહેઃ - “ઈશ્વરઃ પરમઃ કૃષ્ણઃ સચ્ચિદાનંદ વિગ્રહઃ” મ્હણૂન વિદ્વાન પણ્ડિતાને મનાચ્યા શાંતિસાઠી હ્યાચ
ઉપાયાચા અવલમ્બ કરવા. ॥ ૭૪॥

જ્ઞાતૃજ્ઞાનાદિકં ત્યક્ત્વા ન કિઞ્ચિચદપિ ચિન્તયન્ ।
આનન્દમાત્ર એવાહમિતિમત્વા સ્થિરો ભવેત્॥ ૭૫॥
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અર્થ - જ્ઞાતા જ્ઞાનઆદિ સગળે સોડૂન ઇતર કોઠલાહી વિચાર ન કરતા મીઆનંદમાત્રચઆહે,અસે ચિંતન   કરુન
મન શાંત વ સ્થિર કરાવેં. ॥ ૭૫॥

અનારોગ્યં મનઃક્ષોભો યથા ન સ્યાત્થાવિધમ્ ।
સમ્યગાવરણં કૃત્વા  ધ્યાનાભ્યાસસ્થિતિં  ચરેત્॥ ૭૬॥

અર્થ -આરોગ્યહીનતા મનઃક્ષોભ આદિ પ્રતિકૂલ પરિસ્થિતી નાહી (નસે), અસે ચિંતન   કરાવે,આણિ યોગ્યપ્રકારે
અનુકૂલ વાતાવરણ પ્રાપ્ત કરુન ઘેવૂન ધ્યાનાભ્યાસ કરાવા. ॥ ૭૬॥
ઇતિ શ્રીસમર્થરામદાસાનુગૃહિત શ્રીરામપદપઙ્કજભૃઙ્ગાયમાન  શ્રીમત્પરમહંસ પરિવ્રાજકાચાર્ય ભગવતા શ્રી
શ્રીધરસ્વામિના વિરચિતે મુમુક્ષુસખઃ ગ્રન્થે બ્રહ્માજ્ઞાનેન પરમાનન્દપ્રાપ્તિર્નામ ચતુર્થં પ્રકરણં સમ્પૂર્ણમ્ ।

૫. સંસારસ્ય દુઃખમૂલત્વ નામ પ્રકરણં પઞ્ચમમ્ ।
(સંસારાચ્યા દુઃખાચે મૂળ પ્રકરણ પાચવે)

દુઃખમૂલં હી સંસારી જીવિતં ક્ષણભઙ્ગૂરમ્  ।
પરિણામે વિષં ભોગઃ શરીરં રોગમન્દિરમ્॥ ૧॥

અર્થ - સર્વ દુઃખાંચે મૂળ કારણ મ્હણજે હા સંસાર આહે. હે શરીર મ્હણજે રોગાચે મંદિર અસૂન હ્યાતીલ સર્વ
ભોગ કાર્ય હી પરિણામી વિષાપ્રમાણે હાનીકારકચઆહે. ॥ ૧॥

ભોગદાહો વિકારોઽપિ નાશશ્ચાશાવિવર્ધનમ્ ।
ખિન્નતા દુઃખશોકોચ પાપં જીવિતમુચ્યતે॥ ૨॥

અર્થ - હ્યા જીવનામધ્યેં પ્રત્યેક ભોગ દાહકચ હોવૂન સર્વવિકાર હે નાશ આણિ આશા હ્યાંચેચ વર્ધન કરિતાત,
અર્થાત્ ત્યાંચીચ વાઢ કરતાત. ॥ ૨॥

આધિભૂતાત્મકૈસ્તાપૈસ્તથા ચાધ્યાત્મિકૈરપિ ।
આધિદૈવિકતાપૈશ્ચ જીવિને કિં  સુખં ભવેત્॥ ૩॥

અર્થ -આધિ ભૌતિક (આગલાગણે,અપઘાત હોણે,આધિદૈવિક ભૂકંપ, પૂર ઇત્યાદિઆણિઅધ્યાત્મિક મ્હણજે
માનસિક ચિંતા   -મનાચી અસ્વસ્થ્યતા - અશ્યા તાપ દુઃખાપાસૂન જીવનાંત કોઠૂન સુખ મિળણાર?

યત્ર દુઃખ સુખં ભાતિ સુન્દરત્રચ જુગુપ્સિતમ્ ।
વિકારતઃ સમાધાનં જીવનેં કીદૃશં સુખમ્॥ ૪॥

અર્થ -વ્યસનાંતીલ ગોષ્ટી સેવન કરણે જસે દારુ સેવન,અનૈતિક સંબંધ, લાંચલુચપત ઘેણે,હ્યાગોષ્ટીંચા  પરિણામ
પણદુઃખદાયકઅસતો,આણિજે ભ્રમાને સુંદર વાટતે તે અમંગલચ નિઘતે. તેજીવનાલા સુખદાયક કસેઅસણાર?
॥ ૪॥

ક્વ શરીરમશેષાણાં શ્લેષ્માદીનાં મહાચયઃ ।
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ક્વ ચાઙ્ગશોભાસૌભાગ્યકમનીયાદયો  ગુણાઃ॥ ૫॥
અર્થ - કોઠે હે સુંદર આકર્ષિત   કરણારે ભ્રામકરૂપી શરીર આણિ ખરે તર કોઠે ત્યાંતીલ શ્લેષ્મા કફ આદિ મલાંની
પરિપૂર્ણ અસણારે શરીર,આણિ ખરે તર કામના કરાવી અસે સૌંદર્ય ત્યા શરીરાંત નિશ્ચિતઆહે?

ક્વચિદ્વા વિદ્યેત યૈષા સંસારે સુખભાવના ।
આખુસ્તમ્બમિવાસાદ્ય કાલસ્તામપિ કૃન્તતિ ॥ ૬॥

અર્થ - ક્વચિત્ કોઠેહ્યાસંસારાંત સુખાચા લવલેશઆહેઅસે વાટલેચ તર ઉંદીર જ્યાપ્રમાણે લાકડાચ્યા ખાંબાલા
કોરુન ટાકતો ત્યાપ્રમાણે હા કાળ ત્યાચે સૌંદર્ય નષ્ટ કરતોં॥ ૬॥

અશના ચ પિપાસા ચ શોકમોહી જરામૃતિઃ ।
એતે ષડૂર્મયો જ્ઞેયાઃ જીવને બહુદુઃખદાઃ ॥ ૭॥

અર્થ - ભૂક, તહાન, શોક, દુઃખ, મોહ, જરાવસ્થા આણિ મૃત્યુ હ્યા અત્યંત દુઃખદાયક અશ્યા લાટા આપલ્યા
જીવનરૂપી મહાસાગરાત ઉસળત અસતાત. ॥ ૭॥

રાગદ્વેષવિમાવત્ર રાક્ષસાવિવ વિક્રમો ।
છલતોઽહર્નિશં   પાપૌ શર્મ નૌ યચ્છતઃ ક્વચિત્॥ ૮॥

અર્થ - રાગ, ક્રોધઆણિદ્વેષ હે રાક્ષસાસારખેચશક્તિશાલીઆહેત.હ્યાદુર્ગુણાંપાસૂન દિવસ રાત્ર છળઅસતાના
સુદ્ધા કિંચિતહી   સુખપ્રાપ્તી હોત નાહી. ॥ ૮॥

દાવાનલાવૃતં દિવ્ય કમનીય વનં યથઃ ।
કામાદિકૈર્વિકારૈશ્ચ   જીવનં ત્વાવૃતં તથા॥ ૯॥

અર્થ - દાવાનલ અરણ્યાંત સ્વયંભૂચ પેટ ઘેવૂન ફૈલણારા અગ્નિ જ્યાપ્રમાણે સુંદર રમ્ય મોહક અશ્યા વનાચા નાશ
વિધ્વંસ કરતો વ ત્યાવર સર્વત્ર ઝડપ ઘાલતો ત્યાપ્રમાણે કામ આદિ વિકાર જીવનાચા નાશ કરતાત. ॥ ૯॥

સર્વાપદાં પદં પાપા ભાવા વિભવભૂમયઃ ।
અયઃ શલાકાસદૃશાઃ પરસ્પરમસઙિગનઃ॥ ૧૦॥

અર્થ - હે સર્વ વિકાર મ્હણજે આપત્તિ અસૂન પાપ નિર્માણ કરણારી અશી સુપીક વૈભવ સંપન્ન જમીનચ આહે.
આણિ હી પાપાચીચ ઉત્પત્તિ કરતે, હે સર્વ વિકાર મ્હણે કાષ્ટ સળઈ પ્રમાણે એકમેકાંપાસૂન થોડે વેગળે આહેત.
॥ ૧૦॥

આદ્યે નૈવ ન ચાન્તેઽપિ મધ્યે દેહાશ્રયસ્તુસઃ ।
વર્તતે પથિકસ્યેવ પાદપસ્યોશ્રયો યથા॥ ૧૧॥

અર્થ -જ્યાપ્રમાણે એખાદા વાટસરુ રસ્ત્યાંત એખાદ્યા વૃક્ષાચ્યા છાયેતઆશ્રય ઘેતો ત્યાપ્રમાણે હે વિકાર દેહાચ્યા
મધે મ્હણજે તારુણ્યાંત, મધ્યમ વયાંત આશ્રય ઘેતાત અર્થાત તે વિકાર તેંવ્હાચ બળાવતાત. ॥ ૧૧॥

આયુઃપલ્લવકોણાગ્રે લમ્બિતામ્બુવદધૃવમ્ ।
કદા પતતિ દેહોઽયં વક્તું શક્તો ન કોઽપિહિ॥ ૧૨॥
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અર્થ - પાણ્યાચા થેંબ ઝાડાચ્યા પાનાવરુન કેંવ્હા ખાલી પડેલ યાચા નેમ નસતો, તદ્વૈત કોણીહી હા આપલા દેહ
કેંવ્હા પડેલ હે જાણત નાહીં ॥ ૧૨॥

ન જાનન્તિ કદા કસ્માત્કસ્ય મૃત્યુર્ભવેદિતિ ।
મૃત્યોર્બિભ્યન્તિ   સર્વેઽપિ જીવનં ભયમ્મન્દિરમ્॥ ૧૩॥

અર્થ - કોણાચા કોઠે આણિ કેંવ્હા મૃત્યુ હોઈલ હે કોણાલાચ માહિત નસતે,આણિ જીવનામધીલ ભયાવહ અસે
હે મૃત્યુભયરૂપી મંદીર સર્વાંસચ ભેડસાવીત અસતે. ॥ ૧૩॥

યતો હ્યન્નમયા દેહા એવૈતે ભિક્ષપ્રાણિનામ્ ।
અન્નસ્થાનેચ વર્તન્તે જીવો જીવસ્ય જીવનમ્॥ ૧૪॥

અર્થ - જ્યાપ્રમાણે હા દેહ અન્નમય આહે આણિ કાહી પ્રાણીમાત્રાંચે ભોજન હી અન્નચ આહે. તસેચ એક જીવ
દુસऱ્યા જીવાચે ભક્ષણહી કરતાત,ત્યાવરુન અસે દિસૂન યેતે કી તે એક દુસऱ્યાચે જીવનચઆહે. ॥ ૧૪॥

વિષયાશા વિષાદાનાદ્વ્યથિતાનામચેતસામ્ ।
અપ્રાઢાત્મવિવેનામાયુરાયાસકારણમ્॥ ૧૫॥

અર્થ -આયુષ્યાંતીલ સર્વ (આયાસ કારણમ્) કર્માચે ઉદ્ભવણારે કારણ મ્હણજે હ્યા વિષયાંસાઠી (પંચેદ્રિયાંના
ખાદ્ય પુરવિણે) ધડપડ આણિ ત્યાંત વિષાદ (નિરાશા) હેચ દુઃખમનાંચે કારણ આહે. અવિકસિત અશ્યા
આત્મદેંશેમુળેચ હે સર્વ કારણી ભૂત આહે. ॥ ૧૫॥

યુજ્યતે વેષ્ટનં વાયોરાકાશસ્યચ ખણ્ડનમ્ ।
ગ્રથનઞ્ચ તરઙ્ગાણાસ્થા  નાયુષિ યુજ્યતે॥ ૧૬॥

અર્થ -જ્યાપ્રમાણે વાયુ આણિ આકાશાચે વેષ્ટન જોડલે ગેલેલે દિસતે ત્યાપ્રમાણે જીવનાંત આયુષ્ય આણિ હ્યા
કામનાઉર્મી હ્યાંચે એકત્રીકરણ ઝાલેલે દિસતેં.

શુદ્ધસ્પર્શસ્તથા રૂપં રસો ગન્ધોઽર્થ પઞ્ચકમ્ ।
એભિરર્થેશ્ચ માદ્યન્તો ન સ્મરન્તિ પરં પદમ્॥ ૧૭॥

અર્થ - શબ્દ, સ્પર્શ, રૂપ, રસ, ગંધ હ્યા પંચેદ્રિયાંચ્યા તન્માત્રાને ઉન્મત્ત માનાલા પરમેશ્વરાચા વિસર પડતો.
સ્પર્શલુબ્ધો કરીવાત્ર શુદ્ધલુબ્ધ કુરઙ્ગવત્  ।
નશ્યેત્પરવશો ભૂત્વા તતસ્તૌ પરિવર્જયેત્॥ ૧૮॥

અર્થ -જ્યાપ્રમાણે સ્પર્શાચ્યા માગે હત્તી, શબ્દ મંજૂળ ગીત, ધ્વનિચ્યા માગે હરીણ, મોહિત હોવૂન માર્ગ ભટકત
જાતો ત્યાપ્રમાણે પરવશ ન હોતા માણસાને મોહાપાસૂન દૂર રહાયલા પાહિતે. ઇંદ્રિય  તૃપ્તીચ્યા માગે લાગૂન મનુષ્ય
પરવશ હોવૂન નષ્ટ હોતો. ॥ ૧૮॥

રૂપલુબ્ધો ભવેદ્દગ્ધો દીપલુબ્ધઃ પતઙ્ગવત્  ।
રસલુબ્ધી વિનષ્ટઃ સ્યાદામિષે લુબ્ધમીનવત્॥ ૧૯॥
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અર્થ - રૂપાચ્યા માગે મોહિત હોવૂન પતંગ કીટક દિવ્યાચ્યા જ્યોતિવર જાઊન બસતો, આણિ ભાજૂન નિઘતો,
તસાચ ખાદ્યાચ્યા માગે લાગૂન અર્થાત્ જિહ્વરસાને મોહિત હોવૂન માસા (મીન) અન્નગોળીલા મોહિત હોવૂન ફશી
પડતો, નષ્ટ હોતો તદ્વતચ મનુષ્ય મોહક વસ્તુચ્યા માગે લાગૂન નષ્ટ હોતો. ॥ ૧૯॥

યથૈવ ગન્ધલુબ્ધોઽહિર્ગન્ધલુબ્ધસ્તથા પુમાન્ ।
મૃત્યુમેતિ યત્સ્તસ્માન્નેચ્છેદ્ ગન્ધમપિ ક્વચિત॥ ૨૦॥

અર્થ - જ્યાપ્રમાણે ચંદનાચ્યા સુગંધાચ્યા માગે લાગૂન સર્પ ત્યાસ વેષ્ટન ઘાલૂન બસતો આણિ માણૂસપણ ત્યા
સુગંધાસાઠીચ ચંદનાજવળજાતો વ સર્પદંશાને નષ્ટ હોતો, તદનંતર (ગર્દી ગોળા હોવૂન) માણસે સર્પાલા મારતાત.
એકંદર  ગંધલુબ્ધતેમુળે સર્પનાશ હોતો, મ્હણૂન ગંધલુબ્ધ હોવૂ નયે॥ ૨૦॥

પ્રમાદો બ્રહ્મનિષ્ઠાયાં વિષયાસક્તિતો ભવેત્ ।
સ હિ મૃત્યુરિતિ પ્રોક્તોનિખિલૈર્બ્રહ્મવેદિભિઃ॥ ૨૧॥

અર્થ - વિષયાંમધ્યે (ઇંદ્રિયતૃપ્તિમાગે )જાઊન બ્રહ્મતત્ત્વાચા શોધ આણિ અભ્યાસ હ્યાચા નાશ હોતો, મનુષ્યાચા
પરમેશ્વર વિષયક ચિંતન  આણિ અભ્યાસ નસલ્યાને આયુષ્યાચા નાશ હોતો,હ્યાલાચ વેદજ્ઞ વ વિદ્વાન મૃત્યુ અસે
મ્હણતાત. ॥ ૨૧॥

યતો બ્રહ્માત્મરૂપસ્ય વિસ્મૃત્યત્રાનુભૂયતે ।
જીવનં મૃત્યુદુઃખં હિ મૃત્યુરેવાત્મવિસ્મૃતિઃ॥ ૨૨॥

અર્થ - જ્યા પાસૂન (વિષયેંદ્રિય તૃપ્તીસાઠી પ્રયત્ન) બ્રહ્મતત્ત્વાચી વિસ્મૃતિ હોતે મ્હણજે વિસર પડતો તી સ્થિતી
મ્હણજેચ મૃત્યુ હોય. જીવન હે મૃત્યુકડે નેણારે દુઃખમય અસે સાતત્યચ હોય! ॥ ૨૨॥

દેહાભિમાનિનો યે ચ વિષયાસક્ત ચેતસઃ ।
સદા હિ મૃત્યુદુઃખં તૈઃ સુખબદ્ધ્યાનુભૂયતે॥ ૨૩॥

અર્થ -જે સતતઆપલ્યાશરીરાચાચઅભિમાન ધરુન વિષયાંમધ્યેચ ગઢલેલે અસતાત,ત્યાંના સતતચસુખાસાઠી
મ્હણૂન કેલેલ્યા પ્રયત્નાંતૂન (સુખબુદ્ધયા) મૃત્યુચે દુઃખચ પદરી પડતે. ॥ ૨૩॥

મરણોન્મુખસ્ય જિહ્વાગ્રે પતિતં મધુબિન્દુવત્ ।
વિષયભોગસુખં તચ્ચ કસ્યાનન્દાય કલ્પતે॥ ૨૪॥

અર્થ -જો વ્યક્તી મરણાચ્યા અગદીચ સમીપ દારાંત ગેલેલા આહે,ત્યાચ્યા જીભેવર જર મધાચા થેંબ ટાકલા તર
તો જસા વ્યર્થ આહે, તસેચ વિષયાંપાસૂન હોણારે સુખ સુદ્ધાં વ્યર્થચ આહે. ॥ ૨૪॥

શત્રુનાવિકવિચ્ચિતં તનુઃસ્યાદ્ભગ્નનૌરિવ ।
વિકારવાયુનાક્ષુબ્ધે કિં  સુખં જીવનીદધૌ॥ ૨૫॥

અર્થ - શત્રુકડૂન ભયભીત ઝાલેલે ચિત્ત આણિ શરીર હે એખાદ્યા ફુટક્યા નાવેસારખે અસૂન ત્યાતચ વિષયાંચ્યા
વિકારાંચા ઝઝાંવાત (પ્રચણ્ડ વાદળ) અશ્યા સ્થિતીત ત્યાલા જીવનસાગરાંત કોઠલે સૌખ્ય મિળણાર? ॥ ૨૫॥

મનસા વઞ્ચતે જીવઃ યથા રાજા કુમન્ત્રિણા ।

mumukShusakhaH.pdf 39



મુમુક્ષુસખઃ (સાર્થઃ મરાઠી)

તેનાહિતેન માર્ગેણ જીવો ગચ્છતિ નિત્યશઃ॥ ૨૬॥
અર્થ -જ્યાપ્રમાણે એખાદા રાજા દુષ્ટ મંત્રાચ્યા દુર્વિચારી   સલ્લ્યામુળે ફસવિલા જાતો,ત્યાપ્રમાણે હા જીવ મનાચ્યા
વાઈટ સલ્લ્યામુળે ફસવિલા જાતો. નિત્ય અહિતાચ્યા કુમાર્ગાને જીવ માર્ગક્રમણ કરતો. ॥ ૨૬॥

ભારોઽવિવેકિનઃ શાસ્ત્રં ભારોજ્ઞાનઞ્ચ રાગિણઃ ।
અશાન્તસ્ય મનો ભારં ભારોઽનાત્મવિદો વપુઃ॥ ૨૭॥

અર્થ - સાંસારિક વિષયાંત આસક્ત અશ્યા લોકાંના શાસ્ત્ર આણિ શાસ્ત્રજ્ઞાન હે ભારભૂતચ વાટતે,જ્યાંચે ચિત્ત
ભિન્ન વિષયાંમુળે ચલવિચલ આહે, ત્યાંના મન હે પણ ભારી અર્થાત ઓઝેચ વાટતે. જે આત્મજ્ઞાન વ આત્મસુખ
હ્યાંની રહિત આહેત,ત્યાંના હે શરીર સુદ્ધા એક ઓઝેચ વાટતે. ॥ ૨૭॥

યથોન્મત્ગજારુઢશ્ચાઙ્કુશેન વિના તથા ।
દેહોઽહઙ્કારારુઢો જીવો જ્ઞાનાઙ્નકુશાદ્વિના ॥ ૨૮॥

અર્થ -જ્યાપ્રમાણે ઉન્મત્ હાથીવરીલ સવાર માણસાજવળ હત્તીલા નિયંત્રિત કરણારે અંકુશ ભાલે જવળ નસેલ
તર હત્તી હેલકાવે ખાઊન દિશાહીન હોઈલત્યાચ પ્રમાણે દેહાચા અહંકાર અસણારા માણૂસ જ્ઞાનરૂપી અંકુશાચ્યા
અભાવી જીવનાંત હેલકાવે ખાત રાહીલ, વ દિશાહીન હોઈલ॥ ૨૮॥

દેહાઽહઙ્કારતઃ કામઃ ક્રોધો લોભે મદોઽપિચ ।
સર્વાપિ વિષયાસક્તિર્દેહાઽહ્ઙ્કારતો ભવેત્॥ ૨૯॥

અર્થ - દેહાચા અંહકાર નિર્માણ ઝાલ્યાવર દેહાવર કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ, મદ, મત્સર હ્યા સર્વચ વિકારાંચી
આસક્તી નિર્માણ હોતે. ॥ ૨૯॥

અહઙ્કારવશાદાપદહઙ્કારાદ્દુરાધયઃ  ।
અહઙ્કારવશાદીહા નાહઙ્કારાત્પરો રિપુઃ॥ ૩૦॥

અર્થ -અહંકારાચ્યાઆવરણામુળેચ સર્વ સંકટે યેતાત.ત્યામુળેચ સર્વ મનઃસ્તાપ હોતાત.અહંકારાચ્યા કચાટ્યાંત
સાંપડલ્યાવર ઇચ્છા ઉદ્ભવતાત. અર્થાત અહંકારાપેક્ષા મોઠા મહાન શત્રૂ નાહીં . ॥ ૩૦॥

દેહાઽહઙ્કારતસ્તૃષ્ણા રજનીતસ્તમો યથા ।
વિવર્ધતે તતઃ કાર્યં દેહાઽહઙ્કૃતિનાશનમ્ ॥ ૩૧॥

અર્થ - દેહામધીલ અંહકાર આણિ તૃષ્ણા હી રાત્રીચ્યા અંધઃકારાસારખી આહેત. ત્યામુળે દેહ આણિ અહંકાર હે
કાર્ય ફોફાવતે,ત્યાચી વૃદ્ધિ હોતે. ॥ ૩૧॥

જ્ઞાનં વિના વિરક્તિશ્ચેજ્જીવો હ્યાશ્રયતે મુદા ।
ઇમાં કૃન્તતિ  તૃષ્ણેયં તન્ત્રીમિવ કુમૂષિકા॥ ૩૨॥

અર્થ -જીવ હા જ્ઞાનવિણા અર્થાત અજ્ઞાનાને આનંદાચ્યા શોધાત અસતો.ત્યાચ્યા માગે લાગતો, પણજ્યાપ્રમાણે
એખાદી ચુચૂંદ્રી હી દોરીલા કુરતડૂન ટાકતે,ત્યાપ્રમાણે હ્યા વાસના, તૃષ્ણા ત્યાઆનંદાશી જોડણારે તાર કુરતડૂન
ટાકૂન નષ્ટ કરતાત. ॥ ૩૨॥
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શુષ્ક કાસારવત્ કામો ગતે વયસિ શુષ્યતિ ।
કાલેન જીર્યતે સર્વં તૃષ્ણૈકા તરુણાયતે॥ ૩૩॥

અર્થ - વય નિઘૂન ગેલ્યાવરઆટલેલ્યા તલાવાસારખા (સુકલેલા તલાવ) કામ વિકાર પણ શુષ્ક હોતો. કાલાનુસાર
સર્વચ ક્ષીણ હોતે. પણ વાસના માત્ર ઉફાળૂન તારુણ્યાંતચ રાહતાત. ॥ ૩૩॥

આશા નામ મનુષ્યાણાં કાચિદાશ્ચર્યશ‍ૃઙ્ખલા  ।
યયા બદ્ધાઃ પ્રધાવન્તિ મુક્તાસ્તિષ્ઠન્તિ પઙ્ગુવત્ ॥ ૩૪॥

અર્થ -આશા નામક બેડી હી ફારચઆશ્ચર્યકારકઆહે કી જી પાયાંત પડલ્યાવર માણૂસ ધાવૂ લાગતો આણિ જર
તિચ્યાપાસૂન સુટલા તર એખાદ્યા લંગડ્યાસારખા એકે ઠિકાણીચ ખિળલેલા રાહતો. ॥ ૩૪॥

જીર્યન્તિ જીર્યતેઃકેશાદન્તા જીર્યન્તિ જીર્યતઃ ।
જીવનાશાધ્નાશાચ જીર્યતોઽપિ ન જીર્યતઃ॥ ૩૫॥

અર્થ - કેસ આણિ દાંત હે નષ્ટ હોવૂ લાગલે ગળૂં લાગલે મ્હણજે હળૂં -હળૂં ક્ષયચ પાવતાત. પણ જીવન આણિ
ધનાચી આસક્તિ હી કાંહીહી ઝાલે તરી આણિ વય ગેલે તરી હી કમી હોત નાહીં . ॥ ૩૫॥

પત્ની મે સ્યાત્સુતી મે સ્યાત્ ધનં મે સ્યાત્થેતરમ્ ।
ઇતિ મે મેચ કુર્વાણં હન્તિ કાલો વૃકી બલાત્॥ ૩૬॥

અર્થ - મલા પત્ની પાહિજે, પુત્ર પાહિજે, ધનઆણિ ઇતર સર્વ હવે અસે (મમ, મે, માઝે) મે -મે કરણાऱ્યા
બક-યાસારખ્યા જીવાલા કાળરૂપી (યમ) લાંડગા ઘટ્ટ પકડૂન મારતો. ॥ ૩૬॥
ઇતિ શ્રીસમર્થરામદાસાસાનુગૃહિત શ્રીરામપદપઙ્કજભૃઙ્ગાયમાન  શ્રીમત્પરમહંસ પરિવ્રાજકાચાર્ય ભગવતા શ્રી
શ્રીધરસ્વામિના વિરચિતે મુમુક્ષુસખઃ ગ્રન્થે સંસારસ્ય દુઃખમૂલત્વંનામ પઞ્ચમ પ્રકરણં સમ્પૂર્ણમ્ ।

૬. મોક્ષવિઘ્ન કરાઃ નામ પ્રકરણં ષષ્ઠમ્
(મોક્ષાલા વિઘ્નકારક અસે તત્ત્વ, કારણે)

દારેષણા યથૈવ સ્યાત્ત્થૈવ ચ સુતેષણા ।
વિત્તેષણા તથાપ્યેવં મોક્ષવિઘ્નકરા મતા॥ ૧॥

અર્થ - પત્નિપ્રાપ્તીચી ઇચ્છા, પુત્રપ્રાપ્તીચી ઇચ્છા આણિ ધન સંપાદનાચી ઇચ્છા હ્યા મોક્ષપ્રાપ્તીસાઠી વિઘ્નકારકચ
આહેત. અસે વિદ્વાનાંચે મત આહે. ॥ ૧॥

કામક્રોધી લોભમૌહૌ મદો માત્સર્યમેવ ચ ।
એતે વિકારામરયો નારા એષાં પર પદમ્॥ ૨॥

અર્થ - કામ, ક્રોધ મદ મત્સરાદિ વિકાર મ્હણજે પરમપદ પરમેશ્વરાપ્રત જાણ્યાસાઠી (માર્ગાતીલ) શત્રુચ આહેત.
॥ ૨॥
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યથા ધૂમાવૃતો વન્હિર્યથાઽઽદર્શો મલાવૃતઃ ।
બ્રહ્મજ્ઞાનં પરં પુંસાં કામાધૈરાવૃતં તથા॥ ૩॥

અર્થ -જ્યાપ્રમાણે ધૂરાને ઝાંકલેલા અગ્નિ, કિંવા   ધૂળીને માખલેલા આરસા અસતો ત્યાપ્રમાણે કામાદિ વિકારાંચા
પડદા પડૂન બ્રહ્મતત્ત્વ વિષયક જ્ઞાન હે ઝાંકલે ગેલે આહે. ॥ ૩॥

સર્વ પ્રથમ કામોઽયં સર્વશ્રેષ્ઠી મહાનરિઃ ।
કામોઽહિ નરકાગ્નીનામિન્ધનં ચારુ દારુણમ્॥ ૪॥

અર્થ - સર્વાત મુખ્યઆણિ બલવાન્ મ્હણજે હા કામવાસનામય શત્રૂ આહે. નરકરૂપી અગ્નિમધ્યે વરુન સગળયાંત
મોહક ચારુ દિસણારે પણ ફારચ દાહક અસે ઇંધન  જળણ સરપણઆહે. ॥ ૪॥

વિષમિશ્રિતમિષ્ઠાન્નં યથા કર્ષતિ સ્વં પ્રતિ ।
તથૈવ ચારુતઃ કામઃ સ્વં પ્રત્યાકર્ષતિ સ્વયમ્॥ ૫॥

અર્થ -જ્યાપ્રમાણે (અજાણતા) વિષમિશ્રિત મોહક વ મિષ્ઠાન્ન અસતે તે આપલ્યાલા આકર્ષિત   કરતે ત્યાપ્રમાણે
સુંદરતેને મોહિત કરુન હા કામ વિકાર આપણાંસ સ્વતઃકડે આકર્ષિત   કરતો. ॥ ૫॥

અયં મનસિજોઽનઙ્ગઃ  પ્રમાથા બલવત્તરઃ ।
મહાહઠી મહાપાપ્મા દુષ્પૂરો દુષ્ટ એવ ચ॥ ૬॥

અર્થ - હા મનામધે ઉદ્ભવણારા અમૂર્ત અજેય, દુષ્ટ અત્યંત બલવાન કધીહી તૃપ્ત ન હોણારા અધાશી, મહાન પાપી
મહાહટ્ટી અસા કામશત્રૂ આહે. ॥ ૬॥

બલાદાકૃષ્ય સર્વાન્હિ નિયક્તું પાપકર્મસુ ।
યતતેઽહર્નિશં   નીચો નિર્લજ્જો દર્પવાન્ મલઃ॥ ૭॥

અર્થ - જોર જબરદસ્તીને સર્વાંના પાપકર્મામધ્યે ઢકલૂન રાત્રંદિવસ નીચ નિર્લજ્જ આણિ ઘમેંડીનેયુક્ત અસા હા
“કામ”મ્હણજે જીવનાલા એક કલંકચ અસતો. ॥ ૭॥

સત્યવિસ્મારકં દુઃખમપવિત્રં જુગુપ્સિતમ્ ।
શોકમોહયુતં નિન્દ્યં જન્મદ દેહજં સુખમ્॥ ૮॥

અર્થ - સત્ તત્ત્વાચે બ્રહ્મરૂપતત્ત્વાચે વિસ્મરણ કરવિણારા કિળસવાણ્યા દુઃખદાયક અશ્યા અપવિત્ર શોક
મોહકારક જન્મતઃ ચ શરીરાબરોબર ઉત્પન્ન હોણાऱ્યા હ્યા દેહજ સુખાલા ધિક્કાર અસો. ॥ ૮॥

વિષસર્પો યથા કશ્ચિદ્દ્ર્ષ્ટુમાયાતિ વેગતઃ ।
વૃત્તિવેગેન કામોઽયં યાતિ દુષ્ટં તથૈવ ચ॥ ૯॥

અર્થ - વિષારી સર્પ જસા આપણાંસ દંશ કરણ્યાસ એકદમ વેગાને યેતો, દિસત નાહી આણિ નકળતચ યેતો
ત્યાપ્રમાણે હા કામ વિકાર આપલ્યાલા નકળતચ એકદમ યેવૂન દૂષિત કરતો. ॥ ૯॥

આકૃષ્યાન્ય યથા દુષ્ટો દુઃખગર્તે નિપાતયેત્ ।
તથૈવ દેહગર્તે ચ કામો પાતયતિ ક્ષણાત્॥ ૧૦॥
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અર્થ - દુષ્ટ મનુષ્ય જ્યાપ્રમાણે દુસऱ્યાલા ફસવૂન ખોલ ગર્તેમધ્યે પાડતો ત્યાપ્રમાણો કામ વિકાર ક્ષણાર્ધાત
શરીરાંત ખોલવરપર્યંત દૂષિત વૃત્તિ રોપિત કરતો. ॥ ૧૦॥

વપુઃસમં નાસ્તિશોચ્યં નીચં ગુણવિવર્જિતમ્   ।
ચર્ભકુણ્ડં મહાઘોરં દુઃખદૌષૈઃ સમાવૃતમ્॥ ૧૧॥

અર્થ - શરીરસમાન દુઃખદાયક અસે કાંહી નાહીં . હે એક ઘોર ચર્મકુણ્ડ (ચામડ્યાચે કુણ્ડ) દુઃખ આણિ દોષાંની
આવેષ્ટિત અસૂન ગુણવિહિન અસે આહે. ॥ ૧૧॥

ત્વઙ્માસરક્તરૂપસ્ય દુર્ગન્ધેનાવૃતસ્ય ચ ।
જુગુપ્સાઽધર્મશીલસ્ય કૈવ દેહસ્ય રમ્યતા॥ ૧૨॥

અર્થ - ત્વચા માંસ રક્તાદિંની   યુક્તઅસેઅસૂન દુર્ગંધીનેઆવૃત્તઅશ્યા કિળસવાણ્યા અધર્મપ્રવૃતઅશ્યા શરીરાત
કોઠલી પવિત્રતા આહે. ॥ ૧૨॥

ક્ષણભઙ્ગૂરમત્યન્ત  તડિદ્વત શરદભ્રવત ।
નિઃસારં દેહસૌખ્યં હિ તસ્માન્નેચ્છેદ્વિતદ્બુધઃ॥ ૧૩॥

અર્થ - શરદઋતુતીલ અત્યંત ક્ષણભંગૂર આણિ ક્ષણૈક ચમકણાऱ્યા વીજેપ્રમાણે આણિ અભ્રાપ્રમાણે,
ઢગાપ્રમાણે અસણાऱ્યા અસ્થિત દેહસુખાચા વિચારવંત બુદ્ધજન વિચાર કરીત નાહીં . ॥ ૧૩॥

નિકૃષ્ટાશુચિદેહસ્ય દુઃખપર્યવસાનતઃ ।
સુખં ભવતિ દુઃખં હિ યથાઽપથ્યસ્ય સ્વાદતઃ॥ ૧૪॥

અર્થ - અત્યંત હીન આણિ અમંગલ અશ્યા શરીરાચે સુખ મ્હણૂન જે પહાવે તે દુઃખસ્વરૂપાતચ બદલતે. હી ક્રિયા
અગદી તશીચઆહે કીં એખાદ્યા રોગ્યાલા પથ્ય મ્હણૂન એખાદા પદાર્થ ખાઊ નકો મ્હણૂન મના કેલ્યાવર તો જિહ્વા
સુખાસાઠી તો ખાતો આણિ નંતર ત્યાલા દુઃખચ પરિણામી ભોગાવે લાગતે. ॥ ૧૪॥

સ્વચિત્બિલસંસ્થેન નાનાવિભ્રમકારિણા ।
બલાત્કામપિશાચેન વિવશઃ પરિભૂયતે॥ ૧૫॥

અર્થ - સ્વતઃચ્યા ચિત્તામધ્યેચ જ્યાને ઘર બનવૂન બિલ સંસ્થિતેને નાના પ્રકારચે વિભ્રમ નિર્માણ કરણારા અસા
બલાત્કારી કામવિકાર ત્યાલા આશ્રય દિલા તર તો મનુષ્ય વિવશ હોવૂન હતબલ હોતો. ॥ ૧૫॥

દૈન્યદોષમયી દીર્ઘા નરે સમ્ભોગવાસના ।
સર્વાપદામેકસખી હૃદિદાહપ્રદાયિની॥ ૧૬॥

અર્થ - મનુષ્યામધ્યે કામવાસના જી અસતે તી, સર્વદોષાંની સંપૂર્ણ દીનતા ઉત્પન્ન કરણારી, સર્વસંકટાંચી એકમાત્ર
સખી (અર્થાત હિચ્યા સંગામુળેચ સર્વ સંકટે યેતાત. હી અત્યંત દાહક અશી હૃદયાલા પીડા પોહચવિતે) ॥ ૧૬॥

માંસપાઞ્ચાલિકા યશ્ચ યન્યલોલાઙ્ગપઞ્જરાઃ  ।
સ્નાય્વસ્થિગ્રન્થિશાલિન્યઃ તનવઃ કિમુ શોભનાઃ॥ ૧૭॥
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અર્થ - માંસાચી બાહુલી, અસ્થિપંજર જ્યામધ્યે અસતે અશી અત્યંત ચંચલ ત્યાચ પ્રમાણે ક્ષણભંગૂર અશ્યા
સ્નાયૂ-અસ્થિ આણિ વેગવેગળયા ગાઠી યાંની નિર્મિત   અશી હી શરીરરૂપી સ્ત્રી કાય પણ મોહક અસણાર. ॥
૧૭॥

ત્વઙ્માંસરક્તબાષ્પામ્મ્બુપૃથક્કૃત્વા વિલોચને ।
સમાલોયકતઃ કશ્ચિન્મોહી ન ભવિતું ક્ષમઃ॥ ૧૮॥

અર્થ - ડોળયાંપાસૂન જ્યાંત કીં  રક્ત, માંસ, વાષ્પ આણિ પાણી અસતે, હે જર વગળલે તર ત્યાંસ નજર
મિળવિતાંના (વિલોયતઃ) કુણાચા મોહ ક્ષમ્ય ઠરેલ. ॥ ૧૮॥

કેશકજ્જલધારિણ્યઃ દુઃસ્પર્શા લાચનપ્રિયાઃ ।
તનવોઽગ્નિશિખેવાત્ર દહન્તિ તૃણવદ્ભૃશમ્॥ ૧૯॥

અર્થ - કાળેભોર કેસઆણિ કાજળ ધારણ કેલેલ્યા,જ્યાંચા સ્પર્શ હા અસહ્યઅસતો,અશ્યા નયનાકર્ષક (સ્ત્રિયાં)
અશ્યા શરીરધારી અગ્નિચી જ્વાળાજ્યાપ્રમાણે ગવતાલા ત્વરિત જાળૂન ભસ્મ કરતે,ત્યાપ્રમાણે દાહક અસતાત.
॥ ૧૯॥

દૂરતશ્ચ નગો રમ્યો દૂરતઃકણ્ટકં વનમ્ ।
દૂરતોઽગ્નિશિખા રમ્યા તનૂ રમ્યા ચ દૂરતઃ॥ ૨૦॥

અર્થ - દૂરુનચ ડોંગર સાજરે દિસતાત, દૂરુનચ વન સુંદર દિસતે આણિ દૂરુનચ અગ્નિચ્યા જ્વાળા રમ્ય દિસતાત.
ત્યાપ્રમાણે સ્ત્રીશરીર પણ દુરુનચ રમણીય દિસતે. ॥ ૨૦॥

નૈવાલિઙ્ગનયોગ્યા  ચ સુન્દરાગ્નિશિખા યથા ।
નૈવાલિઙ્ગનયોગ્યા  ચ જ્વલત્કામતનુસ્તથા॥ ૨૧॥

અર્થ - જ્યાપ્રમાણે અગ્નિજ્વાલા હ્યા અલિંગન   દેણ્યાસ યોગ્ય નાહીંત , ત્યાચ પ્રમાણે કામાગ્નિને પેટલેલે શરીર
અલિંગન   દેણ્યાસ યોગ્ય નાહીં . ॥ ૨૧॥

જન્મપલ્વલમત્સ્યાનાં ચિત્કર્દમચારિણામ્ ।
જીવાનાં વાસનારજ્જુસ્તનુર્વડિશાપિણ્ડિકા॥ ૨૨॥

અર્થ - છોટ્યા તળયાંત પલ્વલ ઉત્પન્ન ઝાલેલ્યા આણિ ત્યાચ ચિખલાંત વળવળણાऱ્યા માશાંચા દેહ હા (વર
ઉડણાऱ્યા) પક્ષ્યાંચ્યા વાસનેલા (ભક્ષ્ય) મ્હણૂન અસતો. ॥ ૨૨॥

સર્વેષાં દોષરત્નાનાં વાસના સ્વર્ણગુમ્ફિતા ।
સુન્દરાઽઽકર્ષિકાપ્યેવં   તનુઃસ્યાદ્દુઃખશ ‍ૃઙ્ખલા ॥ ૨૩॥

અર્થ - સર્વચ વાસ દોષાંના વાસના હી રત્નાંના સુવર્ણાને ગુંફાવે તશી ગુંફૂન ટાકતે. સુંદર આણિઆકર્ષક અસલી
તરી હી તનુ મ્હણજે શરીર એક દુઃખાચી શ્રૃંખલા, બેડીચ આહે. ॥ ૨૩॥

કામનામ્ના કિરાતેન વિકીર્ણેયમિતસ્તતઃ ।
તનુર્જીવવિહઙ્ગાનામઙ્ગબન્ધનવાગુરા   ॥ ૨૪॥
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અર્થ - કામ નામક પારધ્યાને ઇતસ્તતઃ ફેકલેલે જાળે હે શરીરરૂપી વિહંગાંના બંધક બનવિતે. (પારધી મ્હણજે પક્ષી
જાળયાંત પકડણારે બહેલિયા।) ॥ ૨૪॥

અન્તર્નિલીન   એવાયં ભોગાસક્તિં  વૃથૈવ હિ ।
જનયિત્વા મોક્ષમાર્ગે પરિપન્થી ભવેત્યિપિ॥ ૨૫॥

અર્થ - આપલ્યા અંતચિત્તામધ્યે દડૂન બસલેલી હી વાસનાંચી આસક્તિ વ્યર્થચ આમચ્યા મોક્ષમાર્ગંતીલ
બાધાદાયક શત્રૂ હોતે. ॥ ૨૫॥

અન્નોદાહરણીયાનિ ગીતાવાક્યાનિ કાનિચિત્ ।
પ્રસઙ્ગતો  હિતાર્થાય બોધનાય મુમુક્ષુણામ્॥ ૨૬॥

અર્થ - યેથે કાંહી ગીતેતીલ વાક્યેં ઉદાહરણાદાખલ દેત આહે. તે વેળપ્રસંગી મુમુક્ષુજનાંચ્યા હિતાસાઠી આણિ
બોધ હોણ્યાસાઠી કામાસ પડતીલ॥ ૨૬॥

ત્રિવિધં નરકસ્યેદં દ્વારં નાશનમાત્મનઃ ।
કામઃક્રોધાસ્તથા લોભસ્તસ્માદેતત્ ત્રયં ત્યજેત્॥ ૨૭॥

અર્થ -આત્મનાશ કરણારી હી તીન પ્રકારચી દ્વારે યેથે આહેત. કામ, ક્રોધ, લોભ હી તીન દ્વારે અસૂન ત્યાંચા નેહમી
ત્યાગ કરાવા. ॥ ૨૭॥

એવૈર્વિમુક્તઃ   કૌન્તેય તમોદ્વારૈસ્ત્રિભિર્નરઃ ।
આચારત્યાત્મનઃ શ્રેયસ્તતો યાતિ પરાં ગતિમ્॥ ૨૮॥

અર્થ - હે અર્જુન  !હ્યાતમોગુણાંની યુક્તઅશ્યાઅંધઃકારમય દારાંની અર્થાત્ માર્ગાંની નજાતાત્યા તિન્હી માર્ગાંચા
ત્યાગ કરુન,જો મનુષ્ય “શ્રેયસ”હ્યા માર્ગાને જાતો,ત્યાલા પરમ ગતિ મિળતે. ॥ ૨૮॥

કામક્રોધવિયુક્તાનાં યતીનાં યતચેતસામ્ ।
અભિતો બ્રહ્મનિર્વાણં વર્તતે વિદિતાત્મનામ્॥ ૨૯॥

અર્થ - કામ, ક્રોધરહિત ઝાલેલ્યા જ્ઞાની યોગ્યાંચ્યા પ્રયત્નશીલત્વાને પવિત્ર અશ્યા ચિત્તાંચા બ્રહ્મતત્ત્વાકડે લય
હોતો. ॥ ૨૯॥

શક્નોતીહૈવ યઃ સોઢું પ્રાક્શરીરવિમોક્ષણાત્ ।
કામક્રોધોદ્ભવં વેગં સ યુક્તઃ સ સુખી નરઃ॥ ૩૦॥

અર્થ - હ્યા ઐહિક શરીરાચા ત્યાગ કરણ્યાપૂર્વીચ ઇહ એવ યેથેચ તે યોગી ત્યા કામ ક્રોધાચા આવેગ સહન
કરણ્યાસ સમર્થ હોવૂન સુખી હોતાત. ॥ ૩૦॥

યતેન્દ્રિયમનોબુદ્ધિર્મુનિર્મોક્ષપરાયણઃ ।
વિગતેચ્છાભયક્રોધી યઃ સદા મુક્ત એવ સઃ॥ ૩૧॥

અર્થ - મોક્ષ ઇચ્છુ અસે મુની મનઆણિ બુદ્ધિલા ત્યાચ વિષયાકડે (મોક્ષેચ્છેકડે) લાવૂન ભય વ ઇચ્છારહિત હોતાત
આણિ તે સદા મુક્તચ હોત.
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યે હિ સંસ્પર્શજા ભોગા દુઃખયોનય એવ તે ।
આદ્યન્તવન્તઃ કૌન્તેય ન તેષુ રમતે બુધઃ॥ ૩૨॥

અર્થ - જ્યાહી ભોગાંચ્યા સંપર્કાત આપણ યેતો તે સર્વ દુઃખાલાચ કારણ હોતાત. કારણ તે આદિ આણિ અંત
સહિત અસલ્યામુળે ક્ષણિક નશ્વર અસતાત. મ્હણૂન પંડિત લોક ત્યાંત રમમાણ હોત નાહિત. ॥ ૩૨॥

ઇત્યુક્ત્વા ભગવાન્ કૃષ્ણો હ્યન્તે ચ સમુપાદિશત્ ।
જ્ઞાનં વૈરાગ્યમેવં ચ કામનાશાય સાધનમ્॥ ૩૩॥

અર્થ - અસે મ્હટલ્યાનંતર ભગવાન શ્રીકૃષ્ણાંની અસા ઉપદેશ કેલા આહે કિ, “હે જ્ઞાન આણિ વૈરાગ્યચ કામાચા
નાશ કરણારે આહેત. તેચ કામનાશાચે સાધન આહે।” ॥ ૩૩॥

ઇન્દ્રિયાણિ મનો બુદ્ધિરસ્યાધિષ્ઠાનમુચ્યતે ।
એતૈર્વિમોહયત્યેષ   જ્ઞાનમાવૃત્ય દેહિનામ્॥ ૩૪॥

અર્થ - ઇંદ્રિય  મન આણિ બુદ્ધિ હેચ ત્યા કામવિકારાંચ્યા આશ્રયાચે સ્થાન આહે. માણસાચે જ્ઞાન ઝાંકૂન ટાકૂન
ત્યાલા તે મોહિત કરતાત. કામશત્રૂ ભુરળ પાડતાત. ॥ ૩૪॥

તસ્માત્વમિન્દ્રિયાણ્યાદૌ નિયમ્ય ભરતર્ષભ ।
પાપ્માનં પ્રજહિ હ્યેનં જ્ઞાનવિજ્ઞાનનાશનમ્॥ ૩૫॥

અર્થ - મ્હણૂન હે અર્જના! તૂ યા ઇંદ્રિય  આદિ નિર્બલ સ્થાનાંના નિયંત્રિત કરુન હ્યા પાપી અશ્યા કામાલા જો કી
આમચ્યા જ્ઞાન આણિ વિજ્ઞાનાચા નાશ કરતો ત્યાલા પરાભૂત કર ! ૩૫॥

ઇન્દ્રિયાણિ પરાણ્યાહુરિન્દ્રિયેભ્યઃ  પર મનઃ ।
મનસસ્તુ પરા બુદ્ધિર્યો બુદ્ધં પરતસ્તુ સઃ॥ ૩૬॥

અર્થ - ઇંદ્રિય  હે શ્રેષ્ઠ આહેત. ઇંદ્રિયાંપેક્ષા  મન શ્રેષ્ઠ આહે. મનાપેક્ષા બુદ્ધિ આણિ બુદ્ધિપેક્ષા જો શ્રેષ્ઠ આહે, તોચ
આત્માઆહે. ॥ ૩૬॥

એવં બુદ્ધેઃપરમ્બુદ્ધ્વા સંસ્તભ્યાત્માનમાત્મના ।
જહિ શત્રું મહાબાહો કામરૂપ દુરાસદમ્॥ ૩૭॥

અર્થ -હ્યાપ્રમાણે બુદ્ધિહૂનહી શ્રેષ્ઠ અસે ત્યા “આત્મતત્ત્વાસ”જાણૂન ત્યાતચ સ્વતઃ આત્મતત્ત્વામધ્યે સ્થિરચિત્ત
કરુન કામરૂપી મહાન્ વ અજેય અશ્યા શત્રૂવર વિજય મિળવ. ॥ ૩૭॥

આત્મજ્ઞાનવશાચ્ચાપિ દેહાત્મપ્રત્યયાદપિ ।
નરો નારીતિ ભાનાદ્ધા કામોત્પત્તિઃ પ્રજાયતે॥ ૩૮॥

અર્થ - આત્મજ્ઞાન વશ (પ્રાપ્ત) ઝાલ્યાવર સુદ્ધા દેહાત્માચા પ્રત્યય આલ્યાવર સુદ્ધા નર આણિ નારી અસે ભાન
ઉત્પન્ન હોવૂન કામવિકાર ઉત્પન્ન હોવૂ શકતો. ॥ ૩૮॥

મૈથુનોત્પત્તિસઙ્કલ્પાત્ પુત્રવાસનયાઽપિ ચ ।
સમીચીન દૃશાવાઽપિ કામોત્પત્તિઃ પ્રજાયતે॥ ૩૯॥
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અર્થ - મૈથુન કરણ્યાચી ઇચ્છા આણિ ત્યાપાસૂન પુત્ર ઉત્પત્તીચી ઇચ્છા સુદ્ધા કેવલ દૃષ્ટી મિળવિલ્યાને પણ ઉત્પન્ન
હોવૂં શકતે. ॥ ૩૯॥

અનેક જન્મ સંસ્કારાદ્દેહતારુણ્યતોઽપિ ચ ।
વિષયીજનસંસર્ગાત્ કામોત્પત્તિઃ પ્રજાયતે॥ ૪૦॥

અર્થ - અનેકાનેક જન્મસંસ્કારાંમુળે દેહ તારુણ્યાવસ્થેત આલ્યાવર કામી જનાંચ્યા સાન્નિધ્યાંત આલ્યાવર
કામવિકારાચી ઉત્પત્તિ હોતે. ॥ ૪૦॥
રજસો રેતસશ્ચૈવ મિશ્રણં દેહકારણમ્ ।
તનોર્મૈથુનજાતત્ત્વાત્ કામાસક્તિઃ પ્રજાયતે॥ ૪૧॥
અર્થ - રજસ્ આણિ રેતસ્ હ્યાંચ્યા મિશ્રણામુળે દેહ પ્રાપ્ત હોતો.આણિ શરીરાંચે મૈથુન ઝાલ્યાવર કામવાસનેચી
આસક્તિ (અનિવાર્ય સતત ઇચ્છા) નિર્માણ હોતે. ॥ ૪૧॥

પિતપ્રકૃતિતશ્ચૈવમુષ્ણપાનાન્નસેવનાત્  ।
પાપેકર્મભિરપ્યેવં કામવૃદ્ધિઃ પ્રજાયતે॥ ૪૨॥

અર્થ - પિત્ત પ્રકૃતિને  તથા ઉષ્ણ પેય વ અન્ન સેવનાને તથા પાપકર્માને કામવિકારાંચી વૃદ્ધિ હોતે. ॥ ૪૨॥
રજોઽધિક્યેન સ્ત્રીદેહો રેતોઽધિક્યેન પુંસ્તનુઃ ।
અન્યોન્ય દેયોની ચ હ્યન્યોન્યચ્છાતતો ભવેત્॥ ૪૩॥

અર્થ - રજ કણ અધિક પ્રમાણાંત અસલ્યાસ સ્ત્રીદેહ આણિ રેત કણ અધિકતા અસલ્યાસ પુરુષ દેહ ઉત્પત્તિસ
કારણ હોતાત.આણિવેગવેગળયા યોનીમધ્યે દેહ ઉત્પત્તી ઝાલ્યાનંતર પરસ્પરસ્ત્રી -પુરુષ દેહામધ્યેંઆકર્ષણાચી
ઉત્પત્તી હોતે. ॥ ૪૩॥

સુખસ્વરૂપ જ્ઞાનેન નષ્ટા દેહાત્મધીર્યદા ।
દેહબુદ્ધૌ વિનષ્ટાયાં કામાત્પત્તિર્ન સમ્ભવેત્॥ ૪૪॥

અર્થ - સુખાચે જે અક્ષર રૂપ,અક્ષયઆનંદરૂપ ત્યાચે જ્ઞાન ઝાલ્યાવરઆણિ દેહબુદ્ધિ નષ્ટ ઝાલ્યાવર અર્થાત્ “મી
દેહ આહે” હી અહં બુદ્ધિ નષ્ટ ઝાલ્યાવર કામ વિકાર ઉત્પન્ન હોત નાહીં . ॥ ૪૪॥

દેહાભિમાને ગલિતે વિજ્ઞાતે પરમાત્મનિ ।
યત્રયત્ર મનો યાતિ તત્રતત્ર પરામૃતમ્॥ ૪૫॥

અર્થ - દેહ અભિમાનાચા અસ્ત ઝાલ્યાવર પરમાત્મજ્ઞાનાચા ઉદય હોવૂન જ્યા જ્યા ઠિકાણી મન જાતે, ત્યા ત્યા
ઠિકાણી પરમાત્મતત્ત્વામૃત પ્રાપ્ત હોતો. ॥ ૪૫॥
હ્યાપ્રમાણે શ્રીસમર્થરામદાસાંની અનુગ્રહ દિલેલે શ્રીરામાચે પદકમલાવરી ભૃઙ્ગરૂપાને  ગુઞ્જન કરણારે પરમહંસ
પરિવ્રાજકાંચે આચાર્ય ભગવાન્ શ્રીધરસ્વામી હ્યાંની રચલેલે મોક્ષવિઘ્નકરાઃ હે સહાવે પ્રકરણ સમાપ્તઃ ।
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૭. દેહજુગુપ્સિતત્ત્વં તથા કામનિન્દા પ્રકરણં સપ્તમ્
(શરીરાચી શિસારી (ઘૃણા)આણિ કામવાસનેચી નિન્દા -

સ્વદેહાઽશુચિગન્ધેન ન વિરજ્યેત યઃપુમાન્ ।
વિરાગકારણં તસ્ય કિમન્યદુપદિશ્યતે॥ ૧॥

અર્થ - સ્વતઃચ્યા શરીરામધીલ અશુદ્ધી આણિ દુર્ગંધી હ્યામુળે જ્યા માણસાચે મન વિટત નાહીં ,ત્યાસઆણખી
કાય ઉપદેશ કરણાર કી જ્યા મુળે ત્યાસઆપલ્યા શરીરાચે હીનત્વ પટેલ. ॥ ૧॥

ત્વઙ્માંસરુધિરસ્નાયુમજ્જામેદોઽસ્થિસંહતૌ ।
વિણ્મૂત્રપૂયે રમતાં કૃમીણાં કિયદન્તરમ્॥ ૨॥

અર્થ - કાતડે, રક્ત, માંસ, પૂ આણિ વિષ્ટા, મૂત્ર, હાડે, નસાઆદિ મધ્યેચઆનંદાને વળવહણાऱ્યા કીડ્યા મધ્યે
આણિહ્યા માણસાંત કાય ફરક આહે. ॥ ૨॥

માંસાસૃક્પૂયવિણ્મૂત્રસ્નાયુમજ્જાસ્થિસંહતૌ ।
દેહેચેત્પ્રીતિમાન્ મૂઢો ભવિતા નરકેઽપિ સઃ॥ ૩॥

અર્થ - મલ મૂત્ર અસ્થિ મજ્જા રક્ત સ્નાયુ નાડયાંમધ્યે જ્યા મૂઢ વ્યક્તિલા અશ્યા અમંગળ દેહામધ્યે પણ પ્રીતિ
ઉત્પન્ન હોતે, તો નરકાસ પણ પ્રેમ કરુ શકતો. ॥ ૩॥

મલાનાં નિચયો દેહો નિત્યામધ્યો જુગુપ્સિતઃ ।
વિના મૂઢં ન કોપ્યત્ર દેહેસ્મિન્ પ્રીતિમાન્ ભવેત॥ ૪॥

અર્થ - મળાંચા નિચરા મ્હણજેચ હા દેહ નિત્યચ ઘૃણાસ્પદઆહે.ત્યા દેહાચી પ્રીતિ મૂર્ખ માણસાશિવાય કુણાલા
ઉત્પન્ન હોણાર. ॥ ૪॥

બહુદુઃખાલયં ઘોરં માતૃપિતૃમલાત્મકમ્ ।
મૂત્રદ્વારાચ્ચ નિષ્ક્રાન્ત વપુઃકિમિવ શોભનમ્॥ ૫॥

અર્થ - અત્યંત દુઃખાચે ઘર આણિ માતા પિતાંચ્યા મળાપાસૂન જ્યાચા ઉદ્ભવ આહે અસા હા દેહ મૂત્રદ્વારાતૂનચ
તો ઉદ્ભવલા આહે તો કાય મોઠા શોભાયમાન (સુંદર)આહે. ॥ ૫॥

ત્વઙ્ગમાંસરુધિરાસ્થીનિ  મેદો મજ્જા તથૈવ ચ ।
શુક્રશ્લેષ્માશ્રુવિણ્મૂત્રં વપુઃ કિમિવ શોભનમ્॥ ૬॥

અર્થ - કાતડે રક્ત માંસ હાડે મેદ માંસ નસા યાંની બનલેલા તથા શુક્ર, કફ, અશ્રુ, વિષ્ટા, મૂત્રાંની ભરલેલા હા દેહ
કાય બરે સુંદર આહે. ॥ ૬॥

વાતપિત્તકફેર્યુક્તં નાનારોગસમન્વિતમ્ ।
દુર્ગન્ધં દુર્ગલોપેતં વપુઃ કિમવ શોભનમ્॥ ૭॥
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અર્થ - વાત, કફ, પિત્ત યુક્ત નાના રોગાંની ગ્રસ્ત, દુર્ગંધ આણિ અત્યંત કિળસવાણ્યા અશ્યા મલાંનીયુક્ત અસા
હા દેહ કાય પણ સુંદર આહે. ॥ ૭॥

અન્ત્રપ્લીહાયકૃદ્યુક્તં સ્નાયૂગ્રન્થિભિરાવૃત્તમ્ ।
બહુકોશયૂતઞ્ચાપિ વપુઃકિમિવ શોભનમ્॥ ૮॥

અર્થ -આંતડે પ્લીહા, ત-હે ત-હે ચે માસયુક્તઅવયચ યાંની યુક્તઅનેક સ્નાંયૂ આણિ સાંધે ગાઠી યાંની વ્યાપલેલે
તથા અનેક કોશાંની યુક્ત અસે શરીર કાય ફાર ચાંગલે મ્હણાવે. ॥ ૮॥

બહુકોશૈર્વિભક્તં   યદ્ રોમકૂપૈ સમાવૃતમ્ ।
દુષ્પ્રેક્ષ્યં દૂષિકાદ્યૈશ્ચ વપુઃ કિમિવ શોભનમ્॥ ૯॥

અર્થ - અનંત છિદ્રાંનીયુક્ત તથા કેશમૂલાંની યુક્તઓંગળ કંટાળવાણે હે શરીર કાયશોભા દેણારે આહે. ॥ ૯॥
યદિ વિશ્લેષણં જાતં શરીરં શકટોપમમ્ ।
ભિન્નદ્રવ્યૈસ્તથા ચાઙ્ગૈસ્તન્નામેકં  ન સમ્ભવેત્॥ ૧૦॥

અર્થ - જર શરીરાચે વિશ્લેષણ કેલે તર તે એખાદ્યા ગાડ્યાસારખે અસૂન અનેક દ્રવ્ય આણિ વિભાગાંની ભરલેલે
હે ગાડે મોઠે વાહન હ્યાલા એક નાંવ પણ દેતા યેણાર નાહીં . ॥ ૧૦॥

કિમસ્મિન્નુપભોગૈશ્ચ કિમાલઙ્કૃતિભિસ્ત  થા ।
કિમાઙ્ગરાગૈઃ  કિં  વસ્ત્રૈઃ કિં  ગતેન સ્થિતેન વા॥ ૧૧॥

અર્થ - અશ્યા હ્યા શરીરાલા કાય ઉપભોગ દ્યાવા, પંચેંદ્રિયાંસ કાય સંતુષ્ટ કરાવે આણિ કાય વસ્ત્ર અલંકારાંની
નટવાવે, કાય ત-હે ત-હે ચે વિલેપન (પ્રસાધને) વાપરાવીત,આણિ તે (શરીર) રાહિલે કાય, ગેલે કાય સર્વ વ્યર્થ
અસૂન નશ્વરઆહે! ॥ ૧૧॥

ધિગેતાન્વિષયાન્દેહાન્ વિકારાંશ્ચ વિશેષતઃ ।
ધિક્ સ્ત્રીપુરુષભાનં ચ ધિગજ્ઞાનંચ જીવનમ્॥ ૧૨॥

અર્થ - હ્યા સર્વ દેહવિષયાંચા ધિક્કાર અસો. હ્યાતીલ સ્ત્રી આણિ પુરુષ હ્યા પ્રકારે ભાન ઉત્પન્ન હોવૂન ત્યાંત
ભેદબુદ્ધિ વાટણે હ્યા સર્વ અજ્ઞાનાચા ધિક્કાર અસો. ॥ ૧૨॥

જાતં મૃતમિદં દેહં માતાપિતૃમલાત્મકમ્ ।
સુખદુઃખાલયામેધ્યં સ્પૃષ્ટ્વા સ્નાનં વિધીયતે. ॥ ૧૩॥

અર્થ - હે માતાપિત્યાચ્યા મલાંની યુક્ત તથા ઉત્પન્ન શરીર જન્મલ્યાવર કિંવા   મૃત ઝાલ્યાવર જર સ્પર્શ કેલા તર
સ્નાન કરાવે લાગતે, હે શરીર દુઃખાચ્યા વિસ્તારાચેચ ઘર આહે. ॥ ૧૩॥

ધાતુબદ્ધ મહારોગં પાપમન્દિરમધ્રુવમ્ ।
વિકારાકારવિસ્તીર્ણ સ્પૃષ્ટ્વા સ્નાનં વિધીયતે॥ ૧૪॥

અર્થ - હે અનેક ધાતુંચે નિર્મિત   તથા રોગાંનીયુક્ત સર્વ પાપાંચે માહેરઘરચ. અશ્યા વિકાર આકારાંની ફોફાવલે
આહે કીં  સ્પર્શ કેલ્યાવર સ્નાનચ કરાવે લાગતે. ॥ ૧૪॥
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નવદ્વારમલસ્ત્રાવં સદાકાલે સ્વભાવજમ્ ।
દુર્ગન્ધ દુર્મલોપેતં સ્પૃષ્ટ્વા સ્નાનં વિધીયતે॥ ૧૫॥

અર્થ - નવ દ્વારાંમધૂન મલાચા સ્ત્રાવ સતતચ ચાલૂં અસતો. (દોન ડોળે દોન નાસિકા તથા કર્ણ છિદ્રે મુખ તથા ગુદા
જનન દ્વારે)આણિ ત્યાસ દુર્ગંધ અસૂન સ્પર્શ કેલ્યાસ સ્નાન કરાવેચ લાગતે. (પાણ્યાને સ્વચ્છ કરાવેચ લાગતે।)
॥ ૧૫॥

માતૃસૂતકસમ્બધ સૂતકે નૈવ નાયતે ।
માતૃસૂતકજં દેહં સ્પૃષ્ટવા સ્નાનં વિધીયતે॥ ૧૬॥

અર્થ - માતે સંબંધી સૂતક અશૌચ પાળલે જાત નાહીં . પણત્યાપાસૂન ઉત્પન્ન દેહાલા સ્પર્શ કેલ્યાસ અંઘોળ કરાવી
લાગતે. ॥ ૧૬॥

ભોજનાન્તે સ્મશાનાન્તે મૈથુનાન્તે ચ યા મતિઃ ।
યદિ સા સર્વદૈવસ્યાત્ કો ન મુચ્યેત બન્ધનાત્॥ ૧૭॥

અર્થ - ભોજન કેલ્યાનંતર, સ્મશાનાંત જાઊન આલ્યાંતર આણિ મૈથૂન ક્રિયેનંતર પાણ્યાને શુદ્ધીકરણ કરણ્યાચી
બુદ્ધિઅસેલ તર તી તશીચ શુદ્ધીકરણાચી ક્રિયા સર્વચ કાર્યાત ઠેવલી (અર્થાત્ માનસિકઆસક્તિસોડૂન નિર્વિકાર 
રાહણ્યાચી બુદ્ધિ ઠેવલી) તર કોણ મુક્ત હોણાર નાહી, અર્થાત તો મુક્તચ હોઈલ. ॥ ૧૭॥

દેહસમ્ભોગતોપ્સસ્ય શૌચકૂપે નિમજ્જનમ્ ।
વૈરાગ્યજનકં શુદ્ધ મુનીનાં મતમીદૃશમ્॥ ૧૮॥

અર્થ - દેહ સંભોગાનંતર સ્નાન કરણે હે શૌચકૂપાત જાઊન સ્નાન કરણ્યાસારખે આહે. અસે પણ્ડિતાંચે મત
આહે. પરંતુ મનાંતીલ આસક્તિ દૂર હોણે, મન વૈરાગ્યપૂર્ણ હોણે મ્હણજેચ ખરે નિમજ્જન સ્નાન આહે, અસે
જ્ઞાની લોકાંચે મત આહે. ॥ ૧૮॥

પિશાચાવેશવજ્જ્ઞેયાવાવેશૌ કામક્રોધયોઃ ।
વિસ્મારયતિ ચાત્માનં હેય દેય ગુણાસ્તથા॥ ૧૯॥

અર્થ - કામ આણિ ક્રોધ યાંચા ઝટકા યેતો તેંવ્હા અંગાંત પિશાચ્ચ સંચાર ઝાલ્યાસારખાચ અસતો. ત્યાવેળેસ તે
વિકાર આપણાસ આપલ્યા આત્મબુદ્ધિચા વિસર પાડૂન અત્યંત નિંદનીય   આણિ હીન ગુણાંચે પ્રદર્શન કરતાત.
॥ ૧૯॥

અપકારિણિ કોપશ્ચેત્કોપે કોપો હિ સત્કૃતઃ ।
જયેત્કોપેન કોપં હિ શ્રૃત્યા સમુપદિશ્યતે॥ ૨૦॥

અર્થ - શ્રુતિ મ્હણજે આમચે વૈદિક જ્ઞાન અસા ઉપદેશ કરતે કી કાંટ્યાનેચ કાંટા કાઢાવા.ત્યાપ્રમાણે ક્રોધાચા ક્રોધ
કરુનચ (અર્થાત ત્યાસ દૂર કરુનચ પરાજય કરાવા).અર્થાત દુષ્ટભાવનેચા ત્યાગ સદ્ભાવનેનેચ કરાવા. ॥ ૨૦॥

કોપઃ કામેઽપિ કૃત્વૈવં  જયેત્કામં સુબુદ્ધિમાન્ ।
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કામો દગ્ધો શિવેનાયં કોપેનૈવ યથા તથા॥ ૨૧॥
અર્થ - કામવાસનેવર પણ ક્રોધ કરુનચ ત્યાસ જિંકાવે  . ભગવાન શંકરાને સુદ્ધા કામદેવાચા નાશ ક્રોધાનેચ કેલા
હોતા. તદ્વતઆપણ હી હ્યા કામવાસનેચા ત્યાગ (નાયનાટ) કરાવા. ॥ ૨૧॥

કામાત્ કોપી વરો જ્ઞેયો દુર્ગુણાંશ્ચ દેહદ્યદિ ।
કોપેન સ્વાન્વિકારાંશ સન્દહ્યૈવં સુખી ભવેત॥ ૨૨॥

અર્થ - કામવાસનેપેક્ષા ક્રોધ હા બરા. ક્રોધાને જરઆપલ્યામધીલ દુર્ગુણ જાળલે જાતીલ તર તે સ્વતઃ મધીલ દુર્ગુણ
વિકાર દગ્ધ કરુન સુખી વ્હાવે. ॥ ૨૨॥

ક્રોધેન કામં ચોત્પાટ્ય કણ્ટકેનૈવ કણ્ટકમ્ ।
પશ્ચાત્ ક્રોધોઽપિ ત્યક્તવ્યઃ સોપ્યેવં કણ્ટ કાયતે॥ ૨૩॥

અર્થ - ક્રોધાને કામાલા ઉચકટૂન ટાકૂન કાંટયાનેચ કાંટા કાઢાવા. ત્યાનંતર ક્રોધહી કાઢૂન ફેકાવા. કારણ તો સુદ્ધા
કાટ્યા સારખાચ રુતુન બસણારા દુઃખદાયક આહે. ॥ ૨૩॥

ત્યક્ત્વા કામશ્ચ ક્રોધશ્ચ વિશ્વામિત્રો મહાતપાઃ ।
બ્રહ્મર્ષિરભવચ્ચૈવં   સર્વેષાં જ્ઞાતમેવ હિ॥ ૨૪॥

અર્થ - મહાન્ તપસ્વી વિશ્વામિત્ર સુદ્ધા કામ આણિ ક્રોધ હ્યાંચા ત્યાગ કરુનચ મહાન્ ઝાલે. તે બ્રહ્મર્ષિ  ઝાલે.
આણિ બ્રહ્મર્ષિ  પદાલા પ્રાપ્ત હોતે ઝાલે. હે સર્વ વિદિતચઆહે. ॥ ૨૪॥

વપુષઃસ્યાત્સુખં મત્વા કામસ્યાયં બલિર્ભવેત્ ।
વપુષો ન સુખં કિઞ્ચિન્મત્વા કામં જયેદ્વિ સઃ॥ ૨૫॥

અર્થ - શરીરાપાસૂન સુખ પ્રાપ્ત હોઈલ અસે જાણૂન કામ હા વરચઢ ઝાલા. પણ શરીરાપાસૂન સુખ નાહીં . (ખરે
સુખ નાહી) હે સમજલ્યાવર કામાવર વિજય મિળવિતા યેતો. ॥ ૨૫॥

વપુરસજ્જડં દુઃખં સ્વાત્મા સચ્ચિત્સુખાદ્વયઃ ।
સુખં સ્યાદાત્મનો રૂપં દેહસ્ય ન કદાચન॥ ૨૬॥

અર્થ - શરીર હે અસત્ દુઃખદાયક આણિ જડ અસે આહે.આત્મા હા અક્ષય સુખદાયક આણિ અદ્વિતીય આહે.
સુખ હે આત્મસ્વરૂપાતચઆહે. દેહસ્વરૂપાંત સુખ હે ટિકણારે નાહીં . ॥ ૨૬॥

વપુરનેક યુક્તં હિ સ્વાત્મા નિત્યોઽદ્વયઃ સદા ।
તયોરૈક્યં પ્રપશ્ચન્તિ કિમ જ્ઞાનમતઃ પરમ્॥ ૨૭॥

અર્થ -શરીર હે અનેક તત્ત્વાંની ભરલેલે અસૂનઆત્માઅદ્વયઆણિએકચએકઆહે.ત્યાચે શરીરાશીએકરૂપત્વ
બઘણે હે કાય મોઠે જ્ઞાન ઝાલે. ॥ ૨૭॥

વપુર્જુગુપ્સિતં  હેયં સ્વાત્મા પ્રિયતમો શુચિઃ ।
તયોરૈક્યં પ્રપશ્ચન્તિ કિત જ્ઞાનમતઃ પરમ્॥ ૨૮॥
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અર્થ - શરીર હે ઘૃણાસ્પદઆહે આણિઆત્મા હા નિર્મલઆહે.ત્યાચે એકત્વ માનણે હે કાય જ્ઞાન ઝાલે,અર્થાત
હ્યાતચ સર્વ અજ્ઞાન સ્પષ્ટ ઝાલે. ॥ ૨૮॥

વપુર્જન્મજરાયુક્ત સ્વાત્માઽજોઽજડ એવ હિ ।
તયોરૈક્યં પ્રપશ્ચન્તિ કિમ જ્ઞાનમતઃ પરમ્॥ ૨૯॥

અર્થ - શરીર હે જન્મ આણિ વૃદ્ધત્વાને યુક્ત આહે.આણિ આત્મા હા અજન્મા આણિ ચૈતન્યમય આહે. ત્યાંના
એકચ સમજણે હ્યાંત કા શહાણપણઆહે॥ ૨૯॥

વપુર્વિકારયુક્તં   હિ સ્વાત્મા વિકાર વર્જિતઃ   ।
તયોરૈક્યં પ્રપશ્યન્તિ કિમાશ્ચર્યમતઃ પરમ્॥ ૩૦॥

અર્થ -શરીર હે વિકારયુક્તઆણિઆત્માહાઅવિકારીઆહે.આણિત્યાંનાએકચસમજણે હે કિતીઆશ્ચર્યકારક
આહે. ॥ ૩૦॥

વપુર્બાહ્યં નિયમ્યઞ્ચ સ્વાત્મા તસ્ય નિયામકઃ ।
તયોરૈક્યં પ્રપશ્યન્તિ કિમ જ્ઞાનમતઃ પરમ્॥ ૩૧ -૩૨॥

અર્થ - નિયમ્ય મ્હણજે જ્યાવર નિયંત્રણ ઠેવતા યેતી તે. તર હે શરીર મ્હણજે આપલ્યા નિયંત્રણાંત ઠેવતા યેતે.
(અર્થાત આત્મ્યાલા ત્યાવર નિયંત્રણ ઠેવતા યેતે।) અર્થાત આત્મા ત્યાચા નિયંત્રક અસતો. શરીર હે ત્યાંચ્યા
તાબ્યાત અસણારે એક યંત્ર અસતે. સાધન અસતે. હ્યા દોઘાંચે શરીર વ આત્મા ઐક્ય આહે. અસે સમજણે
હે કાય મોઠે જ્ઞાની મ્હણાવે. ॥ ૩૧ -૩૨॥

વપુર્દૃશ્યં મૃત્યુયુક્તં સ્વાત્માઽદૃશ્ય તદાવ્યયઃ ।
તયોરૈક્યં પ્રપશ્યન્તિ કિમ જ્ઞાનમતઃ પરમ્॥ ૩૩॥

અર્થ - શરીર હે મૃત્યુ સહિત આહે. હે દૃશ્ય સ્વરૂપ આહે. આત્મા હા અદૃશ્ય અસૂન ત્યાતચ રાહણારા આહે.
આણિઆત્મ્યાલા આણિ શરીરાલા એકચ સમજણે હે કાય શહાણપણાચે આહે. અર્થાત નાહીં . તે મૂઢપણાચેચ
આહે. ॥ ૩૩॥

વપુસ્ત્વઙ્માંસયુક્તં હિ સ્વાત્માઽનન્દઃ સ્વયં પ્રભઃ ।
તયોરૈક્યં પ્રપશ્યન્તિ કિમાશ્ચર્યમતઃ પરમ્॥ ૩૪॥

અર્થ - શરીર હે ત્વચા, માંસયુક્તઆણિઆત્મા હા સ્વયંપ્રકાશીઆહે.ત્યા દોઘાંના એકચ માનણે હે કાય મોઠ્યા
જ્ઞાની પણ્ડિતાચે કામ આહે. ॥ ૩૪॥

સુખં ન દેહજં ક્વાપિ સ્વાત્મૈવ સુખરૂપકઃ ।
પરસ્પરાધ્યાસતશ્ચ સુખં દેહાદ્વિભાસતે॥ ૩૫॥

અર્થ - સ્વાત્મા હા સ્વતઃ સુખરૂપ આહે આણિ શરીરાપાસૂન મિળણારે સુખ ત્યાંત કોઠલ્યાહી પ્રકારે હોત નાહીં .
તે કેવળ ભ્રમાને તસે પરસ્પર એકત્વ આહે, અસે વાટતે. ॥ ૩૫॥

અયોગોલો યથા નાગ્નિ દેહો ન સુખરૂપકઃ ।
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અયોગોલો જ્વલત્યેવ વાક્યવત્સ્યાત્સુખં વપુઃ॥ ૩૬॥
અર્થ - એખાદા લોહગોલ હા તપ્ત ઠેવૂન લાલ ઝાલ્યાવર સ્વતઃ અગ્નિ નસતો. પણ અગ્નિચ્યા સંપર્કાત આલ્યામુળે
અગ્નિસારખા ભાસતો. ત્યાપ્રમાણે હા દેહ સુખરૂપચ આહે, અસે (આત્મસંપર્કામુળે) ભ્રમાને વાટતે “લોખંડાચા”
ગોળા જળતો,હ્યા વાક્યાપ્રમાણે શરીરાલા સુખરૂપ અસે મ્હટલે જાતે. ॥ ૩૬॥

અન્નવિકારતો જાતં મલમાંસૈશ્ચ રૂપિતમ્ ।
પઞ્ચભૌતિકમેવેદં વપુરાત્મ સુખં ન હિ॥ ૩૭॥

અર્થ - અન્ન હે વિકાર ઉત્પન્ન ઝાલ્યાવર સ્વરૂપ બદલતે. ખાલ્યાનંતર અન્નાચે પચન હોવૂન મલ માંસ આદિ
મધ્યે રૂપાંતર હોતે. તસેચ પંચમહાભૂતાંચે રૂપાંતર હોવૂન હા દેહ બનતો. અર્થાત તે વિકારી આહેત. પણ તસેચ
આત્મતત્ત્વ અવિકારી અસતે. ॥ ૩૭॥

દેહ દેહિ વિભાગૈક પરિત્યાગેન ભાવના ।
દેહમાત્રે હિ વિશ્વાસઃ સઙ્ગોબન્ધાય  કથ્યતે॥ ૩૮॥

અર્થ - દેહ (શરીર)આણિ દેહી (આત્મા) હે એકચઆહેત અસા ભ્રમ ઉત્પન્ન હોતો. દેહ હા સંગ ઉત્પન્ન ઝાલ્યામુળે
ત્યાચા (આત્મ્યાચા) વિળખા ઉત્પન્ન હોતો. તો બંધના સારખાઅસતોઆણિઆમ્હાસ દેહ મ્હણજેચઆત્માઅસે
વાટૂ લાગતો. ॥ ૩૮॥

દેહે યાવદહં ભાવો દૃશ્યેઽસ્મિન્યાવદાત્મતા ।
યાવન્મમેદમિત્યાસ્થા તાવચ્ચિત્તાદિ વિભ્રમઃ॥ ૩૯॥

અર્થ -જો પર્યંત હ્યા દેહામધ્યે અહંભાવ આણિ દૃશ્યસ્વરૂપી દેહામધ્યેચ આત્માઆહે,એકત્વાચી ભાવના આહે.
તો પર્યંત મી આણિ માઝે હી ભાવના રાહતે. આણિ તો પર્યંત ચિત્તાચા વિભ્રમ મી મ્હણજે માઝે શરીર અશી
ભાવના દૃઢ હોતે. ॥ ૩૯॥

દેહેન્દ્રિયેષ્વહમ્ભાવ ઇદં ભાવસ્તદન્તિકે ।
યસ્ય નો ભવતઃ ક્વાપિ સ જીવન્મુક્ત ઇષ્યતે॥ ૪૦॥

અર્થ - દેહ આણિ ઇંદ્રિયાંમધીલ  મોહયુક્ત મી આણિ માઝે હા ભાવ જ્યાચા નષ્ટ ઝાલા તો જીવનમુક્તચ ઝાલા.
ત્યાલા હા ભાવ કોઠેચ ઉત્પન્ન હોત નાહીં . ॥ ૪૦॥

દેહેન્દ્રિયેષ્વહમ્ભાવ ઇદં ભાવસ્તદન્તિકે ।
તાવદ્વિ વિષયાસક્તિઃ કામોઽપિ હિ પ્રજાયતે॥ ૪૧॥

અર્થ - દેહ આણિ ઇંદ્રિયે  હ્યા ઠિકાણી અહંભાવ, હેચ મી આણિ માઝે અશી પક્કી સમજૂત ઝાલી કી ત્યાતૂનચ
કામ આણિ ક્રોધ ઉત્પન્ન હોતો. વિષયાંમધ્યે આસક્તિ નિર્માણ હોતે. ॥ ૪૧॥

કામેન વિષયાકાઙ્ક્ષા વિષયાત્કામમોહિતઃ ।
દ્વાવેવ સન્ત્યજેન્નિત્ય નિઞ્જન મુપાશ્રયેત્॥ ૪૨॥
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અર્થ - કામ ઉત્પન્ન ઝાલા મ્હણજે સર્વચ ઇંદ્રિયવાસના  નિર્માણ હોતાત.આણિ મગ સર્વ વિષયાંચા ભોગ ઘેણ્યાચા
મોહ નિર્માણ હોતો. પરંતુ હ્યા દોન્હી મોહાંચા ત્યાગ કરુન નિત્ય અક્ષય અશ્યા બ્રહ્મતત્ત્વાચા આશ્રય ઘ્યાવા,
ત્યાચે ધ્યાન કરાવેં. ॥ ૪૨॥

દેહસ્યાપ્રિય દુર્ગન્ધો ભવત્યતિ પ્રિયઙ્કરઃ ।
દુર્પ્રેક્ષ્યં હિ સુરૂપઞ્ચ કામાવેશોઽયમીદૃશઃ॥ ૪૩॥

અર્થ - કામ વિષયાચા પ્રાદુર્ભાવ ઉત્પન્ન ઝાલ્યાનંતર અપ્રિય અસા દુર્ગંધ પણ ચાંગલા વાટૂ શકતો.આણિ જે રૂપ
અત્યંત સાધારણ અસતે તે સુદ્ધા ચાંગલે વાટૂ લાગતે. અસા કામાચા પ્રભાવ અસતો. ॥ ૪૩॥

વિષશ્ચામૃતવદ્ભાતિ નિર્મલઞ્ચ મલં વપુઃ ।
ભોગ દુઃખં સુખં ચેતિ કામાવેશોઽયમીદૃશઃ॥ ૪૪॥

અર્થ - વિષસુદ્ધા અમૃતાસારખે વાટતે આણિઅમંગલ અસે શરીર પણઅત્યંત નિર્મલઆણિ સુંદર વાટતે. ભોગ
દુઃખ હે પણ સુખાચેચ વાટતાત. અસા હા કામાચા પ્રભાવ આહે. ॥ ૪૪॥

અધર્મો ધર્મવદ્ભાતિ ત્વન્યાયો ન્યાય એવ હિ ।
આપ્તેશ્ચ શત્રુવદ્ભાતિ કામાવેશોઽયમીદૃશઃ॥ ૪૫॥

અર્થ - અધર્મ વ કર્તવ્યહીનતા હેચ ધર્મ આણિ કર્તવ્ય વાટૂ લાગતાત. અયોગ્ય અન્યાય હેચ યોગ્ય વ ન્યાય વાટુ
લાગતાત.આપ્તેષ્ઠ વ નાતેવાઈક હે શત્રુસારખે વાટૂ લાગતાત. અસા હા કામપ્રભાવ આહે. ॥ ૪૫॥

ન ભયં નાપિ લજ્જાચ બહૃધૈર્યં કુકર્મતા ।
અતીવાન્મત્તા ચાપિ કામાવેશોઽયમીદૃશઃ॥ ૪૬॥

અર્થ - ભય લજ્જા રહાત નાહીં . દુષ્કર્મ કરણ્યાચી કાંહી લાજ ન વાટતા તો બેધડક કરતો વ ઉન્મત્ત મનાને ધીટ
હોતો. ॥ ૪૬॥

વિસ્મારયતિ સમ્બન્ધં ભોગભોગ્યં ન વેત્તિ ચ ।
વિવેકો લુપ્યતે યસ્માત્ કામાવેશોઽયમીદૃશઃ॥ ૪૭॥

અર્થ -આપલે સંબંધ કસે કોઠે આહેત કસે યોગ્યઆહેત હે વિસરુન તો કસાહી વાગતો તસેચ કોણત્યા વિષયાચા
કસા ઉપભોગ ઘ્યાયચા હે વિસરુન તો કસાહી વર્તન કરતો. અસા હા કામપ્રભાવ આહે. ॥ ૪૭॥

ભીષયન્સંસ્થિતોઽપ્યગ્રે મૃત્યુશ્ચાપિ મૃતાયતે ।
મહિષી કામયેન્મૂઢઃ કામાવેશોઽયમીદૃશઃ॥ ૪૮॥

અર્થ - પરિણામી જે ભીષણઆહે, મૃત્યુ સુદ્ધા ત્યાલા વિસ્મૃત હોતો.અસા મૂઢ મૃત્યુ સમીપઆલા તરી એખાદ્યા
રાણીચી મ્હણજે પરત ગ્રહસ્થી બસવિણ્યાચી ઇચ્છા કરતો. ॥ ૪૮॥

સુપુણ્યં હિ સ્વર્ગોઽપિ નરકાયતે ।
ચાણ્ડાલી ચાપિ ગ્રાહ્યેવ કામાવેશોઽયમીદૃશઃ॥ ૪૯॥
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અર્થ - ચાંગલે પુણ્યદાયક કર્મ જે મંગલ આણિ પાવન અસતે, તેહી ત્યાસ નરકાસમાન હીન વાટૂ લાગતે આણિ
અગદી હીન ચાણ્ડાલ અશી વ્યક્તી કિંવા   ગોષ્ટ પણ ત્યાસ ગ્રાહ્ય વાટૂ લાગતે. ॥ ૪૯॥

યાં પ્રજાર્થન્તુ કામ ઈશેન નિર્મિતઃ   ।
ન વિધિર્નનિષેધોઽસ્ય દુષ્ટાનાં સ્થિતિરીદૃશી॥ ૫૦॥

અર્થ - જ્યા કલ્પનેને કી “પ્રજોત્પાદન હોઈલ”હ્યા હેતુને ઈશ્વરાને “કામ”નિર્માણ કેલા પરંતુ ત્યાચે વિધિ યોગ્ય
ઉપયોગ આણિ નિષેધ (અયોગ્ય ઉપયોગ) હ્યાંસ છપરાવર બસવૂન દુષ્ટાંની અશી સ્થિતિ નિર્માણ કેલી. ॥
૫૦॥

કામશ્ચાર્ધબલઃ સ્યાદ્ધિ વિધિતસ્તસ્ય સેવને ।
ન્યાસિનાં જ્ઞાનવૈરાગ્યાત્ સમૂલોઽયં વિનશ્યતિ॥ ૫૧॥

અર્થ - કામ હા અર્ધવિકસિત અશ્યા બલાને વિદ્યમાન હોતો. જેંવ્હા વિધિયુક્ત રીતીને ત્યાચે સેવન કેલે જાતેઆણિ
અશ્યા સંયમી વ્યક્તિચી સાધનેને જેવ્હાં વૈરાગ્ય ઉત્પન્ન હોતે,ત્યાનંતર ત્યાચે ઉચ્ચાટન હોતે. ॥ ૫૧॥

કાર્યનાશાદ્ભવેચ્ચિન્તા નાશોઽસ્માદ્વાસનાક્ષયઃ ।
વાસના પ્રક્ષયો મોક્ષઃ સા જીવનમુક્તિ રુચ્યતે॥ ૫૨॥

અર્થ - કાર્યાચા નાશ ઝાલ્યાનંતર ચિંતા   ઉત્પન્ન હોતે. કામનાશ ઝાલ્યાવર વાસનાક્ષય હોતો. વાસનામુક્તિ હીચ
મોક્ષપ્રાપ્તી આણિ ત્યાલાચ જીવન મુક્તિ અસે મ્હણતાત. ॥ ૫૨॥

નિષિદ્ધ કર્મણા કામો દાવાગ્નિર્વાયુના યથા ।
વિવર્ધતે પરં ભૂયો દુર્ગતેઃ કારણં ભવેત્॥ ૫૩॥

અર્થ - નિષિદ્ધ કર્મે કરુન કામ તસાચ ફોફવતોજ્યાપ્રમાણે વાયુમુળે દાવાનલ -જંગલાત લાગલેલીઆગઝપાટ્યાને
ફૈલતે આણિ ત્યાચ પ્રમાણે તો મોઠયા ભીષણ દુર્ગતીલા જન્મ દેતો. ॥ ૫૩॥

નરકોપ્યપકીર્તિશ્ચ   દારિદ્રયં રોગઃ સમ્ભવઃ ।
વર્ધિષ્ણુર્ભોગદાહોઽસ્ય   શામેન્નષ્ટેન્દ્રિયોઽપિ નો॥ ૫૪॥

અર્થ - નરક, દુર્ગતી,અપકીર્તિ  , રોગોત્પત્તિ ભોગ હ્યા પાસૂન હા કામ અસા દાહ નિર્મિત   કરતો કી આપલી ઇંદ્રિયે
નષ્ટ ઝાલી તરી હા શમિત હોત નાહીં . ॥ ૫૪॥

નિસ્તેજશ્ચ નિરુત્સાહી નિરાનન્દોઽતિ દુર્ગતિઃ ।
અશાન્તો દુર્જનશ્ચૈવં ભવતિ વ્યભિચારતઃ॥ ૫૫॥

અર્થ - વ્યભિચાર અવૈધ રીતિને કામવાસનેચી પૂર્તિ  કેલ્યાસ ત્યા વ્યક્તિચી અશી દશા હોતે કી તો નિસ્તેજ,
નિરુત્સાહી,આનંદરહિત, દુર્ગતિપ્રાપ્ત, અશાંત, ક્રોધી દુર્જન અસા હોતો. ॥ ૫૫॥

કામો ધાવતિ સર્વત્ર મદોન્મત્તગજેન્દ્રવત્ ।
જ્ઞાનાઙ્કુશે સમુત્પન્ને તીવ્રં વિભ્યત્યસૌ તદા॥ ૫૬॥
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અર્થ - મદોન્મત હત્તીસારખા હા કામ સર્વત્ર સૈરાવૈરા ધાવતો,જ્ઞાનરૂપી અંકુશ લાવૂનચત્યાલા નિયંત્રિત કરતા યેતે.
॥ ૫૬॥

ગૃહેસ્થેવિધિ યુક્તેઽસૌ ભ્રષ્ટેઽસાવિહિતો ભવેત્ ।
કીદૃશોઽપિ ભવેત્યાજસ્તીવ્રં સૌમ્ય વિષં યથા॥ ૫૭॥

અર્થ - ગૃહસ્થ સુદ્ધા વિધિયુક્ત વાગૂન સુદ્ધા જર ભ્રષ્ટબુદ્ધિ હોવૂન કુમાર્ગાલા લાગલા તર તે સુદ્ધા સૌમ્ય વિષપાન
કેલ્યાસારખેચ હોઇલ. વિષ હે સૌમ્ય અસો કિંવા   તીવ્ર અસો તે ત્યાજ્યચઆહે. ॥ ૫૭॥

વિહાય વિધિગસ્યાત્ર વરં વિધ્યુક્તસેવનમ્ ।
તસ્માદપિ વરસ્ત્યાગસ્ત્યાગાત્ કૈવલ્યમશ્રુતે॥ ૫૮॥

અર્થ - અશ્યા અવૈધ સેવનાપેક્ષા વિધિયુક્ત સેવન બરે !આણિ ત્યાપેક્ષા ત્યાગચ શ્રેષ્ઠ આહે.આણિ ત્યાગાનેચ
કૈવલ્ય સુખાચા આનંદ ઘેતા યેતો॥ ૫૮॥

અશેષેણ પરિત્યાગો વાસનાનાં સ ઉત્તમઃ ।
મોક્ષ ઇત્યુચ્યતે સદ્ભિ સ એવ વિમલક્રમઃ॥ ૫૯॥

અર્થ - સર્વ વાસનાંચા પરિત્યાગ કરુન જેંવ્હા ત્યા સમાપ્ત હોતાત, તીચ અવસ્થા ઉત્તમ મ્હટલી જાતે. સંતાની
ત્યાલાચ પવિત્ર માર્ગ મ્હણૂન “મોક્ષ”અસે સંબોધિલે આહે. ॥ ૫૯॥

સ્ત્રીકામૌ દ્રવ્યકામશ્ચ દ્વાવેતાવેકલક્ષણૌ ।
કાર્યાકાર્યવિવેકસ્ય લોપસ્યાદુભયોઃ સમઃ॥ ૬૦॥

અર્થ -સ્ત્રીવિષયક ઇચ્છા દારેષણા આણિ ધનવિષયક કામના હ્યા દોન્હીહી એક લક્ષણીચ આહે.હ્યાંચી ઇચ્છા
ઝાલ્યાનંતર કાર્ય આણિ અકાર્ય ન કરણ્યાસારખે કાય હ્યાંના વિચારચ રહાત નાહીં . ત્યા દોન્હી ઇચ્છાંમધ્યે
વિવેકાચા લોપ હોતો. ॥ ૬૦॥

ક્વ ધનાનિ મહીપાનાં બ્રાહ્મણાઃ ક્વ જગન્તિ વા ।
કોટયો બ્રાહ્મણા યાતા ભૂપા નષ્ટા પરાગવત્॥ ૬૧॥

અર્થ - કોટયાવધી ધનવાન રાજેઆણિઅગણિતબ્રામ્હણહ્યાજગાંતઆલેઆણિગેલે.જસેઅસંખ્ય પરાગકણ
નષ્ટ હોતાત. તસે તે ગેલે. ॥ ૬૧॥

અન્યથેચ્છા સ્વરૂપો હિ કામઃ પ્રોક્તો મનીષિભીઃ ।
સત્યસ્વરૂપ બોધેન નિરિચ્છઃ સન જયેદિમમ્॥ ૬૨॥

અર્થ - વિદ્વાન પણ્ડિતાંની કામાસઅન્યેચ્છા - દુસऱ્યાપાસૂન સુખ મિળવિણ્યાચી ઇચ્છા હ્યા સ્વરૂપાચા માનલા
આહે.આત્મજ્ઞાનાચા બોધ સ્વયંપ્રકાશી અસૂન આત્મજ્ઞાન ઝાલ્યાવર કામાચા પરાભવ કરુનઆપણાસ વિજયી
હોતા યેતે. ॥ ૬૨॥

ગુરુતો જ્ઞાનવૈરાગ્યં ગુરુતસ્તત્ત્વદર્શનમ્ ।
ગુરુ હી મુક્તિદં મત્વા જયેત્કામં સુસાધકઃ॥ ૬૩॥
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અર્થ - ગુરુંપાસૂનચ  આત્મજ્ઞાન પ્રાપ્ત હોતે. વૈરાગ્યાચે જ્ઞાન હોવૂન ગુરુમુળેચ તત્ત્વજ્ઞાનાચે સાર કળતે. ગુરુચ
મુક્તિદાતા અસતાત, મ્હણૂન જો ચતુર સાધક આહે ત્યાને હે જાણૂનચ કામાવર વિજય પ્રાપ્ત કરુન ઘ્યાવા. ॥
૬૩॥

તીર્થ ગુર્વાશ્રમેં વાસો ગુરુસેવાપરં તપઃ ।
ગુરુકૃપાં ગતિં  મત્વા જયેત્કામં સુસાધકઃ॥ ૬૪॥

અર્થ - ગુરુંચે આશ્રમાંત નિવાસ કરણે હે તીર્થાટનચ સમજાવે. ગુરુંચી સેવા કરણે મ્હણજે મોઠે તપચ માનાવે.
આણિ ગુરુકૃપા ઝાલી મ્હણજે પરમગતીચ મિળાલી અસે સમજૂન સાધકાને કામશત્રુલા જિંકાવે  . ॥ ૬૪॥

ઉષ્ણાહારાચ્ચ પાનાચ્ચ તથૈવાત્યશનાદપિ ।
કામસ્યાસ્ય જનિં  મત્વા જયેત્કામં સુસાધકઃ॥ ૬૫॥

અર્થ - ઉષ્ણ આહાર આણિ ઉષ્ણ પેય તસેચ અતિ આહાર હ્યાપાસૂન કામ ઉત્પન્ન હોતો, હે સમજૂન સુજાણ
સાધકાને આપલ્યા કામાવર જય મિળવાવા. ॥ ૬૫॥

સઙ્કલ્પપ્રભવઃ કામો નિઃસઙ્કલ્પાત્ પ્રણશ્યતિ ।
નિઃસઙ્કલ્પં સુખં મત્વા જયેત્કામં સુસાધકઃ॥ ૬૬॥

અર્થ - સંકલ્પાતૂનચ મ્હણજે કામના ઇચ્છાંમધૂનચ “કામા” ચી ઉત્પત્તિ હોતે આણિ જર કામનારહિતતા ઉત્પન્ન
ઝાલી તરચ “કામ” હા નષ્ટ હોતો. મ્હણૂનચ નિઃસંકલ્પ બનૂનચ ચતુર સાધકાને કામાવર જય મિળવાવા॥ ૬૬॥

સપ્તધાતુમયં દેહં વિકારાકારદુઃખદમ્ ।
શવવચ્ચ જડં મત્વા જયેત્કામં સુસાધકઃ॥ ૬૭॥

અર્થ - સપ્તધાતુંપાસૂન ઉત્પન્ન હા જડ દેહ આહે, અસે જાણૂન આણિ વિકાર આણિઆકારાપાસૂન દુઃખ દેણારા
આણિ “શવ” મ્હણજે મૃતશરીરાપ્રમાણેચ હા દેહ જાણૂન હુશાર આણિ જાણકાર તાપસાને કામાવર જય
મિળવાવા. ॥ ૬૭॥

રજસો રેતસો જાતં નકાયતનં વપુઃ ।
તદ્ભોગ નરકં મત્વા જયેત્કામં સુસાધકઃ॥ ૬૮॥

અર્થ - રજસ આણિ રેતસ્ પાસૂન ઉત્પન્ન હોણારી નરકાચે ઘર અશી હી તનુ આણિ ત્યાંત આનંદ દેણારે ભોગ
મ્હણજે નરકચ, હે સમજૂન ચતુર સાધકાને કામાવર જય મિળવાવા. ॥ ૬૮॥

સમીચીનદૃગુદ્ભૂતો દોષદૃષ્ટ્યા વિનશ્યતિ ।
ભોગં દોષાસ્પદં મત્વા જયેત્કામં સુસાધકઃ॥ ૬૯॥

અર્થ - દૃષ્ટી ચાંગલી અસતાંના જર ત્યાંત દોષ (કામ વિકાર) ઉત્પન્ન ઝાલા તર ત્યા વ્યક્તિચા કામામુળે નાશ હોતો.
(કામ હા દૃષ્ટી ટાકલ્યાવર ઉત્પન્ન હોતો)આણિ ભોગ મ્હણજે ત્યાપાસૂન મિળણારા આનંદ ઉત્પન્ન ઝાલા તર તો
સુદ્ધા દોષ પૂર્ણચ કારક અસતો, હે તાડૂન સાધકાને તત્પર રાહૂન ત્યાવર નિયંત્રણ ઠેવૂન જય મિળવાવા. ॥ ૬૯॥

અનિત્યાનિ શરીરાણિ સુખભાસો ન શાશ્વતઃ ।
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અન્યન્નિત્યં સુખં મત્વા જયેત્કામં સુસાધકઃ॥ ૭૦॥
અર્થ - શરીરે હી નશ્વરઆહેતઆણિત્યાંતીલ હે સુખ પણ નશ્વરચઆહે. મ્હણૂન અન્ય જે શાશ્વત નિત્ય ચિદાનંદ
રૂપ સુખઆહે તે તે ઓળખૂન સાધકાને સુખી વ્હાવેં॥ ૭૦॥

આભાસમાત્રદેહોઽયં મિથ્યૈવ સ્વપ્નદેહવત્ ।
નિત્યાનિત્યવિવેકાચ્ચ જયેત્કામં સુસાધકઃ॥ ૭૧॥

અર્થ - આભાસરૂપી દેહ હા જો આપણાંસ ભ્રમામુળે અગદી આપલા વાટતો, અગદી કેવળ સ્વપ્નવત્ મ્હણજે
સ્વપ્ન આપલ્યાલા કાંહીકાળ દિસતે આણિ તે આપલ્યાલા અગદી ખરેચ વાટતે પરંતુ જાગઆલ્યાવર તાબડતોબ
સમજતે કીં  અરે ! તે તર અગદી ખોટેચ આપલ્યા ડોળયાંપુઢે દિસતે. (જેંવ્હા કીં  ખરી નેત્રેંદ્રિય હી હ્યા શરીરાત
નિદ્રિતાવસ્થેત બંદચ અસતાત)આણિ તે સર્વ નુસતે ભાસમાત્રચ હોતે! મ્હણૂન નિત્યઆણિઅનિત્યઅર્થાત ચિર
આણિ અચિર કાય આહેત હ્યાચા નીટ વિચાર કરુનચહ્યા કામરૂપી શત્રુવર વિજય પ્રાપ્ત કરાવા. ॥ ૭૧॥

પ્રજોત્પત્યર્થમેવાઽયં કામસ્તુ ન હિ મુક્તયે ।
ભિન્નમાત્મસુખં મત્વા જયેત્કામં સુસાધકઃ॥ ૭૨॥

અર્થ - પ્રજોત્પત્તીસાઠીચ કામઆહે.હ્યાતૂન કાંહી મુક્તિ મિળણાર નાહીં .આત્મસુખ હે વેગળેચઆહે, હે જાણૂન
ચતુર સાધકાને કામ વિકારાસ જિંકાવેં  . ॥ ૭૨॥

દૃશ્યં નાસ્તીતિબોધેન સ્વાત્માનન્દસ્વરૂપતઃ ।
ન સ્ત્રી નૈવ પુમાન્મત્વા જયેત્કામં સુસાધકઃ॥ ૭૩॥

અર્થ -આપલે આત્મજ્ઞાન આત્મ્યાચે સ્વરૂપ જાણૂન જો આનંદ હોતો તો દૃશ્યસ્વરૂપાચા નાહીં . મ્હણૂન સ્ત્રી કિંવા 
પુરુષ હા ભેદ આપલ્યા દૃષ્ટીત ન ઠેવતા, કુશલ સાધકાને કામાવર વિજય મિળવાવા. ॥ ૭૩॥

દૃશ્યં હ્યદૃશ્યતાં નીત્વા સ્થિત્વા સ્વાનન્દમાત્રતઃ ।
ભિન્નાભાવં હિ કૃત્વૈવં  જયેત્કામં સુસાધકઃ॥ ૭૪॥

અર્થ - આપલ્યા સ્વાનંદરૂપાત સ્થિત હોવૂન આણિ દૃશ્ય જેઆહે ત્યાલા દૃષ્ટીઆડ કરુનચ (સમાધી અવસ્થેત
પાઊલ ઠેવૂન) એકા વેગળયાચ નીરવ શાંતતેચા અનુભવ ઘેવૂન કામવિકારાવર જય મિળવાવા. ॥ ૭૪॥

કાર્યભાવાત્કામજનિઃ કાર્યાભાવાદ્વિનાનમ્ ।
કાર્યશૂન્યાત્મભાવેન જયેત્કામં સુસાધકઃ॥ ૭૫॥

અર્થ - કાર્યભાવ મ્હણજે એક પ્રકારે અહં તત્ત્વામધ્યે લિપ્ત હોણે.આસક્તિયુક્તકાર્ય કેલ્યાને કામ વિષયાચી ઉત્પત્તી
હોતે આણિ આસક્તિ રહિત કાર્ય કેલ્યાને વિકારાચી અનુપત્તિ હોતે. મ્હણૂન સાધકાને કાર્યશૂન્યત્વ (મી હે કેલેચ
નાહી અસે સમજૂન મ્હણજે કર્તા કરવિતા તો પરમેશ્વરઆહે)હ્યા દૃઢભાવનેને પ્રત્યેક હાલચાલ કરૂન કામ શત્રુવર
જય મિળવાવા. ॥ ૭૫॥

બ્રહ્મચર્યાદ્વિના નૈવ મોક્ષપ્રાપ્તિઃ કદાચન ।
છાન્દોગ્યેસ્પષ્ટમુક્તં યદ્ “બ્રહ્મચર્ય” સતાઙ્ગતિઃ ॥ ૭૬॥
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અર્થ - બ્રહ્મચર્ય પાલન કેલ્યાશિવાય કધીહી મોક્ષપ્રાપ્તી હોણાર નાહી. છાંદોગ્ય ઉપનિષદાંત હે સ્પષ્ટ કેલે આહે,
કી બ્રહ્મચર્ય હીચ સંતાંચી ગતિ આહે. ॥ ૭૬॥

બ્રહ્મપ્રાપ્તિતરોર્મૂલં બ્રહ્મચર્યમિતીયતે ।
બ્રહ્મચર્યં વિના ન સ્યાત્ કસ્યાપિ બ્રહ્મધીઃ કદા॥ ૭૭॥

અર્થ - બ્રહ્મપ્રાપ્તીરૂપી વૃક્ષાચે મૂળ હેચ બ્રહ્મચર્ય આહે. બ્રહ્મચર્ય વિના કુણાચીહી બુદ્ધિ બ્રહ્મતત્ત્વાચે જ્ઞાન પ્રાપ્ત
કરણ્યાસાઠી ક્રિયાશીલ હોણાર નાહીં . ॥ ૭૭॥

બ્રહ્મચર્યેણ સન્તિષ્ઠેદપ્રમાદેન સાધકઃ ।
દર્શનં સ્પર્શનં કેલિઃ કીર્તનં ગુહ્યભાષણમ્॥ ૭૮॥
સઙ્કલ્પોઽધ્યવસાયશ્ચ ક્રિયાનિવૃત્તિરેવ ચ ।
એતન્મૈથુનમષ્ટાઙ્ગં  પ્રવદન્તિ મનીષિણઃ॥ ૭૯॥

અર્થ - બ્રહ્યચર્યપાલન કરતાંના સાધકાલા કાંહી દોષ અર્થાત્ ચુકા કરણ્યાપાસૂન સાવધાન રહાવે લાગેલ. ત્યા
મ્હણજે સ્ત્રીયાંચે દર્શન, સ્પર્શ, ત્યાંજ બરોબર ક્રીડા કરણે, ત્યાં બરોબર એકાંતાત બોલણે, ત્યાંચી ઇચ્છા ધરણે
આણિ ત્યાંચા સંગ કરણે, તસેચ ત્યાને ગુણગાન કીર્તન કરણે હે આઠ પ્રકારચે મૈથુન વિદ્વાનાંની સાંગીતલે આહે.
સંકલ્પ ઇચ્છાઆણિત્યા સંધાત દીર્ધોદ્યોગ અર્થાત,અધ્યવસાયહ્યા પાસૂન નિવૃત્તિ ઝાલી પાહિજે. ॥ ૭૮-૭૯॥

વિપરીતં બ્રહ્મચર્યમનુમષ્ઠેયં મમુક્ષુભિંઃ   ।
બ્રહ્મચર્યં જીવનં સ્યાન્મોક્ષમાર્ગાનુગામિનામ્॥ ૮૦॥

અર્થ - મમુક્ષુસાધકાંકડૂન હ્યાચ્યા વિપરિત વર્તન કરણે જરુરી આહે. બ્રહ્મચર્ય હેચ ત્યાંચે જીવન આહે.જ્યાંના
મોક્ષમાર્ગાવર અગ્રેસર હોણે આહે. ॥ ૮૦॥

કાયેન મનસા વાચા સર્વાવસ્થાસુ સર્વદા ।
સ્ત્રીમાત્રે માતૃભાવો હી બ્રહ્મચર્યમિતીર્યતે॥ ૮૧॥

અર્થ - કાયા, વાચાઆણિમનાને સુદ્ધાં સર્વ અવસ્થાંમધીલસ્ત્રીયાંવિષયીએક માતૃભાવચઅસણેહ્યાસબ્રહ્મચર્ય
મ્હટલે આહે॥ ૮૧॥

દ્વિતીયાભાવતો નૈવ દ્વિતીયા સમ્ભવઃ ક્વચિત્ ।
દ્વિતીયાઽભાવતઃ કુત્ર સ્ત્રીભાવસ્ય જનિર્ભવેત્॥ ૮૨॥

અર્થ - ?? ॥ ૮૨॥
“સર્વ પુરુષ એવેદ” શ્રુતિર્વક્તિઃ યતઃ સ્વયમ્ ।
કુત્ર સ્ત્રી, કસ્ય તદ્ભાવો ભ્રાન્તિરેવ હિ સ્ત્રી મતા॥ ૮૩॥

અર્થ - શ્રુતિને સ્વતઃ હે વચન ઉધૃત કેલે આહે કીં  સર્વ પુરુષાય ઇદં અર્થાત્ સર્વ ચૈતન્યમયતત્ત્વાર્ત પુરુષ મ્હણજે
સચ્ચિદાનંદ તત્ત્વચ ભરલેલે આહે અર્થાત વિદ્યમાન આહે. તર મગ કોઠલી સ્ત્રી?આણિ કોણ કુઠલા ભાવ? સર્વ
ભ્રાંતિચ આહે. ॥ ૮૩॥
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અદ્વયબ્રહ્મરૂપોઽહં નિત્યાનન્દોઽખિલેષ્વિતિ ।
બ્રહ્મભાવે મનશ્ચારી બ્રહ્મચર્યમિતીર્યતે॥ ૮૪॥

અર્થ - અદ્વય મ્હણજે મી એકચ, દુસરે કોઠલે તત્ત્વ નાહી. અસા ભાવ જો અસતો ત્યાલાચ નિત્ય આનંદ સર્વત્ર
ભરલા આહે, અસે મ્હણતાત. આણિ હ્યા બ્રહ્મરૂપ ભાવનેને જો વિચરણ કરતો ત્યાસચ બ્રહ્મચારી અસે
મ્હણતાત. ॥ ૮૪॥
ઇતિ શ્રીસમર્થરામદાસાસાનુગૃહિત શ્રીરામપદપઙ્કજભૃઙ્ગાયમાન  શ્રીમત્પરમહંસ પરિવ્રાજકાચાર્ય ભગવતા શ્રી
શ્રીધરસ્વામિના વિરચિતે મુમુક્ષુસખઃ ગ્રન્થે દેહજુગુપ્સિતત્ત્વં તથા કામનિન્દાનામ સપ્તમ પ્રકરણં સમ્પૂર્ણમ્ ।

૮. જગન્મિથ્યાત્વં નામ પ્રકરણમષ્ટમમ્
દૃશ્યં નાસ્તીતિ બોધેન મનસો દૃશ્યમાર્જનમ્ ।
સમ્પન્નં ચેત્સદાનન્દો યોગી ભવતિ કેવલઃ॥ ૧॥

અર્થ - હે દૃશ્ય જગત્ ખરે નાહી હ્યા જ્ઞાનામુળે સદાનંદયોગી જો અસતો તો આપલ્યા દૃષ્ટી સમોરીલ જગતાચે
માર્જન કરુન અર્થાત્ ત્યાપાસૂન દૃષ્ટી કાઢૂન ઘેવૂન મનામધ્યે પરમતત્ત્વાચે ધ્યાન કરતો આણિ આનંદી હોતો ॥
૧॥

ચૈતન્યસ્યૈકરૂપત્વાદ્ ભેદો યુક્તો ન કર્હિચિત્   ।
જીવત્વઞ્ચ તથાજ્ઞેયં રજ્જ્વાં સર્પગ્રહો યથા॥ ૨॥

અર્થ - ચૈતન્ય સ્વરૂપાશીઆપલે એકરૂપત્વ ન ઠેવતા ત્યાંત દ્વંદ્વ મ્હણજે દોન ભાવ ઠેવણે, દુજાભાવ કરણે હે સર્વથા
ઉપયુક્ત નાહી, તસે કરણે મ્હણજે એખાદ્યા દોરીલા “સર્પ”સમજૂન ભ્રમિત હોણે આહે॥ ૨॥

રજ્જ્વજ્ઞાનાત્ ક્ષણેનૈવ યદ્વદ્ રજ્જુર્હિ   સર્પિણી   ।
ભાતિ તદ્વચિતિઃ સાક્ષાદ્વિશ્વાકારેણ કેવલા॥ ૩॥

અર્થ - રજ્જુ મ્હણજે દોરીચ્યા ખऱ્યા જ્ઞાનાશિવાય તી દોરી મ્હણજે સાપચ આહે અસા મનાચા ગૈર સમજ
હોતો, તસાચ હ્યા શાશ્વત અશ્યા ચિરચૈતન્યાવર આપણ ભ્રામક અશ્યા હ્યા જગતાચા ભ્રમ ધરુન બસતો ॥
૩॥

ઉપાદાનં પ્રપઞ્ચસ્ય બ્રહ્મણોઽન્યન્ન વિદ્યતે ।
તસ્માત્સર્વપ્રપઞ્ચત્રોઽયં બ્રહ્મૈવાસ્તિ ન ચેતરત્॥ ૪॥

અર્થ - ઉપાદાન મ્હણજે (મૂળ ઘટક દ્રવ્ય) હ્યા પ્રપંચાચે જ્યાવર આપલ્યાલા રૂપ દિસતે તે ઘટક દ્રવ્ય, હે
બ્રહ્મતત્ત્વચ આહે દુસરે બ્રહ્માશિવાય કાહી હી નાહી, મ્હણૂન હા સર્વ પ્રપંચ મ્હણજે બ્રહ્મતત્ત્વચ આહે દુસરે
કાહી હી નાહી॥ ૪॥

વ્યાપ્યવ્યાપકતા મિથ્યા સર્વમાત્મેતિ શાસનાત્ ।
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ઇતિ જ્ઞાતે પરે તત્ત્વે ભેદસ્યાવસરઃ કુતઃ॥ ૫॥
અર્થ -વ્યાપ્ય મ્હણજે આપલ્યા અસ્તિત્વાચ્યા પાંઘરુણાખાલી ઘેણ્યાસ જે યોગ્ય આહે તે,આણિવ્યાપલે ગેલેલે
જે આહે તે, મ્હણજે સર્વચ મિથ્યા ભ્રામક અસૂન સર્વ ત્યા પરબ્રહ્મરૂપાચેચ શાસનાખાલી નિયંત્રિત આહે. હે
જાણલ્યાવર પરમતત્ત્વાચ્યા પલીકડે આણખી કાય વેગળે રાહણાર? ॥ ૫॥

બ્રહ્મણઃ સર્વભૂતાનિ જાયન્તે પરમાત્મનઃ ।
તસ્માદેતાનિ બ્રહ્મૈવ ભવન્તીતિ વિચિન્ત્યતામ્॥ ૬॥

અર્થ - પરમાત્મા -બ્રહ્મતત્ત્વાપાસૂનચસર્વ પ્રાણી ઉત્પન્નઝાલેઆહેતઅસેસમજલ્યાવર તે સર્વ પ્રાણી બ્રહ્મભૂતચ
આહેત અસા વિચાર કરાવા॥ ૬॥

બ્રહ્મૈવ સર્વનામાનિ રૂપાણિ વિવિધાનિ ચ ।
કર્માણ્યાપિ સમગ્રાણિ બિભર્તીતિ વિભાવ્યતત્॥ ૭॥

અર્થ - સર્વ નામરૂપાંની બ્રહ્મતત્ત્વચ વ્યાપલેલે આહે. આણિ સર્વ કાર્યે સુદ્ધા ત્યાનીચ ભરલેલી આહેત, અસે
જાણવે. ॥ ૭॥

સુવર્ણજ્જાયમાનસ્ય સુવર્ણત્વં ચ શાશ્વતમ્ ।
બ્રહ્મણિ જાયમાનસ્ય બ્રહ્મત્વઞ્ચ તથા ભવેત્॥ ૮॥

અર્થ - સોન્યા પાસૂન ઘડલેલ્યા સર્વચ અલંકારાત, વસ્તૂંમધ્યે સોનેચ અસતે હે જસે નિશ્ચિતઆહે, તદ્વત્ હે સર્વચ
બ્રહ્મતત્ત્વાચેચ વિવિધ રૂપેં આહેત હે જાણણાऱ્યાલા હે સર્વ જગત્ બ્રહ્મચ વાટતે॥ ૮॥

સ્વલ્પમપ્યન્તરં કૃત્વા  જીવોચ્ચેત્પરમાત્મનઃ ।
યસ્તિષ્ઠતિ વિમૂઢાત્મા ભયં તસ્યાભિભાષિતમ્॥ ૯॥

અર્થ - થોડે સે જરી અંતર પરમાત્માપાસૂન હ્યા જગતાચે તુમ્હી માનલે તર તો મૂઢ (અજ્ઞાની) ભયભીત હોતો॥
૯॥

યદજ્ઞાનાદ્ભવેદ્દ્વૌતમિતરત્તત્પ્રપશ્યતિ  ।
આત્મત્વેન તદા સર્વ નેતરત્તત્ર ચાણ્વપિ॥ ૧૦॥

અર્થ - જો અજ્ઞાનાને પરમેશ્વર આણિ જગત્ હ્યાંત દ્વૈત ભાવ ઠેવતો ત્યાસ તે સમજત નાહી પરંતુ જો બ્રહ્માત્મ
ભાવાને સર્વ જગતા કડે બઘતો તો અણુરેણુ પણ ત્યાચ તત્ત્વાને ભરલેલે આહેત હે જાણતો॥ ૧૦॥

અનુભૂતોઽયપ્યં લોકો વ્યવહારક્ષમોઽપિસન્ ।
અસદ્રૂપો યથા સ્વપ્ન ઉત્તરક્ષણબાધિતઃ॥ ૧૧॥

અર્થ -હ્યા જગતામધ્યે અનુભવ ઘેત અસતાંના સુદ્ધા તો જ્ઞાની બ્રહ્માત્મભાવાને રાહણારા સાધુપુરુષવ્યવહારાંત
સક્ષમઅસૂન સુદ્ધા હે જગઅગદીઅસત્યઆહે,ભ્રામકઆહે , હે ત્યાપ્રમાણેચજાણતોજ્યાપ્રમાણે એખાદે સ્વપ્ન
બઘતા -બઘતા ત્યાંતૂન એકદમ જાગ યેતે વ ત્યાચ્યા અંતિમ ક્ષણાલા આપલે અહં તત્ત્વ જાગૃત હોવૂન આપણાસ
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કળતે કી અરે! ખરે તર આપણ હ્યા જગાત જાગે હોવૂન વાવરતો આહોત. તે તર સર્વ અસત્યચ હોતે. અગદી
ત્યાપ્રમાણે જ્ઞાની હ્યા જગતાલા મિથ્યા સમજતો॥ ૧૧॥

સ્વપ્ને જાગરિતં નાસ્તિ જાગરે સ્વપ્નતા ન હિ ।
દ્વયમેવ લયે નાસ્તિલયોઽપિ હ્યનયોર્નચ॥ ૧૨॥

અર્થ - સ્વપ્નામધ્યે જાગૃતાવસ્થા નસતે તી લય પાવતે.જાગૃતાવસ્થા મધ્યે સ્વપ્નાવસ્થા નસતે તી લય પાવતે. તી ત્યા
વેળેસ નસતે. માત્ર દોઘીંચા  હી લય હોત નાહી. હંયાચા કુણાચાચ લય નાશ હોત નાહી. ॥ ૧૨॥

ત્રયમેવ ભવેન્મિથ્યા ગુણત્રયવિનિર્મિતમ્   ।
અસ્ય દ્રષ્ટા ગુણાતિતો નિત્યો હ્યૈષ ચિદાત્મકઃ॥ ૧૩॥

અર્થ - ત્યા તિઘીંચા  હી ભ્રમવશ નાશ હોતો. ત્રિગુણાંમુળે નિર્મિત   અશ્યા સ્થિતીચા માત્ર હ્યા ગુણાંચા જો દૃષ્ટા
આહે તો નાશ પાવત નાહી. તો સદા (નિત્ય) શાશ્વત ચિદાનંદ અસતો॥ ૧૩॥

યદ્વમૃદિ ઘટભ્રાન્તિઃ શુક્તો હિ રજતસ્થિતિઃ ।
તદ્વદબ્રહ્મણિ જીવત્વં વીક્ષમાણે વિનશ્યતિ॥ ૧૪॥

અર્થ - જ્યાપ્રમાણે મૃત્તિકા (માતી) આણિ ઘટ હ્યા મધ્યેં ભ્રાંતી ઉત્પન્ન હોતે કિંવા   શિંપલે  પાહૂન ચાંદીચા ભ્રમ
ઉત્પન્ન હોતો ત્યાચ પ્રમાણે બ્રહ્મતત્ત્વાચા જીવ ઉત્પન્ન ઝાલ્યાવર વિસર પડૂન તો જીવભાવચ (ચાંદીચઆહે હે જસે
ભ્રમાને વાટતે) તસે વાટતે. ॥ ૧૪॥

યથા મૃદિ ઘટો નામ કનકે કુણ્ડલાભિધા ।
શુક્તૌ હિ રજતખ્યાતિર્જીવશુદ્ધસ્તથા  પરે॥ ૧૫॥

અર્થ -જ્યાપ્રમાણે માતીલા ઘટ હે નાંવ દિલે જાતે, સોન્યાલા કુણ્ડલ અસે મ્હટલે જાતે તદ્વતચ બ્રહ્મતત્ત્વાલા જીવ
શબ્દાને મ્હટલે જાતે (આણિ શિંપલ્યાલા  ચાંદી મ્હણૂન સમજલે જાતે) ॥ ૧૫॥

યથૈવ વ્યોમ્નિ નીલત્વ યથા નીરં મરુસ્થલે ।
પુરુષત્વં યથા સ્થાણૌ તદ્વદ્ વિશ્વં ચિદાત્મનિ॥ ૧૬॥

અર્થ - જ્યાપ્રમાણે આકાશાલા નીળેપણા ભાસતો, વાળવંટાત પાણી વાહતાંના દિસતે (મૃગજળ). એખાદ્યા
ખાંબામધ્યે કુણી માણૂસચ ઉભાઆહે અસા ભ્રમ હોતો તદ્વત્ હે સર્વ જગ ચિરસ્થાઈ અશ્યાઆત્મતત્ત્વાચે અસૂન
સુદ્ધા ભ્રમાને ભાસમાન્ હોતે.આત્મતત્ત્વાવર જગાચા ભાસ હોતો. ॥ ૧૬॥

યથૈવ શૂન્યે વેદાન્તો ગન્ધર્વાણાં પુરં યથા ।
યથાકાશે દ્વિચન્દ્રત્વં તદ્વત્ સત્યે જગત્સ્થિતિઃ॥ ૧૭॥

અર્થ -જ્યાપ્રમાણે યામધ્યે વેદાંત, ગંધર્વનગર મ્હટલે જાતે કિંવા   આકાશાંત દોન ચંદ્ર દિસતાત અસે મ્હટલે જાતે
(એખાદ્યાચ્યા ડોળયાંત ફરક ઝાલ્યાવર ત્યાલા દોન -દોન પ્રતિમા દિસૂ લાગતાત કિંવા   બોટાને ડોળા દાબલ્યાવર
પણ દોન દોન દિસતે)ત્યાપ્રમાણે હે જગ ખરેચ આહે અસે વાટતે. ॥ ૧૭॥

યથાતરઙ્ગકલ્લોલર્જલમેવ  સ્ફુરત્યલમ્ ।
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અનેક નામરૂપૈશ્ચ બ્રહ્મૈકં પ્રવિજૃમ્ભતેમ્ ॥ ૧૮॥
અર્થ - જ્યાપ્રમાણે તરંગ આણિ લાટા હ્યા પાણ્યામધ્યે સ્વયંસ્ફૂર્તિનેચ   યેતાત તસેચ હે બ્રહ્મતત્ત્વ અનેક રૂપાને
પ્રકટ હોતે॥ ૧૮॥

ઘટનામ્ના યથા પૃથ્વી પટનામ્ના હિ તત્ત્વતઃ ।
જગન્નામ્ના ચિદાભાતિ સર્વં બ્રહ્મૈવ કેવલમ્॥ ૧૯॥

અર્થ - ઘટ હ્યા નાવાને જ્યાપ્રમાણે માતી (અર્થાત પૃથ્વી તત્ત્વચ રૂપ બદલવૂન યેતે) કિંવા   વસ્ત્ર હ્યા નાવાને પણ
તત્ત્વતઃ જમીનીમધૂનચ કાપૂસ યેતો વ ત્યાચે વસ્ત્ર બનતે. તદ્વત હે એક બ્રહ્મતત્ત્વચ સર્વત્ર જગત્ મ્હણૂન ચિત્
સ્વરૂપાને શાશ્વત રૂપામધ્યેં વિદ્યમાન અસૂન વિરાજિત હોતે॥ ૧૯॥

યથા વન્ધ્યાસુતોનાસ્તિ યથા નાસ્તિ મરૌજલમ્ ।
યથા નાસ્તિનભો વૃક્ષસ્તથા નાસ્તિ ગત્સ્થિતિઃ॥ ૨૦॥

અર્થ - જ્યાપ્રમાણે વંધ્ય સ્ત્રી ચા પુત્ર અસ્તિત્વાંતચ નસતો, જ્યાપ્રમાણે વાળવંટાત પાણી નસતે તો નુસતા
(મૃગજળ) ભ્રમ અસતો,જ્યાપ્રમાણે નભ નસતે પણ ભાસતે ત્યાંત ગંધર્વ નગર વ વૃક્ષ ચિત્રરૂપાને ભાસતાત ત્યાચ
પ્રમાણે હે જગત્ પણ ખરે અસ્તિત્વાંત નાહી. ॥ ૨૦॥

ગૃહ્યમાણેં ઘટે યદ્વન્મૃત્તિકા ભાતિ ચૈ બલાત્ ।
વીક્ષ્યમાણેં પ્રપઞ્ચેતૂ બ્રહ્મૈવાભાતિ ભાસુરમ્॥ ૨૧॥

અર્થ - ઘટ ઘેતલ્યાનંતર જ્યાપ્રમાણે આમ્હી માતીચ (હાતાત) ઘેતલી આહે અસે વાટતે ત્યાપ્રમાણે હ્યા પ્રપંચાલા
બઘિતલ્યાવર ત્યા -ત્યા રૂપાને બ્રહ્મતત્ત્વચ પ્રકાશિત હોત અસતે. ॥ ૨૧॥

સદૈવાત્મા વિશુદ્ધૌઽસ્તિ હ્યશુદ્ધૌ ભાતિ વૈ સદા ।
યથૈવ દ્વિવિધા રજ્જુર્જ્ઞાનિનોઽજ્ઞાનિનોઽનિશમ્॥ ૨૨॥

અર્થ - ત્યાચ પ્રમાણે આત્મા સદૈવ શુદ્ધચ અસતો પરંતુ ભ્રમાને તો અશુદ્ધચ વાટતો. સર્પ રજ્જુ ભ્રમ હા જ્ઞાની
આણિ અજ્ઞાની માણસાંમધ્યે વેગળાચ ભાસતો (જ્ઞાન ઝાલ્યાવર તી દોરીચઆહે મ્હણૂન ભય વાટત નાહી।) ॥
૨૨॥

યથૈવ મૃણ્મયઃ કુમ્ભસ્તદ્વદ્દેહોઽપિ ચિન્મયઃ ।
આત્માનાત્મવિવેકોઽયં વૃથા ક્રિયતે બુધૈઃ॥ ૨૩॥

અર્થ - જ્યાપ્રમાણે કુંભ હા મૃણ્મય મ્હણજે માતીચા આહે તદ્વત્ હા દેહ ચિન્મયસ્વરૂપચ આહે. આત્મા આણિ
અનાત્મા હા વિવકે પંડિત લોક વ્યર્થચ કરતાત. ॥ ૨૩॥

સર્પત્વેન યથા રજ્જૂ રજતત્ત્વેન શુક્તિકા ।
વિનિર્ણીતા વિમૂઢેન દેહત્વેન તથાઽઽત્મતા॥ ૨૪॥

અર્થ - જ્યાપ્રમાણે દોરીલા સર્પ માનણે, શિંપલ્યાલા  ચાંદી માનણે, ત્યાપ્રમાણેચ આત્મ્યાલા મૂઢ મનુષ્ય દેહ
સમજતો. ॥ ૨૪॥
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ઘટત્વેન યથા પૃથ્વી જલત્વેન મરીચિકા ।
ગૃહત્વેન હિ કાષ્ઠાનિ ખઙ્ગત્વેનૈવ  લોહતા॥ ૨૫॥

અર્થ - જલત્વ (મ્હણજે પાણી અસણે)હ્યાસ મૃગજળ, ઘટત્વ મ્હણજે ઘડા અસણે મ્હણજે માતી આણિ ઘર
મ્હટલે મ્હણજે લાકડી સામાનઆણિ શસ્ત્ર મ્હટલે મ્હણજે લોખંડ,ત્યાપ્રમાણે આત્મતત્ત્વ મ્હણજે હા દેહચ અસે
અજ્ઞાનામુળે મૂઢ મનુષ્યાસ વાટતે. ॥ ૨૫॥

હૃદાત્મનિ દેહત્વં પશ્યત્યજ્ઞાનયોગતઃ ।
નષ્ટેઽજ્ઞાને કિમપ્યેવ ન્નો જાતં નૈવ તિષ્ઠતિ॥ ૨૬॥

અર્થ -આત્મતત્ત્વ મ્હણજે હા દેહચ અસે અજ્ઞાનામુળે મૂઢ મનુષ્યાસ વાટતે આણિઅજ્ઞાન નષ્ટ ઝાલ્યાવર કાંહીચ
રહાત નાહી આણિ નષ્ટહી હોત નાહી. ॥ ૨૬॥

સુખબુદ્ધ્યા જગદ્ભાનં જગદ્વસ્તુસુસઙ્ગ્રહઃ  ।
જગત્પદાર્થમ્ભોગેચ્છા ભોગેઽપિ કિલ નો સુખમ્॥ ૨૭॥

અર્થ -સુખપ્રાપ્તીચ્યાઆશેને જગાચે ભાન હોતે,જગાતીલ વસ્તૂંચા સંગ્રહ,આણિજગાંતીલસુખાંચ્યા ઉપભોગાચી
ઇચ્છા હોતે, પણ ભોગા મધ્યે સુદ્ધા સુખપ્રાપ્તી હોત નાહી. ॥ ૨૭॥

કિયોદ્ભવં સુખં ન સ્યાદ્યતઃ સો દુઃખસમ્ભવઃ ।
અર્જનં પાલનં ભોગઃ કર્મણૈવહિ સિધ્યતિ॥ ૨૮॥

અર્થ - ક્રિયેપાસૂન ઉત્પન્ન હોણારે જે સુખ વાટતે તે (ખરે) સુખ મિળત નાહી. મ્હણૂન તે દુઃખ ઉત્પન્ન કરણારેચ
અસતે. સુખ પ્રાપ્ત કરણે,ત્યાલા ટિકવિણે આણિ ત્યાચા ભોગ હોણે હે સર્વ ક્રિયા કેલ્યાનેચ હોતે. ॥ ૨૮॥

કર્મણ ભવતિ શ્રાન્તો દેહતો મનસોઽપિ ચ ।
ચિન્તા ચ વ્યવધાનઞ્ચ શક્તિ-હાસોઽથ દુઃખિતા॥ ૨૯॥

અર્થ - ક્રિયા કેલ્યાને અર્થાત્ તે તે કામ કેલ્યાને શારીરિક આણિ માનસિક થકવા યેતો. ચિંતા  , અડથળે આણિ
શક્તિપાત હોવૂન પરિણામી દુઃખચ હોતે. ॥ ૨૯॥

અર્થાનામર્જને ક્લેશસ્તથૈવ પરિપાલને ।
નાશં દુઃખ વ્યયે દુઃખં ભોગે દુઃખ તથૈવ ચ॥ ૩૦॥

અર્થ - ધન મિળવતાના પણ શ્રમ, ત્રાસ હોતો, સાંભાળતાંના પણ ત્રાસ હોતો આણિ નાશ ઝાલા, ખર્ચ ઝાલા તરી
પણ તે ધન દુઃખદચ ઠરતે. ઉપભોગ ઘેતલા તરી તે પરિણમી દુઃખદાયકચ ઠરતે. ॥ ૩૦॥

સમૂહોદૃશ્યવસ્તૂનાં જગન્નામ્ના વિબુધ્યતે ।
ભોગ્યં ભોગશ્ચ ભોક્તેતિ ત્રિપુટ્યા વ્યવહાર્યતે॥ ૩૧॥

અર્થ - દિસણાऱ્યા વસ્તૂંચા સમૂહહ્યાલાચ જગ મ્હટલે જાતે.ભોગ ઘેણ્યાસ લાયક વસ્તૂ,ત્યાચાઆનંદઆણિ
તો આનંદ ઘેણારા હે મિળૂનચ ત્યા ત્રિપુટીલા (ભોગ્ય, ભોગ, ભોક્તા) જગ અસે મ્હટલે જાતે. ॥ ૩૧॥

સુખાભાસં વિનિર્ભાંય દુઃખદં યઃ સદૈવ હિ ।
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ઇતોઽપિ દુઃખદં કિં  સ્યાન્મિથ્યાચાપિ ચ પઞ્ચકમ્॥ ૩૨॥
અર્થ - હ્યા વસ્તૂંપાસૂન મિળણારા આનંદ નેહમીચ સુખાચા આભાસમાત્ર અસતો, સદૈવ પરિણામી દુઃખદચ
(અર્થાત્ પંચેંદ્રીયાંપાસૂન મિળણારાઆનંદ હા પરિણામી દુઃખદાયકચ અસતો)ત્યાચાપાસૂન મિળણારે દુઃખ સુદ્ધા
કસે અસતે તર તે સુદ્ધા મિથ્યા આણિ ભ્રામકચ અસતે. ॥ ૩૨॥

ત્રિકાલાબાધિતં સત્યં જગદ્વક્તું ન શક્યતે ।
તથૈવ ભોગ્ય ભોક્ત્રાદિ જ્ઞાતૃજ્ઞેયાદિકં ચ યત્॥ ૩૩॥

અર્થ - હે જગ ત્રિકાલાબાધિત (વર્તમાન, ભૂત આણિ ભવિષ્ય હ્યા તિન્હી કાળાંત જે ટિકૂન રાહતે તે ત્રિકાલ
અબાધિત)સત્યઆહેઅસે મ્હણતા યેત નાહી મ્હણૂનભાગ્યઆણિભોક્તાહ્યાંના નિત્યત્વઆણિઅવિનાશિત્વ
નાહી, જસે કી “જ્ઞાન”આણિ “જ્ઞાતા”હ્યાંના અવિનાશિત્વ આહે. ॥ ૩૩॥

આત્મેન્દ્રિયમનોયુક્તં ભોક્તેત્યાહુર્મનીષિણઃ ।
ઉપાધિના વિહીનશ્ચેન્નો ભોક્તાઽઽત્મા સ્વભાવતઃ॥ ૩૪॥

અર્થ -આત્માઇંદ્રિયેં આણિમનાને ઘેરલેલા અસતો. તો ભોક્તાઅસા સંબોધિલાજાતો.જોઅનાદિઅનંતઅસતો
તો ઉપાધિરહિત અક્ષરરૂપ અસતો. તો “જાણણારા” “જ્ઞાતા” હાચ ખરા “આત્મા”અસતો અસે જાણકાર જ્ઞાની
લોક સાંગતાત. ॥ ૩૪॥

અસઙ્ગો  હ્યયમાત્મેતિ શ્રુતિબોધો યતસ્તતઃ ।
રક્તસ્ફટિકવજ્જ્ઞેયં ભોક્તાઽઽત્મેતિ ચ યદ્વચઃ॥ ૩૫॥

અર્થ - હા આત્મા અસંગ મ્હણજે નિર્મલ અવિકારી અસતો, જ્યાપ્રમાણે સ્ફટિક હે સ્વચ્છ અસતે પરંતુ ત્યાસ
એખાદ્યા રક્ત મ્હણજે લાલ વસ્તૂવર ઠેવલે તર ત્યાવર લાલ પ્રભા પડતે,આપલ્યા નેત્રેંદ્રિયાલા તો લાલ દિસતો.
પરંતુ વાસ્તવિક તો તસાચ વર્ણહીન આણિ સ્વચ્છ આસતો. હ્યાપ્રમાણે “આત્મા હા ભોક્તા આહે”હે વચન
સમજૂન ઘ્યાવે. ॥ ૩૫॥

ભોક્તા સત્ત્વગુણઃ શુદ્ધો ભોગાનાં સાધનં રજઃ ।
ભોગ્યં તમોગુણં પ્નાહુરાત્મા  ચૈષાં પ્રકાશકઃ॥ ૩૬॥

અર્થ - સત્ત્વગુણંચા આત્મા હા ભોક્તા “શુદ્ધ આત્મા”અસતો આણિ (વિવિધ ગુણંચા) વિવિધ ભોગાંચા સાધક
આત્મા હા રજોગુણી મ્હટલા જાતો, આણિ જો તમોગુણાંચા ગ્રાહક આત્મા અસતો ત્યાંસ તમોગુણી આત્મા
મ્હટલા જાતો.હ્યાપ્રમાણે હા આત્મા વિદ્યમાન અસતો. ॥ ૩૬॥

આકાશો વાયુરગ્નિશ્ચ જલં ભૂમિસ્તથૈવ ચ ।
સત્ત્વં રજસ્તમ ઇતિ પ્રોક્તા પ્રકૃતિરષ્ટધા ॥ ૩૭॥

અર્થ - પૃથ્વી,આપ, તેજ, વાયુ,આણિઆકાશ હી પંચમહાભૂતે આણિ સત્ત્વ, રજઆણિ તમ હે મિળૂન અષ્ટધા
પ્રકૃતિ  હોતે. ॥ ૩૭॥

સ્વર્ગો મર્ત્યશ્ચ પાતાલશ્ચોતઃ પ્રોતોઽનયૈવ હિ ।
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અસ્યા યત્સૂક્ષ્મરૂપં તન્માયેતિ સમુદીર્યતે॥ ૩૮॥
અર્થ - સ્વર્ગ મૃત્યુ આણિ પાતાળ યાંતીલ તિન્હી લોક હ્યા અષ્ટધા પ્રકૃતીંની  કાઠોકાઠ ભરલેલે આહેત. આણિ
હ્યાંચે જે સૂક્ષ્મરૂપઆહે તે માયા મ્હણૂન મ્હટલે ગેલે આહેત. ॥ ૩૮॥

આસીદ્બ્રહ્મૈકમેવાગ્રં નાસીદ્ભિન્નં તતઃ ક્વચિત્ ।
અહં બ્રહ્મેતિ સ્વાત્માનં તદવેત્તત એવ હિ॥ ૩૯॥

અર્થ - બ્રહ્મ હે તત્ત્વચ ત્યાચ્યા સુરવાતીસ અસતે આણિ ત્યા શિવાય દુસરે કાંહીહી નાહી. આણિ “અહં
બ્રહ્મ”હ્યા શિવાય દુસરે તત્ત્વ તેથે નાહી. ॥ ૩૯॥

સર્વમાસીજ્જગચ્ચતિ શ્રુત્યા નિર્દિશ્યતે   યતઃ ।
ઇયમેવ હિ માયાઽસ્યાં બ્રહ્મતેજો મહેશ્વરા॥ ૪૦॥

અર્થ - શ્રુતિ મ્હણજે વેદાંની અસા નિર્દેશ દિલા આહે કી હે સર્વચ જગત્ અસે આહે આણિ હી સર્વ માયા (ભ્રમ)
મ્હણજે ભગવાન મહેશ્વરાચીચ અગાધ શક્તિઆહે. ॥ ૪૦॥

માયામાત્રમિદં દ્વૈતં માયા નામ સ્વકલ્પના ।
“અહં બ્રહ્માસ્મિ”ચૈવ યા તયા સર્વમિદં જગત્॥ ૪૧॥

અર્થ - માયા હી પરમેશ્વરાપાસૂન દ્વૈત મ્હણજે દુસરી હી એક કલ્પના આહે. જિચ્યા મુળે હે સર્વ જગ આભાસિત
હોતે, પરંતુ તે “અહં બ્રહ્માસ્મિચ”આહે. અર્થાત્ સર્વત્ર પરમેશ્વરાચીચ શક્તિઆહે, જીએકમાત્ર વિદ્યમાન્ આહે.
અર્થાત્ માયે મધ્યે બ્રહ્મતેજચઆહે. ॥ ૪૧॥

આભાસરૂપ જગતઃ મૂલાભાસોઽયમીદૃશઃ ।
અસ્મિન્ બ્રહ્મપ્રકાશો યો બિમ્બિતઃ સ મહેશ્વરઃ॥ ૪૨॥

અર્થ -હ્યા ભ્રામક (આભાસ રૂપ) જગતાચ્યા મૂળાશી હા મુખ્ય પ્રકાશક અશ્યા રીતીને વિદ્યમાન આહે.આણિ
હ્યા મૂળ બ્રહ્મપ્રકાશકાચે તેજ પ્રતિબિમ્બ (આરશ્યાંત મુખ દિસાવે તસે) હ્યા રૂપાને દિસતે. (તે સ્વતઃ અગદી
અવિકારી આણિ દૂર આહે।) ॥ ૪૨॥

માયા સા ત્રિવિધા પ્રોક્તા સત્ત્વરાજસતામસી ।
“અહં બ્રહ્માસ્મિ”ચેત્યત્ર ત્રિપુટ્યોદ્ગમ ઈદૃશઃ॥ ૪૩॥

અર્થ - માયા જીઆહે તી માત્ર ત્રિવિધા હ્યા તીન ગુણાંની મ્હણજે સત્ત્વ, રજ, તમહ્યાંની નટલેલી અસૂન ત્યાચા
ઉદ્ગમ માત્ર “અહં બ્રહ્માઽસ્મિ”હ્યા એકચ તત્ત્વામધ્યે આહે॥ ૪૩॥

અહં ભૌક્તા બ્રહ્મ ચાન્યદ્ ભોગ્યં ભોગોઽસ્મિ વેદનમ્ ।
અહં જ્ઞાતા બ્રહ્મ જ્ઞેય જ્ઞાનમસ્મીતિ વેદનમ્॥ ૪૪॥

અર્થ - મી ભોગણારા અસૂન જે ભોગ્ય આહે ભોગણ્યાસ યોગ્ય આહે તે દુસરે આહે અસે સમજણે મ્હણજે “અહં
અસ્મિ”મી જ્ઞાતા મ્હણજે બ્રહ્મઆણિ જાણણ્યાલાયક જ્ઞેય તે દુસરે અસા દ્વૈતભાવ હોઈલ. ॥ ૪૪॥

સ્મરણં વિસ્મરણાપેક્ષં વિસ્મૃતિસ્તુ નિજાવૃતિઃ ।
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અતોઽહં સ્મરણાત્પૂર્વં સ્વાવૃતિશ્ચાનુમીયતે॥ ૪૫॥
અર્થ - સ્મરણ આણિ વિસ્મરણ હ્યાંત વિસ્મરણ મ્હણજે સ્મરણાચી નિવૃત્તિ મ્હણજે (ત્યાચા વિસર પડણે,
મતિભ્રમ) હા પ્રકાર આહે. મ્હણૂન મી માઝે સ્મરણ કરીત અસતાંના (દૂર કોઠે તરી કાળા આડ) આપલ્યા સ્વ
-પુનરાવૃત્તિલા અનુમાન કરૂન જાણલે પાહિજે. ॥ ૪૫॥

ઇદમાવરણં પ્રોક્તમસચ્ચાપિ તમસ્તથા ।
તમઆસીદસદ્વેતિ ચેદમગ્નઽવદત્ શ્રુતિઃ॥ ૪૬॥

અર્થ - હે આચ્છાદન અસત્ આણિ તમસ્ મ્હટલે ગેલે આહે. શ્રુતિ, વેદશાસ્ત્રાંની સાંગીતલે આહે કી હે અસત્
હોતેચ પણ કસે? તર તે અસ્તિત્વાંત નસલેલેચ પણ સુરવાતીલા ભ્રમાંને વાટલે॥ ૪૬॥

આકાશવત્તમો જ્ઞાનમથવાઽઽવરણ તથા ।
તસ્મિન્નહં બ્રહ્મ ચેતિ વિક્ષેમ્પશ્ચઞ્ચલોઽનિલઃ॥ ૪૭॥

અર્થ - આકાશાપ્રમાણેચ તમ આણિ અજ્ઞાન આવરણ (કી જે ભ્રામકરીત્યા અસૂન ખરે અસ્તિત્વાંત નાહીચ
અસે) હે પણ ભાસલે. જ્યાપ્રમાણે વાયુ ચંચલ અસતો તો સ્થિર નાહી તદ્વત્ હે વાટણે કી “મી બ્રહ્મ નાહી”હે
ઉલટરૂપાનેચ વાટતે. ॥ ૪૭॥

આભાસોઽનલ ઇત્યુક્તો રસાસ્વાદોઽસ્ય તજ્જલમ્ ।
ઇતઃસ્થૂલાનુભૂતિર્યા ભૂમિઃસા સૂક્ષ્મરૂપતઃ॥ ૪૮॥

અર્થ -આભાસ હા અગ્નિરૂપઆણિ રસાસ્વાદ હા જલરૂપ અસૂન ભૂમિ હી સ્થૂલ સ્વરૂપાચી અનુભૂતિઆહે.હ્યા
સર્વ અનુભૂતિ પંચમહાભૂતાંચે સૂક્ષ્મરૂપચઆહેત. ॥ ૪૮॥

અષ્ટધા પ્રકૃતેઃ સુક્ષ્મં રૂપ માયેતિ યત્ સ્થિતમ્ ।
માયા સાઽપ્યષ્ટધા ચૈવં સૂક્ષ્મરૂપેણ બીજવત્॥ ૪૯॥

અર્થ -અષ્ટધા પ્રકૃતિચ્યા  સ્વરૂપાંત માયાહીચ ઉભી રાહતે. માયેચે સૂક્ષ્મરૂપ મ્હણજે ત્યાચ્યા બુડાશી માયાચ બીજ
રૂપાને આહે. ॥ ૪૯॥

ગુણસામ્યા ચ માયેયં મૂલા પ્રકૃતિરૂચ્યતે  ।
બ્રહ્મણોઽજાનતો ભાતિ બ્રહ્મજ્ઞાનાદ્વિ નશ્યતિ॥ ૫૦॥

અર્થ - ગુણાંચા (સત્ત્વ, રજ, તમ) સામ્યરૂપાને ઉદય ઝાલ્યાવર માયા ઉત્પન્ન હોતે હીચ મૂળ પ્રકૃતિ  હોય.
બ્રહ્મતત્ત્વાલા વિસ્મૃત કેલ્યામુળે તી જાણવતે,આણિ ત્યાચે જ્ઞાન ઝાલ્યાવર તી નાશ પાવતે. ॥ ૫૦॥

મૂલપ્રકૃતિરેવેયં  મૂલમાયેત્યપીર્યતે ।
મૂલાવિદ્યેતિ ચ પ્રોક્તા જગદ્વૃક્ષસ્ય  મૂલતઃ॥ ૫૧॥

અર્થ - મૂલ પ્રકૃતિ  હીચ મૂલમાયા મ્હણૂન મ્હટલી જાતે. જગત્વૃક્ષાચી મૂલતઃ જી વિદ્યા તીચ મૂલ વિદ્યા હોય. ॥
૫૧॥

અસઙ્ગં  બ્રહ્મનિત્યં હિ સચ્ચિદાનન્દમદ્વયમ્ ।
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તસ્મિન્ન માયા જીવેશૌ ના વિદ્યાં ન જગત્તથા॥ ૫૨॥
અર્થ - બ્રહ્મરૂપ તત્ત્વ હે નિર્વિકાર   નિત્ય ચિદાનંદમય આણિ ચિન્મય આહે. ત્યાંત મ્હણજે જગદીશ્વરાંત વિદ્યા,
માયા આણિ હે વિનાશી તત્ત્વપણ નાહીં . ॥ ૫૨॥

માયાયા પૂર્વરૂપં તુ સ્વાત્માજ્ઞાનં તમોઽપિ વા ।
તતો હ્યુપનિષદ્બ્રુતે માયા સા તુ મહત્તમઃ॥ ૫૩॥

અર્થ -આપલ્યા સ્વાત્મસ્વરૂપાવિષયી અજ્ઞાનઆણિ તમ મ્હણજે અંધકાર હેચ માયા હ્યા રૂપાચે પૂર્વરૂપ મ્હણજે
આદિ રૂપ આહે. આણિ મ્હણૂનચ આમચે ઉપનિષદ્ સાંગતે કી “માયા”હી મહત્તમ મ્હણજે મોઠ્યાત મોઠ્યા
સ્વરૂપાચી આહે॥ ૫૩॥

જગત્સર્જનસઙ્કલ્પાદતિસૂક્ષ્મતયાત્ર હિ ।
અસ્તિ પ્રવૃત્તિપ્રારમ્ભઃ નિવૃત્તિબ્રહ્મમાત્રતા॥ ૫૪॥

અર્થ - જગતાચી ઉત્પત્તિ હોણ્યાસ ઈશ્વરાચા જો સંકલ્પ કારણ ઝાલા ત્યાચા અતિસૂક્ષ્મરૂપાને પ્રારંભ “પ્રવૃત્તિ
પ્રારંભ”હા બ્રહ્મતત્ત્વાચી નિવૃત્તિચઆહે॥ ૫૪॥

યથાકાશસ્થિતો વાયુ તથૈવાવરણે સ્થિતા ।
અહં બ્રહ્માસ્મિરૂપેયં વેદના બહુસૂક્ષ્મતઃ॥ ૫૫॥

અર્થ -જ્યાપ્રમાણેઆકાશાંત સ્થિત વાયુ હાઆવરણાંત સ્થિતઆહે, “અહં બ્રહ્માઽસ્મિ”હી જ્ઞેયતા અત્યંત સૂક્ષ્મ
રૂપાંત તશીચઆહે॥ ૫૫॥

આવરણેદ્ભવવિક્ષેપો હ્યતિસૂક્ષ્મોઽયમોદૃશઃ ।
સ્થૂલસ્થૂલતયા પશ્ચાદ્ભવત સૃષ્ટિકારણમ્॥ ૫૬॥

અર્થ - આવરણાંતૂન ઉત્પન્ન ઝાલેલા વાયુ વિક્ષેપમાત્રાને અત્યંત સૂક્ષ્મરૂપ ઝાલા. તદનંતર સ્થૂલ હે સૃષ્ટિરૂપાસ
સ્થૂલતેને કારણ ઝાલે॥ ૫૬॥

યથાતિશુભ્રો વિરલો મેઘો હિ ભવતિ ક્રમાત્ ।
સ્થૂલસ્થૂલો ઘનઃ કૃષ્ણઃ વૃષ્ટેઃ સાક્ષાદ્ધિકારણમ્॥ ૫૭॥

અર્થ -જ્યાપ્રમાણે અતિશુભ્ર અસા મેઘ વિરળ હોતા હોતા કૃષ્ણમેઘ આણિ ક્રમાને ઘનદાટ હોતો આણિ વૃષ્ટિલા
સાક્ષાત્ કારણ બનતો॥ ૫૭॥

તથૈવેયં બ્રહ્મસ્ફૂર્તિર્વિરલા     શુભ્રા હિ સા ક્રમાત્ ।
સ્થૂલસ્થૂલા ઘનીભૂય જગઃ કારજં ભવેત્॥ ૫૮॥

અર્થ -ત્યાપ્રમાણેચ હી બ્રહ્મતત્ત્વાચી સ્ફૂર્તિ  સુરુવાતીલા (સંકલ્પ રૂપ ઈશ્વરાચે સ્ફુરણઆદિ ક્રિયા)અત્યંત વિરલ
શુભ્રરૂપ હોતે નંતર તી હળૂ હળૂ સ્થૂલ આણિસ્થૂલ હોતા હોતા જગત્ કારણ બનલી॥ ૫૮॥

યથૈવ નાવમાશ્રિત્ય તીર્ત્વાબ્ધિં  તામપિ ત્યજેત્ ।
બ્રહ્માસ્મિ ભાવમાશ્રિત્ય તીર્ત્વા તમપિ વિસૃજેત્॥ ૫૯॥
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અર્થ -જ્યાપ્રમાણે નાંવેત બસૂન સમુદ્રાવર તરંગતજાઊન શેવટી તો પાર કેલ્યાવર ત્યા નાવેલા સુદ્ધા સોડૂન દેતાત,
ત્યાપ્રમાણે “અહં બ્રહ્માસ્મિ”હ્યાચાઆશ્રયઘેવૂન ભવસાગરાલા તરૂનજાઊનત્યાસપણઅર્થાત્,આપલ્યા “અહં
તત્ત્વાલા”વિસર્જિત   કરાવે॥ ૫૯॥

॥ ઇતિ અષ્ટમો અધ્યાયઃ સમાપ્ત॥
હ્યાપ્રમાણે શ્રીસમર્થરામદાસાંની અનુગ્રહ દિલેલે શ્રીરામાચે પદકમલાવરી ભૃંગરુપાને ગુંજન કરણારે પરમહંસ
પરિવ્રાજકાંચે આચાર્ય ભગવાન્ શ્રીધરસ્વામી હ્યાંની રચલેલે મુમુક્ષુસખ ગ્રંથાતીલ જગન્મિથ્યાત્વં નામ પ્રકરણ
આઠવે સંપલે

૯. માયારૂપસૃષ્ટિક્રમઃ નામ પ્રકરણં નવમમ્
માયારૂપસૃષ્ટિક્રમઃ નામ પ્રકરણં નવમમ્
(માયારૂપ સૃષ્ટિક્રમ નવવા અધ્યાય -)

બ્રહ્માસ્મીતિ પ્રવાહસ્ય મૂલં બ્રહ્મૈવ શાશ્વતમ્ ।
વિસ્તારશ્ચ જગદ્રૂપઃ વિવિધત્વેન ભાસતે॥ ૧॥

અર્થ - “બ્રહ્માઽસ્મિ ઇતિ” મૈં બ્રહ્મ હૂ , “મી બ્રહ્મઆહે” હ્યા વિચાર પ્રવાહાચા મૂલ ઉદ્ગમ મ્હણજે તે શાશ્વત્
પરબ્રહ્મચઆહે.આણિત્યાચા વિસ્તાર મ્હણજે હે જગત્ રૂપચઆહે. તે વિવિધતેચે રૂપ ઘેવૂન નટલેલે આહે. ॥
૧॥

વિશ્વાભિમુખતા યા સા પ્રવૃત્તિરિતિ સંજ્ઞિતા ।
બ્રહ્માભિમુખતા યા સા નિવૃત્તિરિતિ સંજ્ઞિતા॥ ૨॥

અર્થ - જી જગત સ્વરૂપાકડે આકર્ષિત   હોતે તી પ્રવૃત્તિ મ્હટલી જાતે આણિ જી બ્રહ્મતત્ત્વાકડે આકર્ષિત   હોતે, તી
નિવૃત્તિ મ્હટલી જાતે. ॥ ૨॥

ગુણસામ્યાત્મિકાયાં સ માયાયાં બિમ્બિતો હ્યજઃ ।
આદિનારાયણઃ સાક્ષી મહેશો વા સદાશિવઃ॥ ૩॥

અર્થ - ત્રિગુણાંચી સામ્યાવસ્થા, મ્હણજે સમપ્રમાણાંત મિળવણી હોતે, મિસળ હોતે તેંવ્હા તી “માયા” હી નિર્માણ
હોતે.હ્યા શક્તિ મધ્યે “અજ” મ્હણજે જ્યાચા કધીચ આદિ કિંવા   જન્મ નાહીં , તો પરમેશ્વર પ્રતિબિમ્બિત હોતો
આણિ તોચ સાક્ષી મ્હણજે આત્મતતત્ત્વરૂપઆદિ નારાયણ, મહેશ કિંવા   સદાશિવઆહે. ॥ ૩॥

સા પુનર્વિકૃતિં     પ્રાપ્ય સત્ત્વોદ્રિક્તાઽભવત્તતઃ ।
અવ્યક્તાખ્યા ચ તસ્યાં યો સ ઈશ્વર ઇતીર્યતે॥ ૪॥

અર્થ - તી સામ્યરૂપધારી ત્રિગુણાત્મક પ્રકૃતિ  જેંવ્હા ત્યાંત કેવળ સત્ત્વગુણાચાચ ઉદ્ભવ હોઊન ફોફાવતે, તેવ્હા
ઈશ્વરતત્ત્વ નિર્માણ હોતે. તો અવ્યક્તઅસણારા ત્યાચ માયારૂપાંત “ઈશ્વર” મ્હટલા જાતો.

માયોપાધિર્જગદ્યોનિઃ સર્વજ્ઞત્વાદિ લક્ષણઃ ।
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પારોક્ષ્યશબલં બ્રહ્મ નામાઽસ્પષ્ટ વપુસ્ત્વયમ્॥ ૫॥
અર્થ - “માયા” યા તત્ત્વાપાસૂન જન્મ મ્હણજે ઉત્પન્ન હોણારા તો અયોનિજ પરમાત્મા સર્વજ્ઞતા આદિ લક્ષણાંની
યુક્ત ચિત્ર -વિચિત્ર અદૃષ્યરૂપાને અસ્પષ્ટ અદૃશ્ય અશ્યા શરીરાને ભાસતો. ॥ ૫॥

રજોદ્રિક્તા મહન્નામ્નિ જાતા સાઙ્કુરતા  તતઃ ।
અઙ્કુરાત્પૂર્વરૂપા  ચ કાપિ બીજસ્થિતિસ્ત્વિયમ્॥ ૬॥

અર્થ - રજોગુણાંની આધિક્ય અશ્યા સ્થિતિત તો આતા (પરબ્રહ્મ રૂપ શક્તિમાન પરમેશ્વર) અંકુરિત  હોતો.
આણિ ત્યા અંકુરિત  હોણ્યાચ્યા પૂર્વી હી કોઠલી તરી એક સ્થિતિ હી “બીજરૂપ” અશી નટલી જાતેં. ॥ ૬॥

એતસ્યાં બિમ્બિતો યત્સુ સ્વાર્ણગર્ભઃ સ એવ હિ ।
સ્પષ્ટાસ્પષ્ટવપુશ્ચાસૌ બહુસ્યામિતિ તપ્યતે॥ ૭॥

અર્થ -હ્યા સ્થિતિ મધ્યેચ તો સ્વર્ણરૂપ ગર્ભધારક એક સ્પષ્ટઆણિઅસ્પષ્ટ શરીરાંની “બહુ”અનેક રૂપાને તળપૂ
લાગતો, પ્રકાશિત હોતો. ॥ ૭॥

મહતસ્તુ તમોદ્રિક્તા ચાહઙ્કારભિદાઽભવત્ ।
અસ્યાં યો બિમ્બિતસ્તસ્ત વિરાડ્નામેતિ વિશ્રુતમ્॥ ૮॥

અર્થ - મહત્ તત્ત્વામધ્યે તમોગુણાચા વિકાસ હોવૂન અહંકાર નિર્માણ હોતો. આણિ ત્યાંત જેંવ્હાં યા તત્ત્વાચા
વિરાટ્ અસા પ્રતિબિમ્બિત ભાવ ઉત્પન્ન હોતો, તોચ વિરાટ મ્હણૂન મ્હટલા જાતો. ॥ ૮॥

ઇતો વ્યક્તાનિ ભૂતાનિ ત્રિગુણાઃ વિશ્વસૃષ્ટયે ।
જગત્કારણમેવૈતત્પ્રત્યક્ષં ભાવ્યતે બુધૈઃ॥ ૯॥

અર્થ - હ્યાપ્રમાણે હ્યા સત્ત્વ, રજ તમાંની હી સૃષ્ટિ ઉત્પન્ન ઝાલી. જે ત્રિગુણ વ્યક્તરૂપાને વિદ્યમાન ઝાલે અસે
વિદ્વાન લોક માનતાત. ॥ ૧૦॥

વિષ્ણુરસ્યાભિમાની ચ પ્રધાન પુરુષોત્તમઃ ।
ઇતો બ્રહ્માયતઃ સૃષ્ટીઃ સર્વેવ સમ જાયત॥ ૧૦॥

અર્થ - મુખ્ય તત્ત્વ હે પ્રધાન તત્ત્વ વિષ્ણુરૂપચઅસૂન વિષ્ણુતત્ત્વઆહે.હ્યાપ્રમાણે હી સૃષ્ટિ નિર્માણ ઝાલી.આણિ
સર્વચ હ્યાપ્રમાણે સમરૂપાને પ્રકાશિત ઝાલે. ॥ ૧૦॥

લલાટાત્ બ્રહ્મણો રુદ્રઃ સઞ્જાત ઇતિ કથ્યતે ।
એતો ત્રિમૂર્તયો જ્ઞેયા સૃષ્ટિસ્થિત્યન્તકારિણઃ॥ ૧૧॥

અર્થ - બ્રહ્મતત્ત્વાચ્યા લલાટામધૂન રુદ્ર તત્ત્વ નિર્માણ ઝાલે અસે સાંગતાત. હ્યા પાસૂનચ તીન તત્ત્વ નિર્માણ
ઝાલે. (૧) ઉત્પત્તિ (૨) સ્થિતિ (૩) અંત, અસે મ્હટલે જાતે. ॥ ૧૧॥

વિષ્ણુ સત્ત્વાભિમાની ચ વિધિશ્ચ રજસ સ્તથા ।
તમસો રુદ્ર ઇત્યેવ મતા ત્રિગુણદેવતાઃ॥ ૧૨॥
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અર્થ - વિષ્ણુ હે સત્ત્વગુણ સંપન્ન, બ્રહ્મ હે (બ્રહ્મદેવ વિધિ) રાજસ તત્ત્વ સંપન્ન, રુદ્ર હે તામસ તત્ત્વ સંપન્ન અસે
ત્રિગુણ દેવતા માનલે જાતાત. ॥ ૧૨॥

વિષ્ણુતઃ સૂક્ષ્મસૃષ્ટિશ્ચ સ્થૂલા સા બ્રહ્મણઃ સ્મૃતા ।
વિષ્ણુરાત્મા હિ વિશ્વસ્ય સર્વા સૃષ્ટિરિતઃ ક્રમાત॥ ૧૩॥

અર્થ - વિષ્ણુ પાસૂન સૂક્ષ્મસૃષ્ટિ, બ્રહ્માપાસૂન સ્થૂલ સૃષ્ટિ આણિ સર્વ સૃષ્ટિચા આત્મા હા વિષ્ણુચ આહે.
હ્યાપ્રમાણે સર્વ સૃષ્ટિ નિર્મિત   ઝાલી. ॥ ૧૩॥

અયં વિષ્ણુર્હિ  સમ્પ્રોક્તઃ શ્રીનારાયણ ઇત્યપિ ।
હેમગર્ભોઽપ્યયં જ્ઞેયો નિજપૂર્વસ્વરૂપતઃ॥ ૧૪॥

અર્થ - હા વિષ્ણુનારાયણ હ્યા નાવાને પણ જાણલા જાતો. આણિ આપલ્યા પૂર્વસ્વરૂપાવરુન પણ ત્યાસ
“હેમગર્ભ” હે પણ મ્હટલે જાતે. ॥ ૧૪॥

સૃષ્ટિકામાઽયમાકાશં સૃષ્ટ્વા પ્રથમમેવ હિ ।
તતો વાયુસ્તતો હ્યગ્નિસ્તતો નિરઞ્ચ ભૂસ્તતઃ॥ ૧૫॥

અર્થ -હ્યાપ્રમાણે સૃષ્ટિ ઉત્પત્તિ કરણ્યાચ્યા કામનેને હ્યા વિષ્ણુને પ્રથમ આકાશાચી નિર્મિતી   કેલી તદ્નંતર વાયુ,
અગ્નિ, જલઆણિ ભૂમિ નિર્માણ કેલી. ॥ ૧૫॥

પઞ્ચતન્માત્ર ભૂતાનિ ત્રિગુણાશ્ચ તથૈવ સઃ ।
પ્રથમં સૃષ્ટવાન્દેવઃ સૂક્ષ્મદેહવિસૃષ્ટ યે॥ ૧૬॥

અર્થ - હે પંચતન્માત્ર ભૂત નિર્માણ કરુન ત્રિગુણાંચે સૃજન કરુન નંતર દેવાને પ્રથમ સૂક્ષ્મ દેહ, નિર્માણ કેલે. ॥
૧૬॥

તન્માત્રરૂપા આસન્ યે પઞ્ચભૂતાંશ્ચ તાંસ્તતઃ ।
તમોગુણમધિષ્ઠાય સ્થૂલીકર્તુ સ ઐક્ષતઃ॥ ૧૭॥

અર્થ - હે પંચમહાભૂત પ્રથમહ્યા -ત્યા તન્માત્રેચ્યા રૂપાંત પ્રકાશિત ઝાલે. તમોગુણાચ્યા અધિષ્ઠાનાને તે સ્થૂલરૂપાંત
પ્રથમ દૃશ્યરૂપ ઝાલે. ॥ ૧૮॥

આકાશઃ શબ્દગુણકો શબ્દસ્પર્શાત્મિકોઽનિલઃ ।
શબ્દસ્પર્શસ્તથા રૂપઃ ચાગ્નિસ્તુ ત્રિગુણાત્મકઃ॥ ૧૮॥

અર્થ - આકાશાપાસૂન શબ્દ તન્માત્રાચી ઉત્પત્તી ઝાલી. શબ્દ, સ્પર્શાત્મક વાયૂ ઉત્પન્ન ઝાલા. શબ્દ સ્પર્શ તથા
રૂપાત્મક ત્રિગુણાંનીયુક્ત અગ્નિ ઉત્પન્ન ઝાલા. ॥ ૧૮॥

શબ્દસ્પર્શસ્તથા રૂપં રસો નીરં ચતુર્ગુણમ્ ।
શબ્દસ્પર્શસ્તથા રૂપં રસો ગન્ધશ્ચ પઞ્ચ ભૂઃ॥ ૧૯॥

અર્થ - શબ્દ, સ્પર્શ, રૂપ તથા રસ હ્યાંની યુક્ત જલ ઉત્પન્ન ઝાલે. હે ચાર ગુણાંની યુક્ત ઝાલે. શબ્દ, સ્પર્શ, રૂપ,
રસઆણિ ગંધ હ્યા પાંચ તન્માત્રે સહિત “ભૂમિ” ઉત્પન્ન ઝાલી.
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સ પઞ્ચભૂતસત્ત્વાંશન્ રજોશાંશ્ચ તથૈવ હિ ।
કૃત્વા  ચતુર્ધા તત્પશ્ચાત્ ક્રમેણાનેન સૃષ્ટવાન્॥ ૨૦॥

અર્થ - પંચમહાભૂતાંના આણિ રજોગુણાલા ક્રમશઃ ચાર-ચાર ભાગાંત ત્યાને વિભાજિત કેલે.આણિ ક્રમાને નિર્મિત 
ઝાલી.ત્યાંચ્યા મિશ્રણાને સૃષ્ટિ ચી નિર્મિતી   ઝાલી. ॥ ૨૦॥

ભૂત સત્ત્વાંશત્રિતયાદન્તઃ કરણપઞ્ચકમ્ ।
મનો બુદ્ધિશ્ચ ચિત્તઞ્ચ તથાઽહંકાર એવ ચ॥ ૨૧॥

અર્થ - શરીરાંતીલ સત્ત્વાંશાચ્યા તીન ભાગાને અંતઃકરણ ઉત્પન્ન હોતે.ત્યાંત મન બુદ્ધિ ચિત્તઅહંકારહ્યા ગુણાંચા
સમાવેશ અસતો. ॥ ૨૧॥

ભૂત સત્ત્વતુરીયાંશાજ્જ્ઞાનેન્દ્રિયાણિ પઞ્ચ ચ ।
શ્રોત્રં ત્વકૃચક્ષુરિત્યેવ જિહ્વા ઘ્રાણં નિબોધત॥ ૨૨॥

અર્થ -આણિ શરીરાંતીલ ભૂત સત્ત્વાંશાત્, સત્ત્વાંશાચ્યા ચૌથ્યા ભાગાપાસૂન જ્ઞાનેંદ્રિય પંચક (નેત્ર, કર્ણ, જિહ્વા,
સ્પર્શ, ઘ્રાણોંદ્રિય) ઉત્પન્ન ઝાલે. ॥ ૨૨॥

સ્ફુરણઞ્ચાનુસન્ધાનં જ્ઞાનં વિષયોઽસ્તરસ્ય ચ ।
સઙ્કલ્પશ્ચ વિકલ્પશ્ચ મનોવિષય એવ ચ॥ ૨૩॥

અર્થ -સ્ફુરણઆણિ જ્ઞાન હે અંતઃકરણાચે વિષયઆહેત. સંકલ્પ - વિકલ્પ હે મનાચે વિષય આહેત. ॥ ૨૩॥
નિશ્ચયશ્ચ ભવેદ્બુદ્ધેઃ ચિત્તસ્ય સ્મરણં તથા ।
વિષયાઽહઙ્ કૃતેસ્તદ્વદભિમાનોઽવગમ્યતામ્॥ ૨૪॥

અર્થ - બુદ્ધિચા વિષય મ્હણજે નિશ્ચય હા આહે. આણિ ચિત્તાચા વિષય સ્મરણ આહે. અહંકારાચા વિષય
અભિમાન હા હોય. હે જાણાવે. ॥ ૨૪॥

મનઃસ્થાનં ગલાન્તઞ્ચ બુદ્ધેર્વદનમેવ ચ ।
અહઙ્કારસ્ય હૃદયં નાભિશ્ચિત્તસ્ય ચસ્થલમ્॥ ૨૫॥

અર્થ - મનાચે સ્થાન ગળયામધ્યે, બુદ્ધિચે સ્થાન વદન (મુખ) યેથે આહે. અહંકારાચે સ્થાન હૃદયામધ્યે આણિ
ચિત્તાચે સ્થાન નાભિમધ્યે આહે. ॥ ૨૫॥

મૂલાધારં સ્ફુરણતો ભ્રૂમધ્યં જ્ઞાનતસ્તથા ।
અનુસન્ધાનતસ્ત્વૈવમન્તઃ કરણસ્ય વા સ્થલમ્॥ ૨૬॥

અર્થ - મૂલાધારામધ્યે સ્ફુરણાચે (ઉત્સાહ) સ્થાન, ભ્રૂમધ્યાંત મ્હણજે દોન્હી ભૂવયાંમધ્યે જ્ઞાનાચે સ્થાન આણિ
અંતઃકરણાચે સ્થાન અનુસંધાનામધ્યે આહે. ॥ ૨૬॥

અન્તરસ્ય ચ કૂટસ્થો મનસશ્ચન્દ્રમાસ્તથા ।
બુદ્ધેશ્ચતુર્મુખો જ્ઞેયો બૃહસ્પતિરથાપિ વા॥ ૨૭॥
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અર્થ - અંતરાચા (મનાચા) દેવતા કૂટસ્થ (આત્મા) આહે. મનાચા દેવતા ચંદ્રમા મ્હટલા જાતો. બુદ્ધિચા દેવતા
ચતુર્મુખ મ્હણજે બ્રહ્મદેવ અસુન બૃહસ્પતિ સુદ્ધા માનલા જાતો. ॥ ૨૭॥

ચિત્તસ્ય વિષ્ણુર્વિજ્ઞેયો   નારાયણઃ સ ઇત્યપિ ।
અહઙ્કારસ્ય રુદ્રોઽસાવેતેન્તઃ કરણાધિપઃ॥ ૨૮॥

અર્થ - ચિત્તાચા દેવતા વિષ્ણુ આણિ તોચ મ્હણજે નારાયણ હા કર્તાધર્તા આહે. અહંકારચા અધિષ્ઠાતા રુદ્ર
(મહાદેવ) અસૂન તેચ સર્વોંચે મુખ્ય સાધનાધિકારી આહે. ॥ ૨૮॥

શ્રવણસ્ય દિગ્ ત્વચો વાતશ્ચક્ષોઃ સૂર્યસ્તથૈવ ચ ।
જિહ્વાયા વરુણઃ પ્રોક્તો ઘ્રાણસ્યાવિશ્વકુમારકૌ॥ ૨૯॥

અર્થ - શ્રવણેંદ્રિયાંચી દેવતા દિશા, ત્વક્ -સ્પર્શેંદ્રિયાચી દેવતા વાયુ, નેત્રેંદ્રિયાંચી દેવતા સૂર્ય, જિહ્વા રસેંદ્રિયાચી દેવતા
વરુણઆણિ ઘ્રાણેંદ્રિયાચી દેવતા અશ્વિનીકુમાર હે માનલે ગેલે આહેત. ॥ ૨૯॥

શબ્દ શ્રોત્રસ્ય વિષયસ્ત્વચઃ સ્પર્શસ્તથૈવ ચ ।
અક્ષ્ણૌરૂપં રસશ્ચૈવ જિહ્વાયાસ્તુ નિબોધત॥ ૩૦॥

અર્થ - શ્રોત્રાચા વિષય શબ્દ, સ્પર્શેંદ્રિયાચા વિષય -સ્પર્શ, નેત્રેંદ્રિયાંચા વિષય -રૂપ, જિહ્વેચા  વિષય -રસ,હ્યાપ્રમાણે
મ્હટલે ગેલે આહે. ॥ ૩૦॥

ઘ્રાણસ્ય વિષયો ગન્ધઃ સર્વેષાં સ્ફુટ એવ હિ ।
જીવાનાં બાધકં પ્રોક્તં ચૈતદ્વિષયપઞ્ચકમ્॥ ૩૧॥

અર્થ - નાકાચા વિષય -ગંધ,અસૂન સર્વ ઇંદ્રિયાંચે  વિષય વેગળે -વેગળેઆહેત.આણિહે સર્વ વિષય પંચકજીવાંના
બાધકચઆહેત. ॥ ૩૧॥

ભૂતરજોંઽશત્રિતયાદ્વિજ્ઞેયં પ્રાણપઞ્ચકમ્ ।
પ્રાણોપાનઃ સમાનશ્ચ વ્યાનશ્ચોદાન ઇત્યપિ॥ ૩૨॥

અર્થ - પંચપ્રાણ હે રજોગુણી ભૂતાતીલ (તિન્હીંચી  યુતિ હોવૂન) નિર્માણ ઝાલે, તે મ્હણજે પ્રાણ, અપાન, વ્યાન,
ઉદાન આણિ સમાન હે હોય. ॥ ૩૨॥

ભૂતરજસ્તુરીયાંશાત્પઞ્ચકર્મેન્દિયાણિ વૈ ।
વાગ્ હસ્તૌ ચ પાદૌ ચ પાયુશ્ચોપસ્થ એવ ચ॥ ૩૩॥

અર્થ - રજોગુણી ભૂતાંચ્યા ચૌથ્યા ભાગાપાસૂન પંચકર્મેંદ્રિય નિર્માણ ઝાલે. વાક્ , હાત, પાય, પાયુ, ઉપસ્થ હે તે
હોતાંત. ॥ ૩૩॥

સત્ત્વં સમષ્ટિ તસ્ત્વૈ વં સૃષ્ટાશ્ચેન્દ્રિયપાલકાઃ ।
એભિરેવેન્દ્રિયાણીત્થં સ્વે સ્વે કર્માણિ કુર્વતે॥ ૩૪॥

અર્થ - સત્ત્વગુણાપાસુન સમવિષ્ટતત્ત્વરૂપી ઇંદ્રિયપાલક  નિર્માણ હોવૂન ત્યા -ત્યા ઇંદ્રિયાંચે  કાર્ય ત્યા -ત્યા કર્માત
સંપન્ન ઝાલે. ॥ ૩૪॥
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નાગ કૂર્મશ્ચ કૃકરો દેવદત્તો ધનઞ્જયઃ ।
ઉપવાતાશ્ચ પઞ્ચૈ તે પ્રોક્તા ઉપનિષત્સુ હિ॥ ૩૫॥

અર્થ - નાગ, કૂર્મ, કુકર, દેવદત્ત, ધનંજય, હે પાંચ ઉપપ્રાણ વાયુ ઉપનિષદાંમધ્યે સાંગિતલે આહેત. ॥ ૩૫॥
એષુ પ્રાણાદયઃ પઞ્ચ મુખ્યાઃપઞ્ચસુ તેષ્વપિ ।
પ્રાણસંજ્ઞસ્તથાઽપાનઃ શ્રેષ્ઠઃ પ્રાણસ્તયોર્હિ  સઃ॥ ૩૬॥

અર્થ - હ્યા પંચપ્રાણાંમધ્યે પ્રાણ આણિ અપાન વાયુ હે મુખ્ય સાંગિતલે આહેત. ત્યાંત પ્રાણ હા વિશેષ શ્રેષ્ઠ
સાંગિતલા આહે. ॥ ૩૬॥

સ્થિતે યસ્મિંશ્ચ   સ્થાસ્યામિ ચોત્ક્રાન્તોઽહં તથૈવ ચ ।
ઇતિ મત્વાઽસૃજત્પ્રાણં ભગવાન્ ભૂતભાવનઃ॥ ૩૭॥

અર્થ - ભૂતભવન પ્રજોત્પાદક ભગવાન વિષ્ણુને યા મધ્યે પ્રવિષ્ટ હોવૂન સતત ઉત્ક્રાપ્ત હોવૂન પ્રાણ તત્ત્વ ઉત્પન્ન કેલે.
॥ ૩૭॥

વાયુષ્વેતેષુ સર્વેષુ મુખ્યશ્ચૈકોઽભવતતઃ ।
શ્રેષ્ઠો જ્યેષ્ઠશ્ચ પ્રાણો હિ જીવાત્માનં વિભર્તિયઃ  ॥ ૩૮॥

અર્થ - સર્વ વાયુંમધ્યે ત્યા વેળેસ એકચ વાયુ મુખ્ય રૂપાને ઉદ્ભવલા.જ્યેષ્ઠ શ્રેષ્ઠ અસે પ્રાણતત્ત્વ સર્વ જીવાત્મ્યાંમધ્યેં
પ્રવિષ્ટ ઝાલે. ॥ ૩૮॥

આસ્ય નાસિકયોર્મધ્યે હૃદયં નાભિમણ્ડલમ્ ।
પાન્દાઙ્ગુષ્ઠમિતિ  પ્રાહુઃ  પ્રાણસ્થાનાનિ ચ ક્રમાન્ત॥ ૩૯॥

અર્થ - તોંડ આણિ નાકામધ્યે, હૃદયાત આણિ બેમ્બીત, પાયાચ્યા અંગઠ્યામધ્યે હ્યાપ્રમાણે ક્રમાને પ્રાણ
અસણ્યાચે સ્થાન આહે. ॥ ૩૯॥

અપાનો વર્તતે નિત્યં ગુદમેણ્ઢ્રોરુજાનુષુ  ।
ઉદરે સકલે કટ્યાં નાભૌજઙ્ઘે  ચ વા તથા॥ ૪૦॥

અર્થ -અપાન વાયુ હા નિત્ય ગુદાદ્વારી, શિશ્નાગ્રાંત, ગુડઘે તથા માંડી હ્યા ઠિકાણી સ્થિત અસતો. સંપૂર્ણ ઉદરાંત
પોટાંત આણિ કટિસ્થાની તથા નાભીમધ્યે આણિ જાંઘેમધ્યે  પણ હા ત્યાપ્રમાણેચ અસતો. ॥ ૪૦॥

વ્યાનઃ શ્રોત્રોરુકટ્યાઞ્ચ કકુદ્ભ્યાં ગુલ્ફયોરપિ ।
પ્રાણસ્થાને ગલેઽક્ષ્ણોશ્ચ વ્યાપ્ત સર્વત્ર તિષ્ઠતિ॥ ૪૧॥

અર્થ -વ્યાન હા વાયુ કાન માંડ્યા, કંબર -નિતમ્બ ઘોટાદ્વયાંમધ્યે સ્થિતઆહે. પ્રાણસ્થાનામધ્યે ગળા, ડોળે,હ્યાંત
અસૂન, સર્વત્ર વ્યાપલા આહે. ॥ ૪૧॥

ઉદાનઃ સર્વસન્ધિસ્થ પાદયોર્હસ્તયોરપિ ।
નાભૌ સમાનો વિજ્ઞેયઃ સર્વત્રાપિ પ્રવર્તતે॥ ૪૨॥
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અર્થ - હાતાપાયાંચ્યા સર્વ સાંધ્યાંમધ્યે ઉદાન હા વાયુ સ્થિત અસૂન નાભિ મધ્યે સમાન હા વાયુ અસૂન તો સર્વત્ર
ભ્રમણ કરતો. ॥ ૪૨॥

નાગાદિ યાયવઃ પઞ્ચ ત્વગસ્થ્યાદિષુ સંસ્થિતઃ ।
કર્માણિ દશવાયૂનામિત ઉર્ધ્વ પ્રચક્ષતે. ॥ ૪૩॥

અર્થ - ત્વચા આદિ મધ્યે નાગ નામક વાયુ સ્થિત અસૂન એકંદર  દહા પ્રકારચે વાયુ વર સાંગીતલે ગેલે આહેત
આણિ ત્યાંચી કર્મ પણ ઉધૃત કેલી ગેલી આહેત. ॥ ૪૩॥

નિઃશ્વાસોચ્છવાસકાસાશ્ચ પ્રાણકર્માણિ પ્રોચ્યતે ।
અપાનખ્યસ્ય વાયોશ્ચ વિણ્મુત્રાદિ વિસર્જનમ્॥ ૪૪॥

અર્થ - શ્વાસ નિશ્વાસઆદિ પ્રાણવાયુચી કર્મે આહેત.અપાનાદિ વાયુંચે મલમૂલ વિસર્જન હે કામઆહે. ॥ ૪૪॥
સમાનઃ સર્વસામીપ્યં કરોતિ તનુપોષણમ્ ।
ઉદાન ઉર્ધ્વગમનં દેહસ્થોજ્જીરણં તથા॥ ૪૫॥

અર્થ - “સમાન” વાયુ હા સર્વ શરીરાંત ભ્રમણ કરુન સર્વત્ર સામીપ્ય પ્રાપ્ત કરુન શરીર પોષણ કરતો. ઉદાન હા
વાયુ ઉર્ધ્વ ગતીસ જાઊન શરીરાચે શેવટ કરણ્યાચે કાર્ય કરતોં. ॥ ૪૫॥

વ્યાનો વિવાદકૃત્પ્રોક્તશ્ચાલનં  સર્વસન્ધિષુ ।
પઞ્ચવાયુક્રિયાઃ પ્રોક્તા ઉપવાયુક્રિયા ઇતઃ॥ ૪૬॥

અર્થ - “વ્યાન” વાયુ હા સર્વ સાંધ્યામધ્યે ભ્રમણ કરણારા અસૂન સાંધ્યાંચે વળણે, ચાલણે સંપૂર્ણ શરીરાત
ફિરણારા આહે. હ્યાપ્રમાણે પંચ વાયુંચ્યા ક્રિયા સાંગીતલ્યા ગેલ્યા આહેત. આતા ઉપવાયુંચ્યા ક્રિયા બઘુ ॥
૪૬॥

ઉદ્ગારાદિકરો નાગઃ કૂર્મ ઉન્મીલનાદિકૃત ।
નિદ્રાદિકૃદ્દેવદત્તઃ કૃકરઃ ક્ષુત્કરસ્તથા॥ ૪૭॥

અર્થ - ઢેકરાચા ઉદ્ગાર આદિકરણરા વાયુ “નાગ” નામકઆહે. કૂર્મ નામક વાયુ ઉન્મીલન કારક (ડોળયાંચી ઉઘડ
ઝાંપ હોતે) દેવદત્ત વાયુમુળે નિદ્રાસમયી જાંભઈ  યેતે, “કૃકર” નામક વાયુમુળે શિંકા   વગૈરે યેતાત. ॥ ૪૭॥

ધનઞ્જયસ્ય શોભાદિ કર્મપ્રોક્તં મહાત્મભિઃ ।
ન જહાતિ મૃતં વાઽપિ શરીરઞ્ચ ધનઞ્જય॥ ૪૮॥

અર્થ - મહાત્મા લોકાંની, અસે મ્હટલે આહે કી -ધનંજય નામક વાયુ હા શરીરાસ પુષ્ટી દેઊન શોભાકારક આહે.
આણિ મૃત્યુ નંતર હી હા શરીરાસ ફુગવતો આણિ સોડીત નાહીં . ॥ ૪૮॥

અથ વર્ણાસ્તુ પઞ્ચાનાં પ્રાણાદીનામનુક્રમાત ।
અમૃતનાદાખ્યોપનિષદ્ વક્તિ મન્યા મહેઽધુના॥ ૪૯॥

અર્થ - પ્રજાદિ પંચપ્રાણાંચે અસે અનુક્રમાને વર્ણન “પ્રાણોપનિષદાંત”(અમૃતનાદ નામક ઉપનિષદાત)આહે.અસે
માનલે જાતે. ॥ ૪૯॥
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રક્તવર્ણો મણિપ્રખ્યઃ પ્રાણવાયુઃ પ્રકીર્તિતઃ   ।
અપાનસ્તસ્ય મધ્યે તુ ઇન્દ્રગોપસમપ્રભઃ॥ ૫૦॥

અર્થ - રક્તવર્ણ અર્થાત લાલમણ્યાપ્રમાણે હા પ્રાણ વાયુ પ્રસિદ્ધ આહે. “અપાન” વાયુ ત્યાંત ઇંદ્રગોપ  હ્યા લાલ
મખમલી કીડ્યાપ્રમાણે દિસતો. ॥ ૫૦॥

સમાનસ્તુદ્વયોર્મધ્યે ગોક્ષીરધવલપ્રભઃ ।
અપાણ્ડુર ઉદાનશ્ચ વ્યાનો હ્યર્ચિસમપ્રભઃ  ॥ ૫૧॥

અર્થ - ગોદુગ્ધ વર્ણાચા મ્હણજે ગાઈચ્યા દુધાસારખા શુભ્રરંગાચા ત્યા દોઘાંમધ્યે સમાન વાયુ હા અસતો. ઉદાન
વાયુ હા અપાંડૂર મ્હણજે ભૂરકટ રંગાચા અસૂન વ્યાન હા વાયુ એખાદ્યા કિરણા પ્રમાણે ચમકતો. ॥ ૫૧॥

અપાનસ્ય વિધિર્યદ્વત્પ્રાણસ્ય હરિરુચ્યતે ।
ઉદાનસ્ય યથા રુદ્રઃ સમાનસ્ય તથેશ્વરઃ॥ ૫૨॥

અર્થ - અપાન વાયુચે અધિપતિ વિધિ અર્થાત બ્રહ્મદેવ હે મ્હટલે જાતાત. આણિ પ્રાણવાયુચે અધિપતિ વિષ્ણુ
ભગવાન હે સૂન ઉદાન વાયુચે રુદ્ર હે અધિપતિ, સમાન વાયુચે ઈશ્વર હે અધિપતિ આહે. ॥ ૫૨॥

વ્યાનસ્ય ભવતીત્યત્ર ત્વભિમાની સદાશિવઃ ।
એવં પ્રોક્તાનિ પઞ્ચાનાં પઞ્ચાધિપતયઃ ક્રમાત॥ ૫૩॥

અર્થ -વ્યાનહ્યા વાયુચે ધિપતિઅભિમાની સદાશિવ હે મ્હટલે જાતાત.આણિહ્યાપ્રમાણે હે પાંચ દેવ પંચાધિપતિ
મ્હણૂન મ્હટલે ગેલે આહેત. ॥ ૫૩॥

રજસ્તુર્યંશભાગેન કર્મેન્દ્રિયાણિ ચાભવત્ ।
વાગ્ હસ્તૌ ચરણાવેવમુપસ્થઃ પાયુરેવ ચ॥ ૫૪॥

અર્થ - રજોગુણાચ્યા ચૌથ્યા ભાગાપાસૂન કર્મેંદ્રિયાંચી ઉત્પત્તિ ઝાલી. વાક્ (વાણી) હસ્ત, પાદ, ગુદા આણિ
જનનેંદ્રિય હી તી હોત. ॥ ૫૪॥

વાચોઽગ્નિર્હસ્તયોરિન્દ્રઃ પાદયોશ્ચ ત્રિવિક્રમઃ ।
પ્રજાપતિરુપસ્થસ્ય પાયોર્મૃત્યુસ્તથૈવ ચ॥ ૫૫॥

અર્થ - વાણીચા અગ્નિ, હાતાંચા ઇંદ્ર , પાયાંચા ત્રિવિક્રમ, જનનેંદ્રિયાચા પ્રજાપતિ, ગુદા ઇંદ્રિયાચા  મૃત્યુ (યમ) હે
દેવતા હોય. ॥ ૫૫॥

ઇમે કર્મેન્દ્રિયાણાન્તુ સન્ત્યભિમાનિનઃ ક્રમાન્ત્ ।
દાનાદાને તથા સ્પર્શો હસ્તયોઃ કર્મતત્સ્ફુડમ્॥ ૫૬॥

અર્થ -હ્યા કર્મેંદ્રિયાંચ્યા ક્રમાને દાન પ્રદાન કરણે, સ્પર્શ કરણે હ્યાચે હાતાદ્વારે સ્ફુરણ ઝાલે.
કર્મેન્દ્રિયાણિ પ્રોક્તાનિ યન્ત્રાણીવ જડાનિ હિ ।
વાણ્યેકૈવ હિ સમ્પ્રોક્તા જ્ઞાનકર્મોભિયાત્મિકા॥ ૫૭॥
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અર્થ - કર્મેંદ્રિય હે જડ યંત્રાપ્રમાણે ઝાલે. પણ વાણી હીચએક જ્ઞાનઆણિ કર્મહ્યા દોન્હીંચી  વાહક ઝાલી. દોઘાંના
પ્રકટ કરતી ઝાલી. ॥ ૫૭॥

ઉદ્ગીરણં કર્મ યસ્યાઃ યૈવ જ્ઞાનૈકસાધના ।
નરાણાં ભૂષણં તર્દૈજ્જીવનં (?) લક્ષણઞ્ચ વા॥ ૫૮॥

અર્થ - “ઉદ્ગીરણં” ધ્વનિ સ્પષ્ટ કરણે, સ્પષ્ટ બોલણે, મ્હણજે જ્ઞાનપ્રાપ્તીચે સાધનઆહે. મનુષ્યાંચે એકમેવ ભૂષણ
આણિ માનવી જીવનાચે લક્ષણઆહે. ॥ ૫૮॥

પરા પશ્યન્તિ મધ્યમાં વૈખરી ચ ચતુર્વિધા   ।
વાણીયં વર્તતે દેહે જ્ઞાતવ્યાઽન્ત્ર મુમુક્ષુભિઃ॥ ૫૯॥

અર્થ - પરા - પશ્યંતિ - મધ્યમા આણિ વૈખરી હ્યા ચાર પ્રકારચ્યા વાણી શરીરાંત અસતાત. હે મુમુક્ષુ સાધકાને
સમજૂન ઘેતલે પાહીજે. ॥ ૫૯॥

પરાયામઙ્કુરી  ભૂય પશ્યન્ત્યા દ્વિદલીકૃતા ।
મધ્યમાયાં મુકુલિતા  વૈખર્યાં વિકસીકૃતા॥ ૬૦॥

અર્થ - “પરા” વાણી મધ્યે તી અંકુરિત  હોવૂન, “પશ્યંતિ” મધ્યે તી દ્વિદલીત હોતે નંતર “મધ્યમા” વાણીમધ્યે તી
ઉન્મીલિત હોવૂન “વૈખરી” મધ્યે તી પૂર્ણ વિકસિત હોતે. ॥ ૬૦॥

વિદિતં પાદયોઃકર્મ ગમનાગમનાદિકમ્ ।
ઉપસ્થસ્ય ચ પાયોશ્ચ મૂત્રવિષ્ઠાવિસર્જનમ્॥ ૬૧॥

અર્થ - પાયાંમુળે જાણે -યેણે આદિ કર્મ હોતે. ઉપસ્થ દ્વારા મલ, ગૂદાદ્વારે મૂત્ર મલ વિસર્જન ક્રિયા હોતે. ॥ ૬૧॥
પઞ્ચવિંશતિતત્ત્વાખ્યં   સૂક્ષ્મં ચૈવાતિવાહિકમ્ ।
લિઙ્ગશરીરમિત્યવં  વાસનાવાસિત જગુઃ॥ ૬૨॥

અર્થ - પંચવીસ તત્ત્વાંની હ્યા જડશરીરાંત સૂક્ષ્મ શરીર,આણિ સૂક્ષ્મ રૂપાને લિંગ   શરીર મ્હણૂન હે વાસના સ્થાની
વિરાજમાન અસતે. ॥ ૬૨॥

દ્વિધા વિભજ્ય ચૈકૈકં સ્થાપ્યૈકન્તુ તથૈવ ચ ।
દ્વિતીયઞ્ચ પુનશ્ચૈવં ચતુર્ધા કૃતવાન્ પ્રભુઃ॥ ૬૩॥

અર્થ -ત્યાચે દોન -દોન વિભાગ કરુન,ત્યાચે પુનર્સ્થાપન કરુન અર્ધ્યા ઉરલેલ્યા વિભાગાચે ચાર ભાગ પ્રભુને કેલે.
(પંચીકરણ) અર્થાત પંચમહાભૂતાંચે વિશિષ્ટ સંમ્મિશ્રણ. ॥ ૬૩॥

તત્તદ્ભૂતે પ્રધાનાંશમેકં સંસ્થાપ્યનન્તરમ્ ।
તદન્યેષુ ચતુર્ભાગાન્ સંયોજ્ય પઞ્ચ -પઞ્ચ તે॥ ૬૪॥

અર્થ -ત્યા -ત્યા ભૂતાંચે અર્ધે ભાગ ઘેવૂન, બાકીચ્યાંચે એક -એક પાવ હિસ્સે ત્યાસ જોડૂન ત્યાચે પુન્હા પાચ પ્રકાર
કેલે. ॥ ૬૪॥
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પઞ્ચભૂતેભ્ય એવં ચ તત્ત્વાનિ પઞ્ચવિંશતિ   ।
આકારોદીક્ષણાદેવ દેવઃ સ્વાચિન્ત્યશક્તિતઃ॥ ૬૫॥

અર્થ - પંચ મહાભૂતાંપાસૂન હે પંચવીસ તત્ત્વાંચે આકાર દેવૂન દેવાને સ્વશક્તિને ત્યાંત ચૈતન્ય ઓતલે. ॥ ૬૫॥
અન્તઃકરણં વ્યાનઃ શ્રોત્રં વાક્શબ્દો નભ એવ ચ ।
મનઃ સમાનસ્ત્વગ્ધસ્તૌ સ્પર્શશ્ચેત્યનિલસ્તથા॥ ૬૬॥

અર્થ - અંતઃકરણામધ્યે વ્યાન, શ્રોત્ર આણિ વાદી મધ્યે શબ્દરૂપ, નભ, મનામધ્યે સમાન હા વાયુરૂપ આણિ ત્વચે
મધ્યે વાયુરૂપ સ્પર્શ નિર્માણ કેલા. ॥ ૬૬॥

બુદ્ધિરુદાનશ્ચક્ષુષી પાદૌ રૂપં તથાઽનલઃ ।
ચિત્તં પ્રાણશ્ચ જિહ્વૈવં  ચોપસ્થસ્ય રસોજલમ્॥ ૬૭॥

અર્થ - બુદ્ધિમધ્યે ઉદાન, ડોળયાંના રૂપ આણિ પાયાંના અગ્નિદેવતા, ચિત્તામધ્યે પ્રાણ, જિહ્વા વ જનનેંદ્રિય હ્યાંત
રસરૂપી જલદેવતા પ્રકટ ઝાલ્યા॥ ૬૭॥

અહઙ્કારસ્તથાઽપાનો ઘ્રાણં ગન્ધસ્તથૈવ ભૂઃ ।
પઞ્ચવિંશતિ   તત્ત્વાનિ સૂક્ષ્મદેહસ્ય સન્ત્યથ॥ ૬૮॥

અર્થ - અહંકાર, અપાન, ઘ્રાણ ગંધ તસેચ ભૂ -પૃથ્વી (ગંધવતી) હે પંચવીસ તત્ત્વ સૂક્ષ્મ દેહાચે સાંગીતલે આહેત.
॥ ૬૮॥

પઞ્ચીકૃત હિ ભૂતાનાં લેશાનાદાયચેશ્વરઃ ।
વ્યષ્ટિઃ સમષ્ટિઃ સ્થૂલાનિ શરીરાણિ વિનિર્મમે॥ ૬૯॥

અર્થ - ઈશ્વરાને પંચીકૃત અશ્યા મહાભૂતાંચ્યા મિશ્રણાંતૂન ત્યાંચે લેશ (અંશ) ઘેવૂન ભૂતેં પ્રાણી ઉત્પન્ન કેલીત. તી
વ્યષ્ટિ સમષ્ટિ રૂપાને સ્થૂલ શરીરે ઉત્પન્ન કેલી. ॥ ૬૯॥

કામક્રોધૌ લોભમોહૌ ભયં નભઃ ઇતીર્યતે ।
ચલર્નવલનઞ્ચૈવ પ્રસારશ્ચ નિરોધનમ્॥ ૭૦॥

અર્થ - કામ. ક્રોધ, લોભ, મોહ, ભય હે આકાશતત્ત્વાંત તસેચ ચાલણે વળણે, પ્રસાર, થાંબણે, રોકણે હે પણ
ત્યાતચઆહે. ॥ ૭૦॥

તથૈવાકુઞ્ચનં ત્વૈવં દેને પવનઃ ઈદૃશઃ ।
ક્ષુત્તૃષ્ણાઽઽલસ્ય નિદ્રા ચ મૈથુનં ચા નિલસ્તનૌ॥ ૭૧॥

અર્થ - -ત્યાચ પ્રમાણે આકુંચન હોણે, મિટણે હે પણ કાર્ય દેહામધ્યે આહે. તે પવન મ્હણજે વાયુચેચ આહે.ત્યાચ
પ્રમાણે ભૂક, તહાન,આળસ, નિદ્રા, મૈથુન હે તેજતત્ત્વ અગ્નિતત્ત્વાદ્વારેચ શરીરાંત ક્રિયાશીલ હોતાત.

મૂત્ર લાલા તથા રક્તં શુક્રં સ્વેદો જલં મતમ્ ।
અસ્થિ ચર્મચ નાડી ચ કેશા માંસઞ્ચ ભૂસ્તનો॥ ૭૨॥
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અર્થ - મૂત્ર, લાલ, રક્ત, ઘામ, શુક્ર હે સર્વત્ર જલતત્ત્વાચેચ કાર્ય અસૂન હાડે, કાતડે, ચર્મ, નસા, કેસ માંસ હે સર્વ
ભૂતતત્ત્વાપાસૂનચ હોતાત. ॥ ૭૨॥

પઞ્ચભૂતાત્મકો દેહો સ્થૂલઃ સૂક્ષ્મસ્તથૈવ ચ ।
આનન્દઘનઆત્માઽહં વિનિશ્ચિત્ય વિમુચ્યતે॥ ૭૩॥

અર્થ - હા પંચભૂતાત્મક દેહ સ્થૂલ આણિ સૂક્ષ્મ રૂપાત આહે. આત્મા માત્ર આનંદાચા કંદ  અસૂન તો ત્યા દેહાસ
વિસર્જિત   કરતો. ॥ ૭૩॥

અહિંસાસત્યમસ્તેય   બ્રહ્મચર્યામ્પરિગ્રહઃ ।
અક્રોધો ગુરુશુશ્રૂષા શૌચ સન્તોષ આર્જવમ્॥ ૭૪॥

અર્થ -હ્યા નિમ્નલિખિતસર્વ અંતરમુખ નિત્યઅશ્યા સ્થિતિઆહેત.અહિંસા  ,સત્ય,અસ્તેય,બ્રહ્મચર્ય,અસંગ્રહ,
અક્રોધ, ગુરુશુશ્રુષા, શૌચ, સંતોષ સરલતા અસતે. ॥ ૭૪॥

શમો મનોનિગ્રહઞ્ચ દમશ્ચેન્દ્રિયસંયમઃ ।
કર્મત્યાગશ્ચોપરતિર્નિત્યમન્તર્મુખા  સ્થિતિઃ॥ ૭૫॥

અર્થ - શમ, દમ, મનોનિગ્રહ, સંયમ, કર્મત્યાગ, ઉપરતિહ્યા સર્વ આંતરિક પ્રવૃત્તિ ચ્યા સ્થિતિઆહેત. ॥ ૭૫॥
તિતિક્ષા દ્વન્દ્વસહનં શ્રદ્ધા વિશ્વાસ એવ હિ ।
તુષ્ટિરેવ સમાધાનં પૂર્ણાનન્દ સ્વરૂપતઃ॥ ૭૬॥

અર્થ - તિતિક્ષા સહનશક્તિ દ્વંદ્વ દ્વિધામનઃસ્થિતિ શ્રદ્ધા, મ્હણજે વિશ્વાસચ આહે. તુષ્ટી મ્હણજે સમાધાન, પૂર્ણ
આનંદસ્વરૂપાચે તે સમાધાન આહે. ॥ ૭૬॥

આત્મનિત્વમદમ્ભિત્વમાસ્તિકત્વમહિંસતા   ।
એતે સર્વે ગુણા જ્ઞેયાઃ સાત્ત્વિકસ્ય વિશેષતઃ॥ ૭૭॥

અર્થ - અમાનવિત્વં આપલ્યાકડે માન સમ્માન ન ઘેણે, અદાંભિકત્વ, ઢોંગીપણા ન કરણે, આસ્તિકતા મ્હણજે
પરમેશ્વરાવર શ્રદ્ધા ઠેવણે. અહિંસા   કોણત્યાહી પ્રકારચી હિંસા   ન કરણે હી સર્વ સાત્ત્વિકગુણાંચી લક્ષણેં આહેત.
॥ ૭૭॥

અહં કર્તાસ્મ્યહં ભોક્તસ્મ્યહં વક્તાભિમાનવાન્ ।
એતે ગુણા રાજસસ્ય પ્રોચ્યન્તે બ્રહ્મવાદિભિઃ॥ ૭૮॥

અર્થ - મીચ કર્તા આહે, મીચ ભોગણ્યાચા અધિકારી આહે, વક્તૃત્વાચા અભિમાન અસણે, હે ગુણ રાજસ્ પ્રવૃત્તિ
ચે લક્ષણઆહેત. અસે જ્ઞાતે લોક માનતાત. ॥ ૭૮॥

નિદ્રાલસ્યમોહરાગૌ મૈથુનં ચૌર્યમેવ ચ ।
એતે ગુણાસ્તામસસ્ય પ્રોચ્યન્તે બ્રહ્મવાદિભિઃ॥ ૭૯॥

અર્થ - નિદ્રા,આળસ,આસક્તિ, મોહ, મૈથુન આણિ ચોરી કરણે, હી અવગુણ તામસ્ પ્રવૃત્તિ ચી આહેત. અસે
બ્રહ્મવિદ્ સાધકાંચે મત આહે. ॥ ૭૯॥
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ઉર્ધ્વ ગચ્છન્તિ સત્ત્વસ્થા મધ્યે તિષ્ઠન્તિ રાજસાઃ ।
જઘન્યગુણવૃત્તિસ્થા અધો ગચ્છન્તિ તામસઃ॥ ૮૦॥

અર્થ - સત્ત્વગુણી લોક ઉચ્ચલોકાંત જાતાત. રાજસ પ્રવૃત્તિચે લોક મધ્યમ લોકાંત જાતાત, તામસ પ્રવૃત્તિ ચે લોક
નિમ્ન લોકાંત જાતાત. ॥ ૮૦॥

બુદ્ધિકર્મેન્દ્રિયપ્રાણપઞ્ચકૈર્મનસા ધિયાઃ ।
શરીરં સપ્તદશભિઃ સુસૂક્ષ્મં લિઙ્ગમુચ્યતે ॥ ૮૧॥

અર્થ -બુદ્ધિ, કર્મેંદ્રિય, પ્રાણપંચક (પંચકર્મેંદ્રિય, પંચપ્રાણ, પંચ ઉપપ્રાણ, મનઆણિબુદ્ધિહ્યાપ્રમાણે સતરા તત્ત્વ
મિળૂન સૂક્ષ્મ શરીર બનતે. ॥ ૮૧॥

મનોબુદ્ધિરહઙ્કારઃ સ્વાનિલાગ્નિજલાનિ ભૂઃ ।
એતાઃ પ્રકૃતસ્યત્વષ્ટૌ વિકારાઃ ષોડશોપચારે॥ ૮૨॥

અર્થ - મન, બુદ્ધિ, અહંકાર સ્વ -અહંકારતત્ત્વ અનિલ (વાયુ) અગ્નિ, જલ આણિ પૃથ્વી મિળૂન હે આઠ વિકાર
સોળા તત્ત્વાંચ્યાહી પલીકડચે આહેત. ॥ ૮૨॥

શ્રોત્રં ત્વક્ચક્ષુષી જિહ્વા ઘ્રાણં ચૈવ તુ પઞ્ચકમ્ ।
પયૂપસ્થૌ કરૌ પાદૌ વાક્ચૈવ દશમી મતા॥ ૮૩॥

અર્થ - શ્રોત્ર, ચક્ષુ, ત્વચા, જિહ્વા, વ ઘ્રાણ હે પંચેદ્રિય આણિ પાંચ કર્મેંદ્રિય હાત, પાય, વાણી, પાયુ, ઉપસ્થ હે
મિળૂન દહા આહેત. અસે સાંગિતલે ગેલે આહે. ॥ ૮૩॥

શબ્દસ્પર્શશ્ચ રૂપઞ્ચ રસો ગન્ધસ્તથૈવ ચ ।
ત્રયોવિંશતિરેતાનિ   તત્ત્વાનિ પ્રાકૃતાનિ તુ॥ ૮૪॥

અર્થ - શબ્દ, સ્પર્શ, રૂપ, રસ, ગંધ હે મિળૂન પ્રાકૃતિક  સર્વ તત્ત્વ આહેત. ॥ ૮૪॥
જાગ્રત્સ્વપ્નઃ સુષુપ્તિશ્ચ ત્રયાઽવસ્થાભિમાનિનઃ ।
વિશ્વશ્ચ તેજસશ્ચૈવ પ્રાજ્ઞશ્ચેતિ ચ તે ત્રયઃ॥ ૮૫॥

અર્થ -જાગ્રત સ્વપ્ન,સુષુપ્તિહ્યાઆત્મતત્ત્વાચ્યા તીન અવસ્થા માનલ્યા ગેલ્યાઆહેત.આણિ વિશ્વ તેજસઆણિ
પ્રાજ્ઞ હે તીન તે રૂપ આહેત. ॥ ૮૫॥

વિરાડ્ હિરણ્યગર્ભશ્ચ ઈશ્વરશ્ચેતિ તે ત્રયઃ ।
બ્રહ્માણ્ડં ચૈવ પિણ્ડાણ્ડ લોકા ભૂરાદયઃ ક્રમાત્॥ ૮૬॥

અર્થ - વિરાટ્ હિરણ્યગર્ભ આણિઆ ઈશ્વર અસે તે તીન આહેત. બ્રહ્માણ્ડ પિણ્ડાણ્ડ આણિ ભૂલોક અસે તે
ક્રમાને આહેત. ॥ ૮૬॥

સ્વસ્વોપાધિલયાદેવ લીયન્તે પ્રત્યગાત્મનિ ।
અણ્ડં જ્ઞાનાગ્નિના તપ્તં લીયતે કારણે સહ॥ ૮૭॥

80 sanskritdocuments.org



મુમુક્ષુસખઃ (સાર્થઃ મરાઠી)

અર્થ - પ્રત્યગાત્મા હ્યા અવસ્થેત તે આપાપલી સ્વૌપાધી લીન કરુન જ્ઞાનાગ્નિને તપ્ત હોવૂન અણ્ડકારણાસહિત
વિલીન હોતે. ॥ ૮૭॥

પરમાત્મનિ લીનં તત્પરં બ્રહ્મૈવ જાયતે ।
તતઃ સ્તિમિત ગમ્ભર ન તેજો ન તમસ્તતમ્॥ ૮૮॥

અર્થ - પરમાત્મ્યામધ્યે લીંન  ઝાલ્યાવર ફક્ત બ્રહ્મ હેચ તેથે વિરાજિત રાહતે.આણિ વિસ્મિત હોવૂન અશી સ્થિતી
નિર્માણ હોતે કીં ત્યા ઠિકાણી ન અંધઃકાર રાહતો ન તેજસ્ રૂપ રાહતે.અર્થાત એકમેવ અદ્વૈત બ્રહ્માનંદચ અનુભૂત
હોતો. ॥ ૮૮॥

અનાખ્યમનભિવ્યક્તં સત્કિઞ્ચિદવશિષ્યતે ।
ધ્યાત્વામધ્યસ્થમાત્માન કલશાન્તરદીપવત્॥ ૮૯॥

અર્થ - સત્ તત્ત્વ અસે કાહી શાંત વ તેજસ્વી રૂપાંત શિલ્લક રાહતે કી જ્યાપ્રમાણે એખાદ્યા ઘટામધ્યે સ્થિર રૂપાને
જ્યોતી દીપક પ્રકાશિત રહાતે. અર્થાત કોઠલેહી કંપન નસૂન એક સારખે તી જ્યોત સ્થિરપણે પ્રકાશિત રાહતે,
અર્થાત્ આપલ્યા મધીલ આત્મતત્ત્વાચા સ્વયંપ્રકાશિત અસલ્યાચ્યા અનુભૂતિચા આનંદ ઘેતો. ॥ ૮૯॥

અઙ્ગુષ્ઠમાત્રમાત્માનમધૂમજ્યોતિરૂપકમ્  ।
પ્રકાશયન્તમન્તસ્થં ધ્યાયેત્કૂટસ્થમવ્યયમ્॥ ૯૦॥

અર્થ - અધૂમજ્યોતિસ્વરૂપ મ્હણજે અર્થાત કોઠલ્યાહી પ્રકારચા ધૂર ત્યા ઠિકાણી નસૂન સ્વચ્છ પ્રકાશચ આહે,
અશ્યા સ્થિતિત તેઆત્મતત્ત્વઆપલ્યાઅંતરંગાતજે સત્ તત્ત્વ કુટસ્થઆહેજોઅવિકારીઆહે,ત્યાલા કોઠલ્યાહી
પ્રકાર સંશય કિંવા   અજ્ઞાનાચા ધૂર વેષ્ટિલા ગેલા નાહી. અશ્યા નિર્મળ તત્ત્વાચા અનુભવ ઘેતે. ॥ ૯૦॥

વિજ્ઞાનાત્મા તથા દેહે જાગ્રત્સ્વપ્નસુષુપ્તિતઃ ।
માયયા મોહિતઃ પશ્ચાદ્બહુજન્માન્તરે પુનઃ॥ ૯૧॥

અર્થ - વિજ્ઞાનાત્મા (પંચકોશાત્મક દેહ)જાગ્રત સ્વપ્ન સુષુપ્તિ હ્યા તીન અવસ્થાંની માયા શક્તિમુળે વેઢલા જાતો,
આણિ પુન્હા બહુત જન્માંના પ્રાપ્ત કરતો. ॥ ૯૧॥

સત્કર્મમ્પરિપાકાત્તુ સ્વવિકારં ચિકીર્ષતિ ।
કોઽહં કથમયં દોષઃ સંસારાખ્ય ઉપાગતઃ॥ ૯૨॥

અર્થ - સત્કર્મ કરીત રાહિલ્યામુળે હા આત્મા સ્વવિકારાંના વિસર્જિત   કરીત -કરીત પુઢે પ્રગતિ પથાવર જાતો.
અર્થાત કોઽહં મી કોણ આહે? આણિ “કથં અયં” હે કસે આહે? હે સર્વ વિચાર ત્યાલા સતત પડતાત આણિ
ત્યામુળે ત્યા સંસારરૂપી દોષાંપાસૂન તો સુટત જાતો. ॥ ૯૨॥

જાગ્રત્સ્વપ્ને વ્યવહરન્સુષુપ્તૌ ક્વ ગતિર્મમ ।
ઇતિ ચિન્તાપરો ભૂત્વા સ્વભાસા ચ વિશેષતઃ॥ ૯૩॥

અર્થ - જાગ્રત સ્વપ્ન આણિ સુષુપ્તિ હ્યા તિન્હી અવસ્થા મલા કશા પ્રાપ્ત હોતાત? ત્યાંત માઝી કાય ગતિ આહે?
આણિ હા આપલા આપલ્યાલાચ કાય આભાસઆહે? અસા તો વિચાર કરતો. ॥ ૯૩॥
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અજ્ઞાનાત્તુ ચિદાભાસૌ બહિસ્તાપેન તાપિતઃ ।
દગ્ધં ભવત્યેવ તદા તૂલપિડમિવાગ્નિના॥ ૯૪॥

અર્થ - બાહ્ય તાપામુળે તપ્ત હોવૂન (દુઃખાને દુઃખી હોવૂન) અજ્ઞાનામુળે પોળલ્યાસારખે વિદિત હોતે.જ્યાપ્રમાણે
અગ્નિમુળે તૂલ કાપૂસ જળાવા તસે હોતે. ॥ ૯૪॥

દહરસ્થઃ પ્રત્યગાત્મા નષ્ટેજ્ઞાને તતઃપરમ્ ।
વિતતો વ્યાપ્યવિજ્ઞાનં દહત્યેવ ક્ષર્ણન તુ॥ ૯૫॥

અર્થ - સૂક્ષ્મ દહર પ્રત્યગાત્મા હા અજ્ઞાન નષ્ટ ઝાલ્યામુળે જ્ઞાનરૂપી સર્વત્ર વ્યાપક સ્વરૂપી હોવૂન તો ક્ષણભરાંત
પ્રજ્વલિત હોતો. ॥ ૯૫॥

મનોમય જ્ઞાનમયાન્ત્સમ્યગ્દગ્ધ્વા ક્રમેણ તુ ।
ઘટસ્થ દીપવત્સ્વચ્છઃ સ્વદન્તેવ પ્રકાશતે॥ ૯॥

અર્થ - મનોમય જ્ઞાનમય કોશાસ ક્રમાને દગ્ધ સમાપ્ત કરુન તો ઘટસ્થ દીપાપ્રમાણે સ્વાંતઃકરણાંત શાંતપણે તેવત
રાહતો. ॥ ૯૬॥

સ્વર્ગેમૃત્યૌ ચ પાતાલે યત્કિંઞ્ચિત્સ   ચરાચરમ્ ।
પઞ્ચભૂતાત્મકં સર્વં ષષ્ઠં કિઞ્ચિન્ન વિદ્યતે॥ ૯૭॥

અર્થ - સ્વર્ગ, મૃત્યુ, પાતાલ, આણિ જે કાંહી ચરાચર જગત આહે તે પંચભૂતાત્મક અસૂન ત્યાશિવાય સહાવે
કાંહીહી નાહીં .

ઈક્ષણાત્સૃષ્ટવાન્દેવઃ પૃથ્વ્યપ્તેજોઽનિલો નભઃ ।
સ્થલસૂક્ષ્મશરીરાણિ ચૈતેરેવાઽસૃજત્ પ્રભુ॥ ૯૮॥

અર્થ - ઈક્ષણ દૃષ્ટિક્ષેપ કેવળ દૃષ્ટિપાત કરુન પરમેશ્વરાને પૃથ્વિ,આપ, તેજ, વાયુ આકાશ હી પંચમહાભૂતે નિર્મિત 
કેલી.સ્થૂલઆણિ સૂક્ષ્મ ભૂતે પ્રાણી હી હ્યાંપાસૂનચ દેવાને નિર્મિત   કેલી. ॥ ૯૮॥

પઞ્ચતન્માત્રતઃ સૂક્ષ્મં સ્થૂલં તત્સ્થૂલભૂતતઃ ।
પઞ્ચભૂતાત્મકે દેહે સ્ત્રી કા સા કશ્ચ પુરુષઃ॥ ૯૯॥

અર્થ - પંચતન્માત્રાપાસૂન સૂક્ષ્મ દેહ આણિ સ્થૂલ દેહ હે સ્થૂલ ભૂતાંપાસૂન ઉત્પન્ન કેલીત. આણિ હ્યા
પંચમહાભૂતાત્મક દેહાંત કાય પુરુષ દેહ આણિ કાય સ્ત્રીદેહ? અર્થાત સર્વ એકચ પ્રકાર આહે. ં॥ ૯૯॥

સુષિરં વ્યોમયદ્દેહો પ્રચારો વાયુસંજ્ઞકઃ ।
ઉષ્ણતાગ્નિર્દ્રવં ચાપઃ પૃથ્વી કાઠિન્યમિત્યપિ॥ ૧૦૦॥

અર્થ - શરીરાંત આકાશરૂપાને પોકળી રિક્તસ્થાને વાયુરૂપાને ચલન -વલન, અગ્નિમુળે ઉષ્ણતા, જલામુળે દ્રવતા
પાતળપણા, પૃથ્વીમુળે કડકપણા હાડે વગૈરે નિર્મિત   ઝાલી. ॥ ૧૦૦॥

પ્રાણોત્ક્રમણતશ્ચોર્ધ્વ શવરૂપાત્તનુર્ભવેત્ ।
પૃથ્વ્યંશ એક એવાત્ર વર્તતે શવરૂપતઃ॥ ૧૦૧॥
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અર્થ - પ્રાણોત્ક્રમણ ઝાલ્યાવર શરીર ઉર્ધ્વ ગતિસ જાઊન મૃતરૂપાને શવ બનૂન રાહતે. પૃથ્વીચા જો જડ અંશ
અસતો તો તેવ્હઢા યેથે જમીનીવર રાહતો. તો શિલ્લક રાહતો. ॥ ૧૦૧॥

પૃથિવ્યાં સ લયં ગત્વા મૃત્તિકૈવ ક્રમાદ્વદેત્ ।
અવશિષ્ઠં કિમત્ર સ્યાત્કો દેહઃ કસ્ય સોઽભવત્॥ ૧૦૨॥

અર્થ - પૃથ્વીમધ્યેચ ત્યાચા વિલય હોતો આણિત્યાચી મૃત્તિકા બનતે. નંતર કાય રહાતે? કસચા દેહઆણિ કોણચા
તો રહાયલા? ॥ ૧૦૨॥

આકાશાદ્વાયુરુત્પન્નસ્તતોઽગ્નિઃ સમજાયત ।
અગ્નેરાપસ્તતઃ પૃથ્વી પૃથિવ્યોઽન્નં પ્રજાયતે ।
અન્નાદ્રેતો રજશ્ચૈવ તાભ્યાં દેહા ઇમે ક્રમાત્॥ ૧૦૩॥

અર્થ -આકાશાંત વાયુ ઉત્પન્ન ઝાલા ત્યાચ્યાપાસૂન અગ્નિ ઉત્પન્ન ઝાલા.અગ્નિપાસૂન પાણીઆણિ પાણ્યાપાસૂન
પૃથ્વી ઉત્પન્ન ઝાલી. પૃથ્વી પાસૂન અન્ન, ત્યાપાસૂન રેત આણિ રજ ઉત્પન્ન ઝાલે. ત્યા પાસૂન દેહ નિર્મિત   ઝાલા.
હ્યા ક્રમાને સર્વ ઉત્પન્ન ઝાલે. ॥ ૧૦૩॥

ઘટો યદ્વન્મૃત્તિકાયાઃ પુલ્લિઙ્ગત્વેન  બુધ્યતે ।
સ્ત્રીલિઙ્ગત્વેન  સા સ્થાલી મૃત્તિકેકૈવ તત્ર તુ॥ ૧૦૪॥

અર્થ - ઘટરૂપાને જે નિર્મિત   ઝાલે તે પુરુષલિંગ   આણિ સ્થાલી રૂપાને જે ઉત્પન્ન ઝાલે તે સ્ત્રીલિંગ  . માત્ર એકાચ
માતીચે સર્વકાહીં  બનલે આહે. ॥ ૧૦૪॥

તથૈવ સ્ત્રી પુમાન્દેહો જડો મૃણ્માત્ર મૃદ્ભવઃ ।
કા ચ નારી નરઃ કઃ સ્યાદ્ ભ્રમમાત્રમિદં જગત્॥ ૧૦૫॥

અર્થ - ત્યાપ્રમાણેચ સર્વ સ્ત્રી -પુરુષ દેહ હે જડ આણિ એકાચ માતીચે બનલેલે આહેત. મ્હણૂન ત્યાંત કાય નારી
આણિ કાય નર હા ભેદ ભ્રમમાત્રચઆહે. હે જગ ભ્રમ માત્રચઆહે. ॥ ૧૦૫॥

રજોઽધિક્યાચ્ચ યો દેહઃ સ્ત્રીલિઙ્ગત્વેન  બુધ્યતે ।
રેતોઽધિક્યાચ્ચ યો દેહઃ પુલ્લિઙ્ગત્વેન  બુધ્યતે॥ ૧૦૬॥

અર્થ - રજતત્ત્વાચ્યા આધિક્યાને મ્હણજે બહુમાત્રેને તો દેહ સ્ત્રીલિંગ   મ્હટલા જાતો આણિ રેત તત્ત્વાચ્યા
આધિક્યાને પુરુષ દેહ મ્હટલા જાતો. ॥ ૧૦૬॥

અન્ને હિ નરનારીતિ વ્યવહારઃ પ્રતીયતે ।
નાઽપિ ભૂમૌ ન નીરે ચ નાગ્નૌ વાયો ન ખે તથા॥ ૧૦૭॥

અર્થ - હ્યામુળેચ વ્યવહારાત હા ભેદ નર નારી રૂપાને ગણલા જાતો. ત્યાપ્રમાણે હા ભેદ ત્યા પંચમહાભૂતાંમધ્યે
નાહી કી જ્યાપાસૂન આપલે માનવી શરીર મિશ્રિતરૂપાને બનલે આહે. પૃથ્વી,આપ, તેજ, વાયુ,આકાશ હી તત્ત્વેં
સર્વ શરીરાંત સારખ્યાચ પ્રમાણાંત અસતાત. ॥ ૧૦૭॥
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અજ્ઞાનોત્થ ભ્રમાજ્જાતા વાસનાયાઽસદાત્મિકા ।
તસ્યાં પુંસ્ત્રીવદાભાતિ સ્વપ્ને મિથ્યા યથા તથા॥ ૧૦૮॥

અર્થ - અજ્ઞાનામુળે ભ્રમ ઉત્પન્ન હોવૂન આણિ અસત્ તત્ત્વાષિયી વાસના ઉત્પન્ન ઝાલ્યામુળે હા નર નારી ભેદ
જાણવતો પણ તો જ્યાપ્રમાણે સ્વપ્ન હે મિથ્યા અસતે તદ્વતચ આહે. સ્વપ્ન તેવઢ્યાપુરતે ખરે વાટતે. પણ જાગૃત
અવસ્થા પ્રાપ્ત ઝાલ્યાવર તે સર્વ મિથ્યા (ખોટે) હોતે હે પટતે. ॥ ૧૦૮॥

અનેનૈવાં હિજીવત્વં બન્ધો દુઃખં જનિર્મૃતિઃ ।
નાત્મા નૈવ ચ ભૂતાનિ નાન્પ્નં નારી નરોઽપિચ॥ ૧૦૯॥

અર્થ -હ્યા અજ્ઞાનજન્ય ભ્રમામુળેચ જીવત્વ આણિ ત્યાચે બંધન તસેચ જન્મઆણિ મૃત્યુ હે પ્રાપ્ત હોતે. અન્યથા
હે નર નારી ભેદ નાહીત.આણિઆત્માઆણિ જીવ હે ભેદ નાહીત. ॥ ૧૦૯॥

જન્મદુઃખાથમેવેયં ભાવના નિર્મિતા   ભવેત્ ।
હીનમસ્ય ભવેન્મોક્ષો ગ્રહણં બન્ધ એક હિ॥ ૧૧૦॥

અર્થ - જન્મ -દુઃખ હ્યા સાઠીચ હી ભાવના નિર્મિત   હોતે આણિ હ્યા અજ્ઞાનજન્ય ભ્રમરૂપી અવસ્થે પાસૂન જો
સુટલા ત્યાસ મોક્ષપ્રાપ્તી હોતે આણિહ્યા ભાવનેત જો બાંધલા ગેલા ત્યાલા સંસાર બંધન પ્રાપ્ત હોતે. ॥ ૧૧૦॥

ન ચર્મણો ન રક્તસ્ય ન માંસસ્ય ન ચાસ્થિનઃ ।
યતો નૈવ તતો જ્ઞાનં સ્વાત્મરૂપ તનુર્જડા॥ ૧૧૧॥

અર્થ -ત્યા ભ્રમામુળે ચર્મ, રક્ત, માંસ,અસ્થિ રૂપ દેહાંમધ્યેચ મીપણા વાટતો. તે સર્વ જડરૂપઆહે. સ્વાત્મરૂપાચે
જ્ઞાન મ્હણજે ભ્રમરહિત જ્ઞાન આહે. ॥ ૧૧૧॥

યથા ભાનુઃ સ્વપ્રકાશસ્તથા હ્યાત્મા સ્વયં પ્રભઃ ।
ચકાસ્તિ સર્વદેહેષુ નિજાનન્દસ્વરૂપતઃ॥ ૧૧૨॥

અર્થ -જ્યાપ્રમાણે સૂર્ય હા સ્વયંપ્રકાશી આહે, ત્યાચ પ્રમાણે આત્મા પણ સ્વયં પ્રકાશી આહે. તો સર્વ શરીરાંત
જીવમાત્રાંત સ્વતઃરૂપાને આનંદ રૂપાને પ્રકાશિત હોતો. ॥ ૧૧૨॥
ઇતિ શ્રીસમર્થરામદાસાનુગૃહિત શ્રીરામપદપઙ્કજભૃઙ્ગાયમાન  શ્રીમત્પરમહંસ પરિવ્રાજકાચાર્ય ભગવતા શ્રી
શ્રીધરસ્વામિના વિરચિતે મુમુક્ષુસખઃ ગ્રન્થે માયારૂપસૃષ્ટિક્રમઃ નામ નવમં પ્રકરણં સમ્પૂર્ણમ્ ।

૧૦. ગુરુકૃપયા દેહાધ્યસનાશઃ નામ પ્રકરણં દશમમ્
(ગુરુકૃપેને દેહાવિષયી ભ્રાન્તજ્ઞાનાચા નાશ -)

દેહધ્યાવશાચ્ચિત્તે યદ્યદાભાતિ તત્સદા ।
આત્મપ્રકાશતઃ સર્વ મૃગતોયં યથાઽપતે॥ ૧॥
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અર્થ - દેહાધ્યાસ શરીર મ્હણજે મી હી પક્કી ચૂક અશી - ભ્રાંત સમજૂત અસતે આણિ ત્યા મોહામુળે જે -જે
ભાસતે તે -તે સર્વ આત્મજ્ઞાન ઝાલ્યાવર મૃગજળાપ્રમાણે નાહીસે હોતે. મૃગજળ હે સૂર્યતાપામુળે ભાસતે. ॥ ૧॥

અહં દેહો મમાયં વા ભાવનાઽજ્ઞાનકલ્પિતા ।
નાહં દેહો મમાયં વા ભાવના જ્ઞાનકલ્પિતા॥ ૨॥

અર્થ - મી મ્હણજે માઝે શરીરઆણિ હે માઝે હી ભાવના અજ્ઞાનામુળેચ ઉત્પન્ન હોતે.આણિઆત્મજ્ઞાનપ્રાપ્તીનંતર
હે માઝે નાહીં  અશી ભવના ઉત્પન્ન હોતે. ॥ ૨॥

અહં મમેતિ યો ભાવો દેહાધ્યાસાદનાત્મનિ ।
સ ભાવો બન્ધ ઇત્યુક્તઃ સ્તન્મુક્તિર્મુક્તિરુચ્યતે॥ ૩॥

અર્થ - મી આણિ માઝે હી ભાવના દેહાધ્યાસ લાગતો તેંવ્હા હોતે. આણિ હ્યા ભાવના પાસૂન સુટકા ઝાલી કી
મ્હણજે મુક્તિ પ્રાપ્ત હોતેં. ॥ ૩॥

દેહોઽહમિતિ સઙ્કલ્પો મહત્ સંસાર ઉચ્ચતે ।
દેહોઽહમિતિ સઙ્કલ્પઃ સ બન્ધ ઇતિ ચોચ્યતે॥ ૪॥

અર્થ - મી મ્હણજે દેહ હી કલ્પના મ્હણજેચ મહાન સંસાર અસે મ્હટલે જાતેઆણિ મી મ્હણજે હે શરીર હા સંકલ્પ
બંધન ઉત્પન્ન કરતોં. ॥ ૪॥

દેહોઽહમિતિ સઙ્કલ્પસ્તદુઃખમિતિ ચોચ્યતે ।
દેહોઽહમિતિ યદ્ભાન સ એવ નરક સ્મૃતઃ॥ ૫॥

અર્થ - દેહ મ્હણજે “મી” હા સંકલ્પ દુઃખ ઉત્પન્ન કરતો આણિ દેહ મ્હણજે “મી” હી સંકલ્પનાચ હે ભાન હોણે
મ્હણજેચ નરકવાસ હોય. ॥ ૫॥

દેહોઽહમિતિ સઙ્કલ્પો જગત્સર્વમિતીયતે ।
દેહોઽહમિતિ સઙ્કલ્પો હૃદયગ્રન્થિરીરિતઃ॥ ૬॥

અર્થ - દેહ મ્હણજે મી હી કલ્પનાચ મ્હણજે સર્વ જગઆણિ દેહ મ્હણજે મી હ્યાતચ હૃદયગ્રંથી મ્હટલે જાતે. ॥
૬॥

દેહોઽહમિતિ યજ્જ્ઞાનં તદેવાજ્ઞાનમુચ્યતે ।
દેહોઽહમિતિ યજ્જ્ઞાનં તદસદ્ભાવમેવ ચ॥ ૭॥

અર્થ - દેહ મ્હણજે “મી”અસે વાટણે હેચ અજ્ઞાનઆહે.આણિ દેહ મ્હણજે “મી” હી ભાવનાચ “અસત્ ભાવના”
મ્હટલી જાતે. ॥ ૭॥

દેહોઽહમિતિ યા બુદ્ધિઃ સા ચાવિદ્યેતિ ભણ્યતે ।
દેહોઽહમિતિ યજ્જ્ઞાનં તદેવ દ્વૈતમુચ્યતે॥ ૮॥

અર્થ - દેહ મ્હણજે “મી” હી ભાવનાચ અવિદ્યા અસે મ્હટલે જાતે.આણિ દેહ મ્હણજે “મી”હ્યાસચ દ્વૈત જ્ઞાન
મ્હટલે જાતે. ॥ ૮॥
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દેહોઽહમિતિ સઙ્કઙ્લ્પઃ  સત્યજીવઃ સ એવ હિ ।
દેહોઽહમિતિ યજ્જ્ઞાનં પરિચ્છિન્નમિતીરિતમ્॥ ૯॥

અર્થ - “દેહ હાચ મી” હા સંકલ્પ મ્હણજે ખરા જીવભાવ મ્હટલે જાતે. દેહ મ્હણજે મી હે જ્ઞાન પરિચ્છિન્ન જ્ઞાન
મ્હટલે જાતે. ॥ ૯॥

દેહોઽહમિતિ સઙ્કલ્પો મહાપાપમિતિ સ્ફુટમ્ ।
દેહોઽહમિતિ યા બુદ્ધિ સ્તૃષ્ણાદોષમયા કિલ॥ ૧૦॥

અર્થ - દેહ મ્હણજેચ “મી હા સંકલ્પ” મહાપાપ મ્હટલે જાતે. દેહ મ્હણજે “મી હી બુદ્ધિ” તૃષ્ણાદોષાને પરિપૂર્ણ
મ્હટલી જાતે. ॥ ૧૦॥

લોકવાસનયા જન્તોઃ ત્રશાસ્ત્રવાસનયાપિ ચ ।
દેહવાસનાયા જ્ઞાનં યથાવન્નૈવ જાયતે॥ ૧૧॥

અર્થ - લોકેષણ લોકપ્રિયતા આદિ મોહામુળે શાસ્ત્રવાસના મ્હણજે બહુતસે જ્ઞાન પ્રાપ્ત કરુનચ તસે પ્રદર્શન કરણે
હી ઇચ્છા તસેચ દેહવાસના હ્યા મોહામુળે મનુષ્યાલા ખરે જ્ઞાન પ્રાપ્ત હોત નાહીં . ॥ ૧૧॥

ઇન્દ્રિયાભ્યાં હ્યજય્યાભ્યાં દ્વાભ્યામેવ હૃતં જગત ।
અહો ઉપસ્થ જિહ્વાભ્યાં દુઃખં સમનુભૂયતે॥ ૧૨॥

અર્થ - અજેય અશ્યા દોન ઇંદ્રિયાંકડૂન  હ્યા જગાચે સંપૂર્ણપણે અપહરણ કેલે ગેલે આહે. તે દોન ઇંદ્રિય  (કી
જ્યાંના કોણી જિંકૂચ   શકત નાહી) મ્હણજે એક તર રસેનેંદ્રિયે અર્થાત કામવાસના (હ્યાંસ અયોગ્યરીતીને મોકાટ
સોડલ્યામુળે)હ્યાપાસૂન પરિણામી દુઃખાચીચ પ્રાપ્તી હોતે. ॥ ૧૨॥

વિશ્વં સર્વભ્રમાપન્નં કાન્તાસુ કનકેષુ ચ ।
તાસુ તેષ્વપ્યનાસક્તો ધીરો વીરઃ સુખીકૃતી॥ ૧૩॥

અર્થ - કાંતાઆણિ કનકે અર્થાતસ્ત્રીઆણિસોને (ધન)હ્યામુળેચ સર્વ જગત હે ભ્રમિત હોવૂન દુઃખાપ્રત પોહોચલે
આહે.હ્યા દોન્હીં  મધ્યે જો કોણી નિઃસ્પૃહ રાહીલ તોચ ખરા ધીર આણિ વીર આહે. ॥ ૧૩॥

જનિત્વા પૂર્ણતાં યાન્તિ વિકારા યૌવને પુનઃ ।
તારુણ્યં ત્વબ્ધિવત્ ઘોરં તત્ર સત્સઙ્ગતિર્હિનો   ॥ ૧૪॥

અર્થ - યૌવનાવસ્થેત વિકાર હે પૂર્ણપણે વિકસિત હોવૂન ઉત્પન્ન હોતાત. તારુણ્ય હે એખાદ્યા સાગરાસારખે અથાંગ
અસૂન સત્સંગતિ શિવાય (મોકાટ સુટલેલે) અસતે. ॥ ૧૪॥

દુર્લભો વિષયત્યાગો દુર્લભં તત્ત્વદર્શનમ્ ।
દુર્લભા સહજાવસ્થા સદ્ગુરોઃ કરુણાં વિના॥ ૧૫॥
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અર્થ - વિષયવાસનેચા ત્યાગ હા અત્યંત દુર્મિળ   અસૂન તત્ત્વદર્શન અર્થાત્ તત્ત્વજ્ઞાનાવિષયી ઇચ્છા પણ ક્વચિતચ
આહે આણિ સહજ અવસ્થાપણ દુર્લભ (મનુષ્ય મ્હણૂન આપણ કાય કેલે પાહિજે અસે વાટણે મ્હણજે સહજ
અવસ્થા) હી સુદ્ધા સદ્ગુરુ કૃપેવાચૂન કઠીણઆહે. ॥ ૧૫॥

ગુરુરેવ પરંબ્રહ્મ ગુરુરેવ પરા ગતિઃ ।
ગુરુરેવ પરા વિદ્યા ગુરુરેવ પરાયણમ્॥ ૧૬॥

અર્થ - ગુરુ હેચ પરબ્રહ્મ આહે. ગુરુ હીચ પરમગતીઆહે. ગુરુ હીચ પરાવિદ્યા આહે આણિ ગુરુ હેચ શરણ
જાણ્યાસ યોગ્ય અસે સ્થાન આહે. ॥ ૧૬॥

ગુરુદેવ પરાકાષ્ઠા ગુરુદેવ પરં ધનમ્ ।
યસ્માત્તત્ત્વોપદેષ્ટાઽસૌ તસ્માદ્ગુરુતરો ગુરુઃ॥ ૧૭॥

અર્થ - ગુરુ હી સર્વાંત ઉચ્ચ અશી સ્થિતીઆહે. ગુરુ હેચ પરમધનઆહે. ગુરુ હેચ તત્ત્વાચે ઉપદેશક અસલ્યામુળે
શ્રેષ્ઠ આહે. ગુરુ હેચ સર્વશ્રેષ્ઠ આહે. ॥ ૧૭॥

ગુકારશ્ચાન્ધકારો હિ રુકારસ્તેજ ઉચ્યતે ।
અજ્ઞાનગ્રાસકં બ્રહ્મ ગુરુરેવ ન સંશયઃ॥ ૧૮॥

અર્થ - ગુરુશબ્દાંતીલ પહિલઅક્ષર જે “ગુ”હ્યાચા અર્થ “અંધઃકાર”અસાઆહેઆણિ દુસરે અક્ષર “રુ”હ્યાચા
અર્થ “તેજ”અસેઆહે,અજ્ઞાનાચા (અંધઃકારાચા) નાશક ગુરુઆહે. કારણઅજ્ઞાનાને બ્રહ્મતત્ત્વ હે ગ્રાસલે ગેલે
આહે.આણિ ગુરુ હેચ ત્યા અજ્ઞાનાચે નિવારણ કરતાત, કરુ શકતાત. ॥ ૧૮॥

ગુકારસ્યાદ્ ગુણાતીતો રૂપાતીતી રુકારકઃ ।
ગુણરૂપવિહીનત્વાદ્ ગુરુરિત્યભિધીયતે॥ ૧૯॥

અર્થ - ગુકાર હા ગુણાંચ્યાહી પલીકડે મ્હણજે અતીત અસતો આણિ રુકાર હા રૂપાચ્યા હી પલીકડે રૂપાતીત
અસતો. અર્થાત ત્યાલા કોઠલેહી રૂપ સાંગતા યેણાર નાહીં .આણિ ગુણ -રૂપ વિહીનત્વમુળે મ્હણજે હે દોન્હી હી
જ્યાસ નાહી,ત્યા પલીકડીલ ગુરુ હે આહેત.ત્યાંચે આપણ એકચ લક્ષણ સાંગૂ શકત નાહીં ॥ ૧૯॥

ગુકારઃ પ્રથમોવર્ણી માયાદિગુણભાસકઃ ।
રુકારોઽસ્તિ પરબ્રહ્મમાયાભ્રાન્તિવિમોચકઃ॥ ૨૦॥

અર્થ - માયેચા જો પડદા બ્રહ્મરૂપાવર અજ્ઞાનરૂપાને આહે ત્યાંતીલ પ્રથમ (આવરણ) “ભ્રમ” રૂપી અંધઃકાર મ્હટલે
પાહિજે. તો ગુકાર આહે. રુકાર હા જ્ઞાનસ્વરૂપ મ્હણજે બ્રહ્મરૂપાવરી અજ્ઞાન (ભ્રમાચા) નાશકઆહે. ॥ ૨૦॥

ગુકારઞ્ચ ગુણાતીતં રુકારં રૂપવર્જિતમ્   ।
ગુણાતીતમરૂપઞ્ચ યોદદ્યાત્સદગુરુઃ સ્મૃતઃ॥ ૨૧॥

અર્થ - “ગુકાર” હા ગુણતીત અસૂન “રુકાર” હા રૂપાતીતઆહે.જો ગુણાતીતઆણિ રૂપાતીલ જ્ઞાન દેતો ત્યાલા
સદ્ગુરુ અસે મ્હટલે જાતે. ॥ ૨૧॥

ધ્યાનમૂલં ગુરોર્મૂર્તિઃ   પૂજામૂલં ગુરોઃપદમ્ ।
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મન્ત્રમૂલં ગુરોર્વાક્યં મુક્તિમૂલં ગુરોઃ કૃપા॥ ૨૨॥
અર્થ - ધ્યાન હીચ ગુરુચી મૂર્તિ  આહે. ગુરુચરણ મ્હણજે પૂજા કરણ્યાતચ આહેત. ગુરુમંત્ર મ્હણજે ગુરુવાક્ય
હેચ ગુરુમંત્ર આહેત.આણિ ગુરુકૃપા હી મુક્તી પ્રાપ્ત કરણ્યાસ મુખ્યઆધાર (કારણચ)આહે.ત્યા મુળેચ મુક્તી
મિળતે. ॥ ૨૨॥

શોષણ પાપપઙ્કસ્ય દીપનં જ્ઞાનતેજસઃ ।
ગુરોઃ પાદોદકં સમ્યક સંસારાર્ણવતારકમ્॥ ૨૩॥

અર્થ - પાપ રૂપી ચિખલાસ દૂર કરણારે, જ્ઞાનરૂપી તેજ પ્રજ્વલિત કરણારે અસે ગુરુ પાદોદક અર્થાત ગુરુચે
ચરણામૃત (મ્હણજે ત્યાંચી આજ્ઞા પાલન કરણે - ગુરુવાક્યાંવર વિશ્વાસ ઠેવણે) હે ભવસાગર તરુન જાણ્યાસ
અત્યંત મોઠે ભક્કમ સાધનઆહે. ॥ ૨૩॥

યથા ખનન્ખનિત્રેણ નરો વાર્યાધિગચ્છતિ ।
તથા ગુરુગતાં વિદ્યા શુશ્રુષુરધિગચ્છતિ॥ ૨૪॥

અર્થ -જ્યાપ્રમાણે તહાન લાગલ્યાવર મનુષ્ય ખણૂન ખણૂન શેવટી જલપ્રાપ્તી કરુન ઘેતો (શ્રમ કેલ્યાવરચ ફલપ્રાપ્તી
હોણે)ત્યાપ્રમાણે ગુરુચી સેવા કરુન શ્રમકરણાऱ્યાસ વિદ્યા પ્રાપ્ત હોતે. ॥ ૨૪॥

ગુરોઃ પરતર નાસ્તિ ત્રિષુ લોકેષુ કિઞ્ચનઃ ।
ગુરુરેવ પરંબ્રહ્મ મોક્ષસામ્રાજ્ય દિક્ષિતઃ॥ ૨૫॥

અર્થ - ગુરુપેક્ષા શ્રેષ્ઠ, અસે તિન્હી લોકાત કુણીહી નાહી ગુરુ હાચ પરબ્રહ્મરૂપ અભિષિક્ત સમ્રાટ આહે. ॥
૨૫॥

ગુરુપ્રસાદતસ્સ્વાત્મન્યાત્મારામ નિરીક્ષણાત્ ।
ગચ્છતા મુક્તિમાર્ગેણ સ્વાત્મજ્ઞાનં પ્રવર્તતે॥ ૨૬॥

અર્થ - ગુરુપ્રસાદામુળે સ્વતઃચ્યા અંતરંગાંત આત્મ્યાચે નિરીક્ષણ કરુન મુક્તિમાર્ગાને પુઢે વાટચાલ કરીત
અસતાંના સ્વ આત્મજ્ઞાન પ્રાપ્ત હોતે. ॥ ૨૬॥

ગુરુવાક્યાધૃતે ચિત્તે બ્રહ્મજ્ઞાને પ્રકાશતે ।
અભ્યાસવાસનાશક્ત્યા તરન્તિ ભવસાગરમ્॥ ૨૭॥

અર્થ - ગુરુ વચનેં હૃદયાત સાઠવિલ્યાને બ્રહ્મજ્ઞાન પ્રાપ્ત હોતે. આણિ ત્યાચા અભ્યાસ કરણ્યાચી સતત ઇચ્છા
ઉત્પન્ન હોવૂન મનુષ્ય ભવસાગર તરુન જાતો. ॥ ૨૭॥

ગુરુશિષ્યાદિભેદેને બ્રહ્મૈવ પ્રતિભાસતે ।
બ્રહ્મૈંવ કેવલં શુદ્ધ વિદ્યતે તત્ત્વદર્શને॥ ૨૮॥

અર્થ - ગુરુ શિષ્ય ભેદામધૂન બ્રહ્મતત્ત્વચઆભાસિત હોતે. તત્ત્વદર્શન મ્હણજે એકંદર  તત્ત્વજ્ઞાન, વેદાંત, વિષયાંત
“બ્રહ્મ” હાચ કેવળ એક વિષયઆહે. ॥ ૨૮॥

મોક્ષદ્વારે ક્ષરપાલાશ્ચત્વારઃ પરિકીર્તિતઃ   ।
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શમો વિચારઃ સન્તોષશ્ચચતુર્થઃ સાધુસઙ્ગમ્ ॥ ૨૯॥
અર્થ - મોક્ષાચ્યા દ્વારા મધે પ્રવેશ કરાવયાચા અસલ્યાસ ચાર દ્વારપાલ અસતાત. (૧) શમ (૨) વિચાર (૩) સંતોષ
(૪) સાધુસંગ.

સાધુસઙ્ગતિરેવાય  કારણં પ્રથમં તતઃ ।
યુક્તિઃ સમ્પાદ્યતે પુષ્ઠા દૃઢા નૌરિવનાવિકાત્॥ ૩૦॥

અર્થ -ત્યાંત સાધુસંગતિ હીચ પ્રથમ મોઠે કારણઆહે.જ્યાપ્રમાણે તરુનજાણ્યાસાઠી નાવઆણિ નાવિક દોન્હી
લાગતાત, પણ નાવિકાચી યુક્તિ (નૈપુણ્ય) પણત્યા નાવેલા દૃઢ પક્કે તાબ્યાંત ઠેવણ્યાસ કારણ બનૂન માર્ગ ક્રમણ
કરતે.

આત્મજ્ઞાનાન્ન ક્ષેત્રેણ વિરક્તિપ્રપયા પુનઃ ।
સાધવઃ પાલયન્તીહ દયયા જીવતાં કૃતે॥ ૩૧॥

અર્થ - કેવળશરીરભાવનેનેઆત્મજ્ઞાનાશિવાય વિરક્તિપ્રાપ્ત હોત નાહી.આણિસાધુસંતજીવાંચ્યા કલ્યાણાસાઠી
હે કાર્ય કરુન ત્યાંચે પાલન કરતાત. ॥ ૩૧॥

મરુભૂમૌ યથોદ્યાનં સંસારે સાધવસ્તથા ।
શાન્તિઞ્ચ નવચૈતન્યં યચ્છન્તિ હિ મહાત્મનઃ॥ ૩૨॥

અર્થ - વાળવંટાંત એખાદે ઉદ્યાન મિળાવે વ શીતલતા પ્રાપ્ત વ્હાવી તદ્વત સંસારાંત સાધુસંતાંચી સંગતી હી શાંતિ
આણિ નવચૈતન્ય પ્રદાન કરતે. ॥ ૩૨॥

સંસારસાગરે સન્તઃ સર્વસમૃદ્ધદ્વીપવત્ ।
પથિકો યત્ર ગત્વૈવં પુનર્દુઃખ ન વિન્દતિ॥ ૩૩॥

અર્થ -સંસાર સાગરામધ્યે સંત હે સર્વસમૃદ્ધિને યુક્તઅસેએખાદે દ્વિપચ -જમીનીચા હિસ્સાઆહે. તે પ્રાપ્ત કરુન
સંસારી મનુષ્ય પુનઃ દુઃખ પ્રાપ્ત કરત નાહીં . ॥ ૩૩॥

નદ્યો યથા પરાર્થાય ફલવૃક્ષાણિ વા યથા ।
પરાર્થાય હિ જીવન્તિ સાધવો દીનવત્સલાઃ॥ ૩૪॥

અર્થ -જ્યાપ્રમાણે નદ્યા પરોપકરાસાઠીચ વહાત અસતાત, વૃક્ષ હે પરોપકારાસાઠીચ ફળ પ્રદાન કરતાત, તદ્વત
સંત હે લોકાંસાઠીચ દીનવત્સલ હોવૂન દુઃખિતાંવર પ્રેમરૂપી છાયા ઘાલણ્યાસાઠી અસતાત. ॥ ૩૪॥

ગઙ્ગા  પાપં શશી તાપં દૈન્યં કલ્પતરુસ્તથા ।
પાપં તાપઞ્ચ દૈન્યઞ્ચ હરતિ સન્તસમાગમઃ॥ ૩૫॥

અર્થ - ગંગા નદી હી પાપક્ષાલન કરતે, ચંદ્રમા તાપહરણ કરતો આણિ કલ્પતરુ હા દારિદ્ર્ય દૂર કરતો પણ સંત હે
પાપ, તાપ, દારિદ્ર્ય દૂર કરતાત, તિન્હીંચા  નાશ કરતાત. ॥ ૩૫॥

સાધવો સુખો નિત્યં પરં બ્રહ્માત્મરૂપિણઃ ।
તત્ર ગત્વા ન ભિન્નઃસ્યાત્ પ્રવિષ્ટાબ્ધૌ નદી યથા॥ ૩૬॥
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અર્થ -આત્મતત્ત્વરૂપ બ્રહ્મનિરૂપણ કરુન સાધુસંત હે સુખરૂપ કરુન ટાકતાત (અર્થાત સાધુસંતાંજવળ જાઊન
ત્યાંચે બ્રહ્મનિરૂપણજો સમજુન ઘેઈલત્યાલા).જ્યાપ્રમાણે નદ્યા સમુદ્રાંતજાઊન મિળાલ્યાવરસમુદ્ર રૂપચહોતાત.
ત્યાંચે સ્વતઃચે વેગળેપણ રહાત નાહીં . ॥ ૩૬॥

આત્મજ્ઞાનં હી સમ્પ્રાપ્ય બ્રહ્મૈવાત્મા સનાતનઃ ।
અનિત્યમસુખં લોકમિમં પ્રાપ્ય ભજસ્વમામ્॥ ૩૭॥

અર્થ -આત્મજ્ઞાન પ્રાપ્ત ઝાલ્યાવર હે સનાતનઆત્મતત્ત્વચ બ્રહ્મચ હોવૂન એકરૂપ હોતે.હ્યા ક્ષણભંગુર સુખહીન
અશ્યા જીવનાલા પ્રાપ્ત કરુન ત્યા જીવાને માઝે ઈશ્વરાચે રૂપ પ્રાપ્ત હોતે. ॥ ૩૭॥

અવ્યક્તં વ્યક્તિમાપન્નં મન્યતે મામબુદ્ધયઃ ।
પરં ભાવમજાનન્તો મમાવ્યયમનુત્તમમ્॥ ૩૮॥

અર્થ - મલા અર્થાત “પરં” અખંડરૂપ અશ્યા પરમતત્ત્વાલા જો આનંદરૂપ આહે અશ્યા મલા ન જાણલ્યામુળે
અજ્ઞાની લોક અદૃશ્ય અસે સમજૂન (જે વ્યક્તઆણિ દુઃખમયઆહે,ત્યાલાચ ફક્ત સમજતાત।) ॥ ૩૮॥

અવ્યક્તોઽક્ષર ઇત્યુક્તસ્તમાહુઃ  પરમાં ગતિમ્ ।
યમ્પ્રાપ્ય ન નિવર્તન્તે તદ્ધામ પરમં મમ॥ ૩૯॥

અર્થ - અવ્યક્ત જે સ્પષ્ટ રૂપાને સમજત નાહીં  તસેચ નિરાકાર આણિ નિર્ગુણ આહે તે આણિ જે અખણ્ડ અક્ષર
આહે અસે સ્વરૂપ મ્હણજેચ પરમગતી આહે. હે પ્રાપ્ત ઝાલ્યાવર જાણણારા પુનઃ જન્મમરણાચ્યા ફે-યાંત અડકત
નાહી આણિ ત્યા સ્થાનાવરુન પરત યેત નાહી, તેચ ધામ મ્હણજે માઝે ધામ આહે. ॥ ૩૯॥

આબ્રહ્મભુવનાલ્લોકાઃ પુનરાવર્તિનોઽર્જુન    ।
મામુપેત્ય તુ કૌન્તેય પુનર્જન્મ ન વિદ્યતે॥ ૪૦॥

અર્થ - બ્રહ્મલોકાપાસૂન તો હ્યા મર્ત્યલોકાપર્યંત સર્વ લોકાંતીલ પ્રાણી પુનર્જન્મપ્રાપ્ત કરતાત. પરંતુ માઝ્યા પર્યંત
પોહચણારે જીવ પુનર્જન્મ ઘેત નાહીંત . ॥ ૪૦॥

જ્ઞેયં યત્તત્પ્રવક્ષ્યામિ ચન્જ્ઞાત્વાઽમૃતમશ્નુતે ।
અનાદિમ્મત્પરં બ્રહ્મ ન સત્તન્નાસદુચ્યતે॥ ૪૧॥

અર્થ - જે જાણણ્યાસ યોગ્યઆહે તે મી તુલાઆતા સાંગતો, જે જાણલ્યામુળે અમૃત ગ્રહણ કેલે જાતે, જે અનાદિ
મ્હણજે જ્યાચી સુરુવાત. કધી કેવ્હા હે સાંગતા યેત નાહી, તે પરબ્રહ્મરૂપ આહે. તે “અસત્” અસે મ્હટલે જાત
નાહીં . “સત્” મ્હણજે ચિરંતન અક્ષર જે નવ્હતેચ તે આધી હોતે અસે મ્હણતા યેત નાહીં . મ્હણૂન ત્યાલા “અસત્”
આધી નવ્હતે અસે મ્હટલે જાતે. ॥ ૪૧॥

ન તદ્ભાસયતે સૂર્યો ન શશાઙ્કો ન પાવકઃ ।
યદ્ગત્વા ન નિવર્તન્તે તદ્ધામ પરમં મમ॥ ૪૨॥

અર્થ - ત્યા પરમ તત્ત્વાલા સૂર્ય પ્રકાશિત કરીત નાહીં . ચંદ્ર આણિ અગ્નિપણ ત્યાસ પ્રકાશિત કરીત નાહીત.જ્યા
ઠિકાણી પોહોચલ્યાવર પરત યાવે લાગત નાહીં  (પુનર્જન્મ નાહીં ) તે માઝે ધામ આહે, અસે સમજ. ॥ ૪૨॥
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તદ્વિદ્ધિ પ્રણિપાતેન પરિપ્રશ્નેન સેવયા ।
ઉપદેક્ષ્યન્તિ તે જ્ઞાનં જ્ઞાનિનસ્તત્ત્વદર્શિનઃ  ॥ ૪૩॥

અર્થ - જે તત્ત્વજ્ઞાની વ મહાબુદ્ધિમાન મનીષીઆહેત ત્યાંજપાશી જાઊનત્યાસ વિનમ્રતેને નમસ્કાર કરુન,આણિ
શંકા વિચારુન (બ્રહ્મજ્ઞાન) પ્રાપ્ત કરાવે.

યજ્જ્ઞાત્વા ન પુનર્મોહમેવં યાસ્યાસિ પાણ્ડવ ।
ચૈત્ર ભૂતાન્યશેષેણ દ્રક્ષ્યસ્યાત્મન્યથો મયિ॥ ૪૪॥

અર્થ - જે સમજૂન ઘેતલ્યાવર મોહપ્રાપ્તી હોત નાહી, તરી સર્વ પ્રાણી તુલા માઝ્યા અંતરાત્મ્યાંત આતા તુલા
દાખવિતો॥ ૪૪॥
ઇત્યાહ ભગવાન્ કૃષ્ણઃ સાધકાયર્જુનાય  ચ ।
બ્રહ્મજ્ઞાનં પરં પુંસા તત્પ્રાય ગુરુણૈવ હિ॥ ૪૫॥
અર્થ - સાધક અર્જુનાલા  ભગવાન શ્રીકૃષ્ણાની મ્હટલે આહે કી, બ્રહ્મજ્ઞાન હે ગુરુ કડૂનચ ઘેતલે પાહિજે.

બ્રહ્મજ્ઞાનાદૃતેનસ્યાન્મોક્ષઃ કસ્યાપિ કુત્રચિત્ ।
ગૃહી વાપિ ચ વૃદ્ધોઽપિ મુક્તઃસ્યાદ્બ્રહ્મવેદનાત્॥ ૪૬॥

અર્થ - બ્રહ્મજ્ઞાનાવાચૂન મોક્ષપ્રાપ્તી કધીહી હોત નાહી. સાધક તજ્ઞ આણિ જરી વૃદ્ધ અસતા તરી ગુરુ
ઉપદેશારહિત રાહિલ્યાસ ત્યાસ બ્રહ્મજ્ઞાનપ્રાપ્તી હોત નાહીં . ॥ ૪૬॥
ઇતિ શ્રીસમર્થરામદાસાનુગૃહિત શ્રીરામપદપઙ્કજભૃઙ્ગાયમાન  શ્રીમત્પરમહંસ પરિવ્રાજકાચાર્ય ભગવતા શ્રી
શ્રીધરસ્વામિના વિરચિતે મુમુક્ષુસખઃ ગ્રન્થે ગુરુકૃપયા દેહધ્યાસનાઃ નામ દશમં પ્રકરણં સમ્પૂર્ણમ્ ।

૧૧. શ્રવણાદીનાં મોક્ષરાધનત્વં નામ પ્રકરણમેકાદશમ્
(શ્રવણાદી મોક્ષસાધન - પ્રકરણ અકરાવેં)

શ્રવણન્તુ ગુરોઃપૂર્વં મનનન્તરદનન્તરમ્ ।
નિદિધ્યાસનમેતદ્ધિ પૂર્ણબોધસ્ય કારણમ્॥ ૧॥

અર્થ - પ્રથમ ગુરુચ્યા ઉપદેશાચે શ્રવણ કરુન નંતર ત્યાચે મનન (નીટ વિચાર કરુન, સ્મરણ કરુન) ત્યાનંતર
“નિદિધ્યાસનમ્”અર્થાત ગુરુ કિવા શાસ્ત્ર વચનાંચે પુનઃપુનઃ સ્મરણ કરુન ત્યા જ્ઞાનાચી વારંવાર ઉજળણી કરણે
ત્યા જ્ઞાનાંત “અસત્” તત્ત્વાચા નિષેધ આણિ “સત્” તત્ત્વાચ્યા અધિષ્ઠાનાચા અભ્યાસ હે યેતે. હેચ પૂર્ણ બોધ
પ્રાપ્તિચે મુખ્ય સાધનઆહે. ॥ ૧॥

ઉત્પત્તિસ્થિતિસંહારસ્ફૂર્તિજ્ઞાનવિવર્જિતમ્     ।
પ્રથમં ત્વેકમેવાસીદ્ બ્રહ્મૈવાનન્દરૂપકમ્॥ ૨॥

અર્થ - ઉત્પત્તિ સ્થિતી આણિ સંહાર હ્યા જગતાચ્યા તીન અવસ્થા સર્વપ્રથમ એકદમ સ્ફુરણ હોણ્યાપૂર્વી એકચ
સ્થિતીત હોત્યા ત્યા મ્હણજે કેવળઆનંદમય બ્રહ્મ હેચ એકમેવ અદ્વિતીય અવસ્થા હોય. ॥ ૨॥
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અધિષ્ઠાનં પ્રપઞ્ચસ્ય બ્રહ્મણોઽન્યદ્યતો ન હિ ।
તતઃ સર્વપ્રપઞ્ચોયં બ્રહ્મૈવ નિજરૂપતઃ॥ ૩॥

અર્થ - બ્રહ્મતત્ત્વાશિવાય દુસરે કોઠલેચ તત્ત્વ હ્યા પ્રપંચાચ્યા મુળાશી પાર્શ્વભૂમીવર નાહીં . નિજરૂપાને મ્હણજે હે
સર્વચ જગત્ મ્હણજે બ્રહ્મરૂપચઆહે. ॥ ૩॥

એતદ્બ્રહ્મસ્વરૂપં યો જ્ઞાત્વા તત્સ્થિતિમાપ્નુયાત્ ।
સચ્ચિદાનન્દ બ્રહ્મૈવ ભૂત્વા રારાજતેઽદ્વયઃ॥ ૪॥

અર્થ -હ્યાપ્રમાણે બ્રહ્માચી હી સ્થિતીજાણૂનજો ત્યા સ્થિતીલા પ્રાપ્ત કરુન ઘેતો, તોચ સત્ ચિત્આનંદરૂપ હોવૂન
બ્રહ્મરૂપાને ઝળકતો. ॥ ૪॥

પ્રપઞ્ચાભાવતસ્તસ્ય દુઃખાભાવોઽપિ જાયતે ।
ન તસ્ય કિઞ્ચિદજ્ઞાનં નિત્યબોધસ્વરૂપતઃ॥ ૫॥

અર્થ - પ્રપંચાચા મ્હણજે (મી વ બ્રહ્મદોનઆહોત, મી મ્હણજે હે શરીરહ્યા ભાવાસ પ્રપંચ (કલ્પના)ભાવ મ્હટલે
આહે।) દ્વૈત ભાવાચા જેથે અભાવ આહે, તથે દુઃખ ભાવનેચા પણ અભાવ આહે. ત્યાસ કોઠલ્યાહી અજ્ઞાનાચા
(માયેચા) સ્પર્શ હોત નાહી.આણિ નિત્યતત્ત્વાચા બોધ હા આનંદદાયક અસતો. ॥ ૫॥

માયાવિદ્યે વિહાયૈવમુપાધીપર જીવયોઃ ।
અખણ્ડ સચ્ચિદાનન્દં પરં બ્રહ્મ વિલક્ષ્યતે॥ ૬॥

અર્થ -હ્યા માયા અવિદ્યેલા સોડૂન જીવઆપલી (જન્મ -મરણાચી ઉપાધી દૂર કરુન) અખણ્ડ અસે સચ્ચિદાનંદ
સ્વરૂપ જાણૂ શકતો. ॥ ૬॥

ઇત્થં ગુરુમુખાચ્છુત્વા  શિષ્યૈઃ શમદમાન્વિતૈઃ ।
તદ્ વાક્યાર્થાનુસન્ધાનં ક્રિયતે શ્રવણં હિતત્॥ ૭॥

અર્થ -હ્યાપ્રમાણે ગુરુમુખાંતૂન શિષ્યાંકડૂન (શમ દમાદિ સાધનાની મ્હણજે ઇંદ્રિય  નિગ્રહ આણિ મનોનિગ્રહાદિ
સાધનાંની સજ્જ હોવૂન ગુરુ વાક્યાચે પુનઃપુનઃ પ્રયત્નપૂર્વક શ્રવણ વ મનન (અનુસંધાન કરુન) હિતકારક શ્રવણ
કેલે જાતે. ॥ ૭॥

અધિષ્ઠાનાદ્વિનાકાર્ય ન પ્રતીયેત કર્હિચિત્   ।
કાર્યેકારણ ભાનં હિ તદસ્તિત્વમપિ સ્ફુટમ્॥ ૮॥

અર્થ - કોણચેહી કાર્ય ત્યાચે અધિષ્ઠાન જર યોગ્ય અસલે તરચ યશસ્વી હોતે, અન્યથા નાહી. કાર્ય કોણતે આહે
આણિ ત્યાચે કારણ હેતુ કાય આહે હ્યાચે ભાન અસણે આણિ ત્યાચે અસ્તિત્વ સુદ્ધા સ્પષ્ટ હોતે, અર્થાત “તત્
ત્વં અસિ” તેચ તૂ આહેસ “તદસ્તિ ત્વમપિ સ્ફુટમ” અર્થાત્ તે આહે, તૂ પણઆહે, હે સ્પષ્ટ હોતે.

દૃશ્યમાનેં ઘટે યદવન્મૃત્તિકા ભાતિ સા બલાત્ ।
દૃશ્યમાને પ્રપઞ્ચેઽપિ બ્રહ્મૈવાભાતિ ચિત્સુખમ્॥ ૯॥
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અર્થ - જ્યાપ્રમાણે હ્યા દિસણાऱ્યા જગાત આપલ્યાલા ઘટ દૃષ્ટિસ પડતો તેવ્હાં ત્યાતીલ મૂળ તત્ત્વ માતીચ
આહે, અસે આમ્હાસ જ્ઞાત હોતે, તદ્વતચ હ્યા દિસણાऱ્યા સર્વ પ્રપંચામધ્યે સુદ્ધા આમ્હાસ બ્રહ્મ હેચ સર્વત્ર
વિરાજમાન આહે, અસે ભાસતે. ॥ ૯॥

ભાવ્યતે યદિ ચેત્કાર્યં તદધ્યસ્તં હિ કારણ ।
સ્વાધિષ્ઠાનાત્તદધ્યસ્તં ભિન્નં ન સ્યાત્કદાચન॥ ૧૦॥

અર્થ - જર હે કાર્ય ત્યામાગીલ ખરે તત્ત્વ કાય આહે, આણિ વરુન આવરણ કશાચે ભ્રમિત કરતે હે જાણવલે
તર આપલ્યા મધીલ (અંતરાત્મ્યાંતીત બ્રહ્મતત્ત્વ) સ્વાધિષ્ઠાન જે આહે ત્યા શિવાય દુસરે તત્ત્વ નાહીં  અસે સર્વત્ર
દિસેલ. અર્થાત “સર્વં ખલુ બ્રહ્મ” હે તત્ત્વ અનુભવાસ યેઈલ. ॥ ૧૦॥

રજ્જુસર્વો યથા રજ્જુર્બ્રહ્મૈવેદં જગત્તથા ।
અયમહં ત્વિદં સોઽહં બ્રહ્મૈવાનન્દમદ્વયમ્॥ ૧૧॥

અર્થ - રજ્જુ દોરી હીચ સર્પાસારખી વાટલી તસે બ્રહ્મતત્ત્વ હેચ દોરી આહે. પણ જગત્ હે સર્પાપ્રમાણે ભાસતે.
પરન્તુ સ્વાધિષ્ઠાન જર ઉમગલે તર તે ભિન્નત્વ ભ્રમાને દુસરીચ વસ્તુ વાટણે હે હોત નાહી.હ્યાંત “હા મી આહે”
હા તો આહે, અસે ન વાટતા “મી તર બ્રહ્મચતત્ત્વચઆહે।” અસા મી અદ્વયઆનન્દ વાટતો. ॥ ૧૧॥

ઇત્થં યુક્ત્યા નિશ્ચયાર્થ સાધકૈશ્ચ સમાહિતૈઃ ।
કૃતં તત્ત્વાનુસન્ધાનં મનનં તત્પ્રકીર્યતે॥ ૧૨॥

અર્થ -હ્યાપ્રમાણે સાધક તપસ્વી કડૂન યુક્તિ ને હા અર્થ નિશ્ચિતાર્થ નિવડૂન ઘેતલા ગેલ્યાસત્યાસચ તત્ત્વાનુસંધાન,
મનન અસે મ્હટલે જાતે. ॥ ૧૨॥

ઘટાકાશ મહાકાશમિવાત્માનં પરાત્મનિ ।
વિલાપ્યાખણ્ડભવેન યોઽસ્મિ સોઽસ્મિ સ્થિરોઽસ્મ્યહમ્॥ ૧૩॥

અર્થ - ઘટામધીલઆકાશ (પોકળી)આણિ મહા આકાશામધીલ પોકળી હ્યાપ્રમાણેચઆત્માઆણિ પરમાત્મા
હ્યાંચા પરસ્પર (બૃહદ આણિ સૂક્ષ્મ) અસા સંબંધ આહે, આણિ ત્યા પાસૂન મી ખણ્ડિત અસા તુકડા નસૂન
અખણ્ડ બ્રહ્મચઆહે.અસા ગજર કરુન તો આહે, મી આહે,આણિ મી સ્થિરઆહે,અસે સમજાવે. ॥ ૧૩॥

યત્રૈવ જગદાભાસૌ દર્પણાન્તઃ પુરં યથા ।
નિર્વિકલ્પો   નિરાકારો તદ્બ્રહ્મૈવાસ્મિ નિષ્ક્રિયમ્॥ ૧૪॥

અર્થ - જ્યાપ્રમાણે આરશાંતીલ પ્રતિબિમ્બ હે નિષ્ક્રિય અસતે ત્યાપ્રમાણે મી (આત્મતત્ત્વ) હે નિરાકર આણિ
નિર્વિકલ્પ   અસતેં. ॥ ૧૪॥

ચિદાત્માનિ સદાનન્દે દેહારુઢામહ ધિયમ્ ।
નિવેશ્ય લિઙ્ગમુત્સૃચ્ય  કેવલોહં સ્વમાત્રતા॥ ૧૫॥

અર્થ - ચિદાત્મરૂપ સદાનંદામધ્યે મી દેહ રૂપાવર “અહં” આણિ બુદ્ધિરૂપાને આરુઢ હોતો. આણિ નંતર
સ્વાત્મરૂપાસ વિસરુન લિંગમુસૃજ્ય   કેવલ અહં બુદ્ધિને મી અસે મ્હણૂ લાગતો. ॥ ૧૫॥
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સ્વપ્રકાશમધિષ્ઠાનં સ્વયમ્ભૂય સદાત્મના ।
પશ્યામિ ન સ્તો ભિન્નં કેવલાનન્દરૂપતઃ॥ ૧૬॥

અર્થ - “સદાત્મના” અર્થાત્ સત્ સ્વરૂપી આત્મ્યાને મી સ્વયંભૂ સ્વયં પ્રકાશિત અશ્યા માઝ્યા અધિષ્ટાન
અસણાऱ્યા રૂપાલા બઘતો તેંવ્હા તે માઝ્યાપેક્ષા અલગ વેગળે અસે કાંહીંચ  નસૂન કેવળ આનંદ સ્વરૂપચ
આહે, અસે દિસતે, અર્થાત અનુભૂત હોતે. ॥ ૧૬॥

ક્વ ગતં કેન વાનીતં કુત્ર લીજમસજ્જગત્ ।
અધુના નૈવ પશ્યામિ સ્થિતોઽસ્મિ કેવલાત્મના॥ ૧૭॥

અર્થ - અસત્ રૂપી નશ્વર જગ કોઠે ગેલે? કુણી ત્યાસ દૃષ્ટીઆડ ખેચૂન નેલે? આણિ કશામધ્યે તે નશ્વર જગત્
વિલીન ઝાલે? અસે મી આતા કોઠેચ બઘૂ શકત નાહી. કારણ આતા મલા સર્વત્ર કેવળ આનંદમય આત્મતત્ત્વચ
અનુભૂત હોત આહે. ॥ ૧૭॥

કિં  હેયં કિમુપાદેયં કિમન્યત્કિં  વિલક્ષણમ્ ।
નિજાનન્દસુધાસિન્ધૌ પરિપૂર્ણે ચિદાત્મનિ॥ ૧૮॥

અર્થ - કાય હેય તિરસ્કરણીય આહે? કાય ઉપાદેય ગ્રાહ્યઆહે? કાય દુસરે કાંહી આહે?આણિ કાય વિલક્ષણ
આહે? ચિત્ તત્ત્વાને પરિપૂર્ણ આણિ આનંદાચા સમુદ્રચ કી કાય યેવ્હડ્યા મોઠ્યા આનંદાત મી ન્હાઉન નિઘાલો
આહે. ॥ ૧૮॥

ન કિઞ્ચદય પશ્યામિ ન શ‍ૃણોમિ ન વેદમ્યહમ્ ।
સ્વાત્મનૈવ સદૈવાસ્મિ ચિદાનન્દઃ સ્વલક્ષણઃ॥ ૧૮॥

અર્થ - ન કિ મી કાંહી બઘૂ શકતોય ન કિ મી કાંહી ઐકૂ શકતોય, કિંવા   કાંહી જાણૂ શકતોય અશી આનંદમય
સ્થિતી આહે કીં  સતત આપલ્યા આપલ્યા મધ્યેચ આનંદાંત અખણ્ડ અશ્યા આનંદાત જે કિ સ્વતઃચેચ લક્ષણ
આહે, અશ્યા અવર્ણનીય સ્થિતીત મી આહે. ॥ ૧૯॥

ઇત્થં નિર્વિચિકિત્સ્યેર્થે   ચેતસઃ સ્થાપિતસ્ય યત્ ।
એકતાનત્વમેતાદ્ધિ નિદિધ્યાસનમુચ્યતે॥ ૨૦॥

અર્થ - હ્યાપ્રમાણે આપલ્યા ચિત્તાલા હ્યા અવર્ણનીય અશ્યા આનંદાંત સ્થાપન કરુન એકાચ પ્રકારાને ત્યાચ
સ્થિતીત રાહણ્યાચા વારંવાર અભ્યાસ કરણે હ્યાલાચ નિદિધ્યાસન મ્હણતાત.

ધ્યાતૃધ્યાને પરિત્યજ્ય ક્રમાદ્ધ્યૈયૈકગોચરમ્ ।
નિવાતદોપવચ્ચિતં સમાધિરભિધીયતે॥ ૨૧॥

અર્થ - ધ્યાનધારણેમધ્યે ક્રમાને એક -એક સોડૂન દૃશ્યસ્વરૂપાંત જે આનંદમય સ્વયંપ્રકાશી તત્ત્વ દૃષ્ટિગોચર હોતે
ત્યાસ નિર્વાત અશ્યા સ્થળી દિવ્યાચી જ્યોત જ્યાપ્રમાણે સ્થિર રાહૂન પ્રકાશિત હોત અસતે, તસે આપલે ચિત્ત
ત્યા આનંદમય સ્થિતીત દૃઢ રહાવે, યાલાચ સમાધી અસે મ્હણતાત. ॥

વૃત્તયસ્તુ તદાનીમપ્યજ્ઞાતા આત્મગોચરાઃ ।
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સ્મરણાદનુમીયન્ત વ્યુત્થિતસ્ય સમુન્થિતાઃ॥ ૨૨॥
અર્થ -ત્યા વેળેસઆપણાંસ અજાણતા,અનેક વૃત્તિ, કલ્પના જ્યાઆપલ્યાઆત્મતત્ત્વાંત સાઠલેલ્યા અસતાત,
ત્યા દૃષ્યરૂપ હોતાત.આણિઆપલ્યા સ્મરણસ્થલાંતૂન ઉદ્ભવતાતઆણિ ભાસૂ લાગતાત. (આપલ્યા ચિત્તામધ્યે
અનેક પૂર્વજન્માચેં સંસ્કાર અસતાત.ત્યાંતૂન આપણાસ ન કળત તે વિચાર દૃષ્યરૂપ ઘેવૂન ઉઠતાત). ॥ ૨૨॥

અનાદાવિહ સંસારે સઞ્ચિતાઃ કર્મકોટયઃ ।
અનેક વિલયં યાન્તિ શુદ્ધો ધર્મોઽભિવર્ધતે॥ ૨૩॥

અર્થ - અનાદિ અશ્યા હ્યા સંસારામધ્યે કોટ્યાવધી કર્મ સંચિત ઝાલેલે અસતાત. અનેક કર્માંચા વિલય હોતો.
આણિ શુદ્ધ કર્મ જી અસતાત તે ધર્માચી વૃદ્ધિ કરિતાત. ॥ ૨૩॥

ધર્મમેઘમિમં પ્રાહુઃ  સમાધિં  યોગવિત્તમાઃ ।
વર્ષત્યેષ યથા ધર્મોમૃતધારાઃ સહસ્રશઃ॥ ૨૪॥

અર્થ - યોગ્યાંમધીલ મહાયોગી હ્યા ધર્મમેઘાલા “સમાધી” અસે મ્હણતાત. સહસ્ત્રધારાંની હા મેઘ જણૂ
અમૃતવર્ષાચ કરતો. ॥ ૨૪॥

અમુના વાસનાજાલે નિઃશેષં પ્રવિલાપતે ।
સમૂલોન્મૂલિતે પુણ્યપાપાખ્યે કર્મસઞ્ચયે॥ ૨૪॥

અર્થ - વાસનાંચ્યા જાળયામધ્યે હ્યાંજકડૂન ત્યાંચા (વાસનાંચા) નિપટારા ઝાલેલા દિસતો.આણિ કર્મ સંચયામધ્યે
પાપ આણિ પુણ્યાચા સમૂલ નાશ ઝાલેલા અસતો. ॥ ૨૫॥

વાક્યમપ્રતિબન્દ્ધં સત્પ્રાક્પરોક્ષાવભાસતે ।
કરામલકવદ્બોધમપરોક્ષં પ્રસૂયતે॥ ૨૬॥

અર્થ - અપ્રતિબંદ્ધ સત્ વાક્ય હે અજ્ઞાત્ ન દિસણારે અસે વાટતે. હાતાવર ઠેવલેલ્યા આવળયાપ્રમાણે જે સ્પષ્ટ
વ નિશ્ચિત અસતે તે દૃશ્યસ્વરૂપાંત અસતે. ॥ ૨૬॥

અન્યવિદ્યાપરિજ્ઞાનમર્વશ્યં નશ્વર ભવેત્ ।
બ્રહ્મવિદ્યાપરિજ્ઞાનં બ્રહ્મ પ્રાપ્તિ કરં સ્થિતમ્॥ ૨૭॥

અર્થ -બ્રહ્મવિદ્યા સોડૂન અન્ય વિદ્યાંચે જ્ઞાન હે નશ્વરઆહે.બહ્મવિદ્યેચે જ્ઞાન માત્ર (હાતાવર ઠેવલ્યાપ્રમાણે સ્પષ્ટ)
બ્રહ્મપ્રાપ્તિ હેચ નિશ્ચિતઆહે. ॥ ૨૭॥

યત્પરં બ્રહ્મ સર્વાત્મા વિશ્વસ્યાયતનં મહત્ ।
સૂક્ષ્માત્સૂક્ષમતરં નિતયં તત્ત્વમેવ ત્વમેવ તત્॥ ૨૮॥

અર્થ - વિશ્વાચા આધાર પરબ્રહ્મ હે સૂક્ષ્માંત સૂક્ષ્મ અસૂન નિત્ય સત્ તત્ત્વ રૂપ અસૂન તેચ તુઝ્યાંત પણઆહે.
જાગ્રત્સ્વપ્નસુષુપ્ત્યાદિ પ્રપઞ્ચં યત્પ્રકાશતે ।
તદ્બ્રહ્માહમિતિ જ્ઞાત્વાં સર્વબદ્ધૈઃ પ્રમુચ્યતે॥ ૨૯॥
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અર્થ - જાગ્રત સ્પપ્ન સુષુપ્તિ હા પ્રપંચ જ્યા -જ્યા મુળે પ્રકાશિત હોતો તેચ બ્રહ્મતત્ત્વ મી આહે, હે જાણૂન સર્વ
બંધનાપાસૂન મુક્તિ પ્રાપ્ત હોતે. ॥ ૨૯॥

એવમેવોપદેશો હિ કૈવલ્યોપનિષદ્ગતઃ
છાન્દોગ્યેઽપિ સ્ફુટં વાક્યમેતત્તત્ત્વમીતિચ॥ ૩૦॥

અર્થ - કૈવલ્ય ઉપનિષદાંતહી હેચ વાક્ય સ્પષ્ટ કેલે આહે,આણિ છાંદોગ્ય ઉપનિષદાંતહી હેચ વાક્ય કીં “તત્ તત્ત્વં
અસિ” હે સાંગિતલે આહે. ॥ ૩૦॥

અવગમ્ય ગુરુત્વ તત્ત્વં નિત્યમેવ સમાહિતૈઃ ।
સાધકૈશ્ચિન્તનં કાર્યં શુકોપનિંશદિ   સ્ફુરમ્॥ ૩૧॥

અર્થ - ગુરુ પાસૂન હેચ જ્ઞાન સાધકાને સંચિત કરુન મિળવલે પાહિજે. શુકોપનિષદાંત સાંગિતલેઆહે કિં  સાધકાને
અસે ચિંતન   કરીત રહાવેં. ॥ ૩૧॥

યેનક્ષેતે શ‍ૃણાતીદ જિઘ્રતિ વ્યાકરોતિ ચ ।
સ્વાદ્વસ્વાદુ વિજાનાતિ તત્પ્રજ્ઞાનમુદીરિતમ્॥ ૩૨॥

અર્થ -જ્યામુળે બઘણે, ઐકેણે, વાસ ઘેણે હ્યા ક્રિયા સ્પષ્ટ હોતાત, તસેચ સ્વાદ ઘેણે સમજતે તે “પ્રજ્ઞાન” અસે
મ્હટલે જાતે. ॥ ૩૨॥

ચતુર્મુખેન્દ્ર દેવેષુ મનુષ્યાશ્વર્ગેવીદિષુ ।
ચૈતન્યમેકં બ્રહ્માતઃ પ્રજ્ઞાનં બ્રહ્મમય્યપિ॥ ૩૩॥

અર્થ - ચતુર્મુખ બ્રહ્મદેવાંત, ગાય-ઘોડે હ્યાંત, એકચ ચૈતન્ય તત્ત્વ આહે. તે બ્રહ્મમય ચૈતન્ય આહે. ॥ ૩૩॥
પરિપૂર્ણઃ પરાત્માસ્મિન્દેહે વિદ્યાધિકારિણિ ।
બુદ્ધેઃ સાક્ષિતયા સ્થિત્વા સ્ફુરન્ન હમિતીર્યતે॥ ૩૪॥

અર્થ - વિદ્યા પ્રાપ્ત કરુન ઘેણ્યાચી અધિકારી બુદ્ધિ હિચ્યા સાક્ષીને પરિપૂર્ણ પરમાત્માહ્યા દેહામધ્યે સ્ફુરણ પાવતો.
॥ ૩૪॥

સ્વતઃ પૂર્ણ પરાત્માત્રં બ્રહ્મશબ્દેન વર્ણિતઃ   ।
અસ્મીત્યયેક્યં પરામર્શતેન બ્રહ્મભામ્યહમ્॥ ૩૫॥

અર્થ - સ્વતઃ પૂર્ણ અસા પરમાત્મા “બ્રહ્મ” હ્યા શબ્દાને વર્ણિત   કેલા ગેલા આહે. “અસ્મિ” હ્યા વિચારાને
સ્પષ્ટીકરણાને મી “બ્રહ્મ”આહે હે સ્પષ્ટ હોતે. ॥ ૩૫॥

એકમેવાદ્વિતીયં સન્નામરૂપં વિવર્જિતમ્   ।
સૃષ્ટેઃ પુરાધુનાપ્યસ્ય તાદૃક્ત્વં તદિતીર્યતે॥ ૩૬॥

અર્થ - નામ આણિ રૂપાને રહિત અસે એકચ એક અદ્વિતીય “સત્” નામક તત્ત્વ હે સૃષ્ટીચ્યા પૂર્વી આણિ આતા
સુદ્ધા ત્યાચ પ્રમાણે આહે, અસે મ્હટલે જાતે. ॥ ૩૬॥
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શ્રીતુર્દેહેન્દ્રિયાતીતં વસ્ત્વન્ન તદિતીર્યતે ।
એકતા ગ્રાહ્યતેંઽયસીતિ તદૈક્યમનુભૂયતે॥ ૩૭॥

અર્થ - શ્રોત્યાંચ્યા દેહ -ઇંદ્રિયાંચ્યા  પણ પલીકડીલ તત્ત્વ અસે બ્રહ્મતત્ત્વ ત્યાસ મ્હટલે જાતે. તે આણિ શરીર
હ્યાચી એકરૂપતા અનુભવિલી જાતે. ॥ ૩૭॥

સ્વપ્રકાશાપરોક્ષત્વમયમિત્યુક્તિતો મતમ્ ।
અહઙ્કારાદિદેહાન્ત પ્રત્યગાત્મેતિ ગીયતે॥ ૩૮॥

અર્થ -આત્મતત્ત્વાસ “અયમ” મ્હણજે “હા”અસે મ્હટલે જાતે. કારણ તે તત્ત્વ પરોક્ષ મ્હણજે સ્વયંપ્રકાશીઆહે.
અહંકાર આદિ તત્ત્વ જે દેહાબરોબર નષ્ટ હોતાત વ જે રાહતે ત્યાસ પ્રત્યગાત્મા મ્હણતાત. ॥ ૩૮॥

દૃષ્યમાનસ્ય સર્વસ્ય જગતસ્તત્ત્વમીર્યતે ।
બ્રહ્મશબ્દેન તદ્બ્રહ્મસ્વપ્રકાશાત્મરૂપકમ્॥ ૩૯॥

અર્થ - દૃશ્યમાન અર્થાત દિસણાऱ્યા સર્વજગતાચે તત્ત્વ મ્હટલે જાતે.આણિબ્રહ્મશબ્દાને સ્વપ્રકાશિત હોણારે
તે તત્ત્વ અયં અસે મ્હટલે જાતે. (અર્થાત સર્વ જગ હે બ્રહ્મતત્ત્વાધિષ્ઠિતચઆહે હે સાર)

ઋગ્વેદાદિવિભાગેન મહાવાક્યાર્થ એવ હિ ।
શ્રીશિવેન શુકાયૈવમુપદિષ્ટઃ સમાસતઃ॥ ૪૦॥

અર્થ - ઋગ્વેદ આદિ વિભાગાંની મહાવાક્યાં દ્વારે હેચ જ્ઞાન ઉધૃત કેલે આહે આણિ ભગવાન શંકરાંની પણ
શુકદેવાંના હાચ ઉપદેશ દિલા આહે. ॥ ૪૦॥

પૂર્વસંસ્કારતો યશ્ચ બીજશુદ્ધસ્તથાપિ ચ ।
વિરક્તઃ સ યુવા ધન્યઃ સન્તસઙ્ગતિદ્વિશેષતઃ ॥ ૪૧॥

અર્થ - પૂર્વ સંસ્કારાંની જો શુદ્ધ આહે ત્યાચે બીજચ શુદ્ધ આહે આણિ અસા વિરક્ત યુવક ધન્ય હોય. આણિ
સત્સંગામુળે તર તો વિશેષચ ધન્ય હોતો. ॥ ૪૧॥

ગૃહિત્વાદિ ચ વૃદ્ધોઽપિ મુક્તાઃ સ્યાદ્ બ્રહ્મવેદનાત્ ।
પ્રક્ષાલનાદ્ધિપઙ્કસ્ય દૂરાદસ્પર્શનં વ્રજેત્॥ ૪૨॥

અર્થ - વૃદ્ધ માણૂસ પણ બ્રહ્મજ્ઞાન પ્રાપ્ત ઝાલ્યાવર મુક્ત હોઇલ. ચિખલાચે પ્રક્ષાલન કેલ્યાવર દુરુનચ ત્યાલા
સ્પર્શહી ન કરિતા જાવે મ્હણજે નિર્મળ રહાતા યેઈલ. ॥ ૪૨॥

આશ્રમાદાશ્રમં ગચ્છેદિતિવચ્ચાન્યથાતિ વા ।
બ્રહ્મચર્યાદપિત્વેવં પ્રવ્રજેન્દાહ સા શ્રુતિઃ॥ ૪૩॥

અર્થ - એકા આશ્રમાંતૂન દૂસऱ્યા આશ્રમાંત જાતાંના અસેચ અલિપ્ત (માયેપાસૂન જીવ વાચવૂન) નિર્મલ
રહાવે. (બ્રહ્મચર્યાશ્રમ, ગૃહસ્થાશ્રમ, વાનપ્રસ્થાશ્રમ,સંન્યાસાશ્રમહ્યાએકાંતૂન દુસऱ્યાંત જાતાના)સુરવાતીલા
મ્હણજે બ્રહ્મચર્યાશ્રમા પાસૂનચ અસે નિર્વિકાર   અલિપ્ત રાહૂન ભ્રમણ કરાવે અસે શ્રુતિ વેદ સાંગતાત. ॥ ૪૩॥

યૌવને યો વિરક્તસ્યાતત્યુણેન ધરા વહેત્ ।
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જન્તુનાં કુલકોટીનાં વિષયાસક્તચેતસામ્॥ ૪૪॥
અર્થ - જો તારુણ્યાંતચ વિરક્ત હોવૂન રાહતો ત્યા યુવકાદ્વારે ચ પૃથ્વી તોલલી જાતે. (તરંગતે) અન્ય કોટ્યાવધી
જીવજંતુ ત્યાવર વિષયાસક્ત અસૂન રાહતાત. ॥ ૪૪॥

ભોગ્યેભ્યો ભૂરિભઙ્ગેભ્યો  ધારાભ્ય ઇવ પર્વતઃ ।
ચલન્નૈવ ચ યો ધીરઃ સ વૈ પુરુષ ઉચ્યતે॥ ૪૫॥

અર્થ - પર્જન્યાચ્યા અનેક ધારા જરી પર્વતાવર પડત અસલ્યા તરી પર્વત હા અચલચ રાહતો. ત્યાપ્રમાણે ભોગ્ય
અશ્યા અનેક માયાવી રૂપાંના નિવારણ કરુન ધીર ગંભીર યોગી હા સ્થિર મનાને રાહતો. ॥ ૪૫॥

યસ્ય નાહઙ્કૃતો ભાવો બુદ્ધિર્યસ્ય ન લિપ્યતે ।
યઃ સમઃ સર્વભૂતેષુ જીવિતં તસ્ય શોભતે॥ ૪૬॥

અર્થ -જ્યાલા અહંકારચા ભાવ લિપ્ત હોત નાહી,ત્યાચી બુદ્ધિ દૂષિત હોત નાહી. તો સર્વ ભૂતમાયાંશી સમબુદ્ધિને
રાહતો.ત્યાચે જીવન શોભૂન દિસતે. ॥ ૪૬॥

યાન્તઃશીતલયાબુધ્યા રાગદ્વેષવિમુક્તયા ।
સાક્ષિવત્પશ્યતીન્દ હિ જીવિતં તસ્ય શોભતે॥ ૪૭॥

અર્થ - રાગ દ્વેષહ્યા પાસૂન મુક્તઅસૂનજ્યાચી બુદ્ધિ શીતલતેલા પ્રાપ્ત ઝાલીઆહે તો હ્યા સર્વ જગતાકડે કેવળ
સાક્ષી યા ભાવાને પાહતો.ત્યામુળે ત્યાચે જીવન શોભૂન દિસતે વ ત્યામુળે તો ઝળકતો. (આત્મતેજાને). ॥ ૪૭॥

યેન સમ્યક્પરિજ્ઞાય હે યો પાદેયમુજ્ઝતા ।
ચિત્તેસ્યાન્તેર્પિતઃ   ચિત્તં જીવિતં તસ્ય શોભતે॥ ૪૮॥

અર્થ -જ્યાને સમ્યક્ રીતિને (ચાણાક્ષપણે) જાણૂન જે (હેય) પણ ઘેણ્યાસારખે (અર્થાત્ મોહક) તે ટાકૂન ત્યાચા
ત્યાગ કરુન સ્વચિત્તાચા ચિત્તામધ્યેચ લય કેલા તો સાધક શોભૂન દિસતો. ॥ ૪૮॥

બુભુક્ષોશ્ચ મરુર્યદ્વત્પિપાસોર્મૃગતૃષ્ણિકા ।
મુમુક્ષોર્ભોગશ્રીસ્તદ્વત્ નૈવાકર્ષેદનાગપિ॥ ૪૯॥

અર્થ - ભુકેને ત્રસ્ત અશ્યા માણસાલા વાળવંટ, તહાનેને વ્યાકુળ અશ્યા માણસાલા મૃગજળ જ્યાપ્રમાણે કાંહીચ
આકર્ષણઆણિ સુખ દેવૂ શકત નાહી,ત્યાચ પ્રમાણે મોક્ષાચી ઇચ્છા કરણાऱ્યાલા ઐહિક ભોગ કાંહીચ મોહિત
કરું શકત નાહીં . ॥ ૪૯॥

આધ્યાત્મરતિરાસીનઃ પૂર્ણઃ પાવનમાનસઃ ।
પ્રાપ્તાનુત્તમવિશ્રાન્તિઃ ન કિઞ્ચિદિહ વાઞ્છતિ॥ ૫૦॥

અર્થ -જ્યાચે મન પૂર્ણ પાવન પવિત્ર ઝાલેલે આહે આણિ કેવળ અધ્યાત્મામધ્યેચ પ્રેમ ઉત્પન્ન ઝાલે આહે ત્યાસ
પરમાત્મ તત્ત્વાચા ધ્યાસ લાગૂન તો દુસરે કાંહીંચ  ઇચ્છિત નાહીં . ॥ ૫૦॥

તરવોઽપિ હિ જીવન્તિ જીવન્તિ મૃગપક્ષિણઃ ।
સ જીવતિ નિરાતઙ્કો ય આનન્દસ્વરૂપતા॥ ૫૧॥
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અર્થ - વૃક્ષપણ જીવિત અસતાત આણિ પશુ -પક્ષી પણ જીવિત અસતાત, પરંતુ તોચ ખરા જગતો કી જો
અક્ષયાનંદસ્વરૂપ પરમાત્મ્યાચ્યાચ સાન્નિધ્યાત આનંદાત રાહતો. ॥ ૫૧॥

જાયતે મ્રિયતે લોકો મ્રિયતે જનનાય ચ ।
જન્મમૃત્યુનાશયિત્વા જાતા બ્રહ્મેહ સ કૃતી॥ ૫૨॥

અર્થ - જન્મણે આણિ મરણે હેચ સામાન્ય લોંકાંમધ્યે આહે. સામાન્યતઃ મરતો તે હી પુનઃજન્મ ઘેણ્યાસાઠીચ અસે
લોકાંમધ્યે દૃષ્ટિસ પડતે. પરંતુ જન્મ આણિ મૃત્યુ ચા ત્યાચ્યા પુનઃપુનઃ ફેરીચા નાશ કરુનચ જો રાહતો તોચ ખરા
બ્રહ્મઆણિ તો મ્હણજે ચ પરમેશ્વરાચી ખરી કૃતિ  હોય. ॥ ૫૨॥

ઇહચેદશકદ્બોદ્ધું  પ્રાક્શરીરસ્ય વિસ્ત્રસઃ ।
તતઃસર્ગેષુ લોકેષુ શરીરત્વાય કલ્પતે॥ ૫૩॥

અર્થ - જર કોણી આપલે પૂર્વજન્મીચે શરીર નષ્ટ ઝાલે આહે હે સમજણ્યાસ અસમર્થ અસેલ અર્થાત આત્મા હા
તોચ અનંત આહે, હે જ્ઞાન ત્યાસ નસેલ તર ત્યાલા જગાંત પુનઃ જન્મ ઘેવૂન શરીરપ્રાપ્તી હોઈલચ.આત્મા અમર
અસૂન તો શરીર બદલતો હે બ્રહ્મજ્ઞાન. ॥ ૫૩॥

યોનિમન્યે પ્રપદ્યન્તે શરીરત્વાય દેહિનઃ ।
સ્થાણુમન્યેઽનુસયન્તિ યથા કર્મ યથા શ્રુતમ્॥ ૫૪॥

અર્થ - તો દેહધારી અન્ય યોનીતીલ શરીર ધારણ કરતો.જ્યાપ્રમાણે કર્મ અસેલ ત્યાપ્રમાણે ત્યાલા અન્ય -અન્ય
વૃક્ષાદિ પણ યોની પ્રાપ્ત હોતે. ॥ ૫૪॥
ઇતિ શ્રીસમર્થરામદાસાનુગૃહિત શ્રીરામપદપઙ્કજભૃઙ્ગાયમાન  શ્રીમત્પરમહંસ પરિવ્રાજકાચાર્ય ભગવતા શ્રી
શ્રીધરસ્વામિના વિરચિતે મુમુક્ષુસખઃ ગ્રન્થે શ્રવણાદીનાં મોક્ષસાધનત્વં નામ એકાદશં પ્રકરણં સમ્પૂર્ણમ્ ।

૧૨. સૃષ્ટિસ્વરૂપં નામ પ્રકરણં દ્વાદશમ્ ॥
માયોપાધિ જગદ્યોનિઃ સર્વજ્ઞત્વાદિ લક્ષણઃ ।
સ ઈશ ઇતિ વિખ્યાતોઽજદ્યઃ સૃષ્ટિરીક્ષણાત્॥ ૧॥

અર્થ - “માયા” યા ઉપાધીને યુક્ત જગત્ રૂપી યોની અશી હી સૃષ્ટિ ત્યા ઈશ્વરાને કેવળઆપલ્યા દૃષ્ટિપાતાને ઉત્પન્ન
કેલી જો કિ, (ઈશ્વર) સર્વજ્ઞ આદિ લક્ષણાની પ્રસિદ્ધઆહે. ॥ ૧॥

માયાતુ પ્રકૃતિં   વિદ્યાન્માયિનં તુ મહેશ્વરમ્ ।
તસ્યાવયવભૂતૈસ્તુ વ્યાપ્તં સર્વમિદં જગત્॥ ૨॥

અર્થ - માયા મ્હણજે હી પૃથ્વી સમજાવીઆણિ ઈશ્વર હા માયિન (માયા ઉત્પન્ન કરણારા)અસે મ્હણતાતઆણિ
ત્યાચ્યા અવયવાંપાસૂનચ ઉત્પન્ન અશી હી ભૂતે (પ્રાણી) અસૂન ત્યામુળે હે સર્વ જગ વ્યાપ્તઆહે. ॥ ૨॥

સૃષ્ટવા બહુવિધાન્દેહાન્  પ્રવિષ્ટોઽયં યદા તદા ।
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દેહાભિમાનતશ્ચાસ્યહ્યવિદ્યોપાધિરાગતા॥ ૩॥
અર્થ -અનેક પ્રકાર સે શરીર નિર્માણ કરુનહ્યા ઈશ્વરાને ત્યાત પ્રવેશ કેલા આણિ દેહાભિમાન ઉત્પન્ન હોવૂન ત્યા
પ્રાણ્યાંમધ્યે અવિદ્યા પ્રકટ ઝાલી. ॥ ૩॥

ઈશ એવ તતો જીવોઽવિદ્યોપાધિત એવ હિ ।
દેહ દૃષ્ટિત એવાયં કિઞ્ચિચજ્ઞ ઇતિ કથ્યતે॥ ૪॥

અર્થ - પરમેશ્વરચ ત્યા અવિદ્યા ઉપાધીને વેષ્ટિત ઝાલ્યાને દેહ દૃષ્ટિને હા કિંચિત્   જ્ઞાતા અસે મ્હટલે આહે. ॥ ૪॥
દેહાભિમાનતશ્ચાસ્ય સૃષ્ટિર્મૈથુનસમ્ભવા ।
સ્વપ્ને માનસિકી સૃષ્ટિર્યથૈવેશસ્યસા ભવેત્॥ ૫॥

અર્થ - દેહાભિમાનતઃ દેહ મ્હણજેચ મી હ્યા કલ્પનેને ગ્રસ્ત હી સૃષ્ટિ મૈથુનાતૂનચ ઉત્પન્ન ઝાલી.જ્યાપ્રમાણે સ્વપ્ન
હી મનામુળેચ રચલી ગેલેલી સૃષ્ટિ આહે. તી ઈશ્વરાચ્યાચ સૃષ્ટિપ્રમાણે સત્ય વાટતે. ॥ ૫॥

નૈવૈકત્વેન કાર્યં સ્યાદિતિ મત્વા સ ઈશ્વરઃ ।
સૃષ્ટિકામો દ્વિધા જાતા શક્તિશ્ચ શક્તિમાનતા॥ ૬॥

અર્થ -એકટેપણાને હે કાર્ય હોણાર નાહી અસે જાણૂન ત્યા ઈશ્વરાને સૃષ્ટી ઉત્પન્ન કરણ્યાચ્યા ઇચ્છેને શક્તિઆણિ
શક્તિમાન અશી દોન રૂપે ધારણ કેલી. ॥ ૬॥

દ્વેધા વિભજ્ય ચાત્માનમર્ધેન પુરુષોઽભવત્ ।
અર્ધેન નારી તસ્યાં તુ વિરાજમસૃજત્ પ્રભૂઃ॥ ૭॥

અર્થ - સ્વતઃસ દોન ભાગાત ઉત્પન્ન કરુન વિભાજિત કરુન એકાપાસૂન પુરુષ તત્ત્વ ઉત્પન્ન કેલે આણિ
અર્ધ્યાભાગાને નારી તત્ત્વ ઉત્પન્ન કેલે.આણિ ત્યાંત શોભા આણિ તેજ નિર્માણ કેલે. ॥ ૭॥

પ્રકૃતિઃ  પુરુષો ભૂત્વા સ્વયમીશોઽમીદૃશમ્ ।
ઈક્ષણેન જગત્સર્વં પ્રજારૂપેણ સૃષ્ટવાન્॥ ૮॥

અર્થ - પ્રકૃતિ  આણિ પુરુષ રૂપાને સ્વયં ઈશ્વરાને હ્યાપ્રમાણે ઈક્ષણાને મ્હણજે દૃષ્ટિક્ષેપ કરુન હે સર્વ જગત્
પ્રજારૂપાને નિર્માણ કેલે. ॥ ૮॥

સઙ્કલ્પનં ચેક્ષણં વા તપઃ પ્રકૃતિરુચ્યતે  ।
તત્સંયોગેન વિશ્વંયત્સ એવાભૂત્સ્વશક્તિતઃ॥ ૯॥

અર્થ -સંકલ્પ ઈક્ષણ કિંવા   તપ મ્હણજેચ પ્રકૃતિ  અસે મ્હટલે જાતે.ત્યાચ્યા સંયોગાનેચ હે જગ સ્વશક્તિને નિર્માણ
ઝાલે. ॥ ૯॥

યચ્ચાપિ સર્વભૂતાનાં બીજં તદહમર્જુન  ।
ન તદસ્તિ વિનાં યત્સ્યાન્મયા ભૂતં ચરાચરમ્॥ ૧૦॥

અર્થ - જે હી હ્યા પ્રાણીમાત્રાંમધ્યે મૂળ બીજ આહે. તે સર્વ માઝેચ રૂપ આહે. (તૂં અર્જુન  જાણ) અસે ભગવાન
શ્રીકૃષ્ણ મ્હણાલે. હે ચર આણિ અચર દિસણારે સર્વ કાંહી જગત્ માઝ્યાવાચૂન કાંહીચ નાહીં . ॥ ૧૦॥
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વ્યક્તાવ્યક્તસ્વરૂપેણ પ્રકૃતિઃ  સા દ્વિધા મતા ।
ઈક્ષણ ભાવતોઽવ્યક્તા વ્યક્તા ચેક્ષણતો હિ સા॥ ૧૧॥

અર્થ -વ્યક્તઆણિ અવ્યક્તહ્યા દોન રૂપાંની હી સૃષ્ટિ વિભાગલેલી આહે. ઈક્ષણાચ્યા ભાવાને અવ્યક્તઆણિ
વ્યક્ત હી સુદ્ધા ઈક્ષણાનેચ. ॥ ૧૧॥

અવ્યક્તાવ્દ્યક્તયઃ સર્વાઃ પ્રભવન્ત્યહરાગમે ।
રાયિઆઙ્ગમે  પ્રલીયન્તે તત્રૈવાવ્યક્તસંજ્ઞકે ॥ ૧૨॥

અર્થ - દિવસ ઉજાડલ્યાબરોબર જે અવ્યક્ત અસતે તે લગેચ વ્યક્ત સ્વરૂપાંત રૂપાંતરિત હોતે. આણિ રાત્ર
ઝાલ્યાબરોબર જે વ્યક્ત સ્વરૂપાંત અસતે તે અવ્યક્ત સ્વરૂપાંત વિલીન હોવૂન જાતે. ॥ ૧૨॥

સર્વ ભૂતાનિ કૌન્તેય પ્રકૃતિં   યાન્તિ મામિકામ્ ।
કલ્પક્ષયે પુનસ્તાનિ કલ્પાદૌ વિસૃજામ્યહમ્॥ ૧૩॥

અર્થ - હે અર્જુન  ! સર્વ પ્રાણીમાત્રહ્યા પ્રકૃતિ  રૂપાત જી માઝ્યાતૂનચ ઉત્પન્નઆહે,ત્યાંત નિર્માણ હોવૂન કલ્પાચ્યા
અંતીમ સમયી માઝ્યાતચ વિલીન હોતાત.આણિ કલ્પાચ્યા સુરુવાતીલા મીચ ત્યાંચે સૃજન (નિર્મિતી  ) કતો. ॥
૧૩॥

પ્રકૃતિં   સ્વામવષ્ટભ્ય વિસૃજામિ પુનઃપુનઃ ।
ભૂતગ્રામમિમં કૃત્સ્નમવશં  પ્રકૃતેર્વશાત્॥ ૧૪॥

અર્થ - સંપૂર્ણ દૃશ્ય જગત્ પ્રકૃતિ  હી માઝ્યા અધીન અસૂન મી ત્યાંત પ્રવેશ કરુન પુનઃપુનઃ તિલા ઉત્પન્ન કરતો.
આણિ હા સંપૂર્ણ પ્રાણી સમુદાય પરવશ અસૂન પ્રકૃતિચ્યા  મ્હણજે માઝ્યાચ અધીન આહે. ॥ ૧૪॥

મહર્ષયઃ સપ્ત પૂર્વે ચત્વારો મનવસ્તથા ।
મદ્ભાવા માનસા જાતા યેષાં લોક ઇમાઃપ્રજાઃ॥ ૧૫॥

અર્થ - સાત મહાર્ષીઆણિ ચાર હી મનુ માઝ્યા મનાપાસૂન, માનસપુત્ર ઉત્પન્ન ઝાલે આણિત્યાંજપાસૂનચ હે લોક
(પ્રજા) ઉત્પન્ન ઝાલે. ॥ ૧૫॥

ભગવાનુક્તવાનેતતત્પ્રસિદ્ધં યતસ્તતઃ ।
મનસી પ્રથમ સૃષ્ટિર્જીવાનાં  મૈથુનાત્તઃ॥ ૧૬॥

અર્થ - ભગવાન શ્રીકૃષ્ણ હ્યાપ્રમાણે બોલલે હે પ્રસિદ્ધચ આહે કીં  સર્વ સૃષ્ટિ આદિસમયાંત મ્હણજે સુરુવાતીલા
મનામુળે ઉત્પન્ન ઝાલી આણિ નંતર મૈથુનાપાસૂન ઉત્પન્ન ઝાલી. ॥ ૧૬॥

પ્રકૃતિઃ  પુરુષોરૂપોઽસાવીશઃ સ્ત્રીપુરુષસ્તથા ।
ભૃત્વા ગૃહી પતિઃ પત્ની પ્રજાં સૃજતિ સ ક્રમાન્ત॥ ૧૭॥

અર્થ - પ્રકૃતિ આણિ પુરુષ અશ્યા રૂપાને હા ઈશ્વરસ્ત્રી પુરુષહ્યા રૂપાને ઉત્પન્ન હોવૂન ઘરામધ્યેં પતિ -પત્નિ બનૂન
ક્રમાને પ્રજા નિર્માણકર્તા ઝાલા. ॥ ૧૭॥
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મમ યોનિર્મહદ્ બ્રહ્મ તસ્મિન્ગર્ભ દધામ્યહમ્ ।
સમ્ભવઃ સર્વભૂતાનાં તતો ભવતિ ભારત॥ ૧૮॥

અર્થ - માઝી યોની મ્હણજે મહદ્બ્રહ્મઅસૂનત્યાંત મી ગર્ભાધાન કરતોઆણિસર્વ પ્રાણ્યાંચી ઉત્પત્તિત્યાપાસૂનચ
સંભવ હોતે. ॥ ૧૮॥

ઇચ્છાદ્વેષસમુત્થેન દ્વન્દ્વમોહેન ભારત ।
સર્વભૂતાનિ સમ્મોહં સર્ગે યાન્તિ પરન્તપ॥ ૧૯॥

અર્થ - ઇચ્છા આણિ દ્વેષ ઉત્પન્ન ઝાલ્યામુળે ત્યાં દ્વંદ્વાત (દોઘાંચ્યા પકડી મધ્યે દિશાભૂલ હોવૂન કિંકર્તવ્યમૂઢ 
અવસ્થા) મોહા મુળે સર્વ પ્રાણી મોહિત વ ભ્રષ્ટ હોતાત. આણિ કલ્પાંતિ હે મહાન્ તપ કરણ્યાऱ્યા અર્જુના
! હે સર્વ જન્મ ઘેતાત. ॥ ૧૯॥

સૃષ્ટિક્રમોઽયમેવેતિ પ્રસિદ્ધશ્ચેશજીવયોઃ ।
કર્મ સર્વ હિ સૃષ્ટ્યર્થ નિર્વાહાર્થ તતશ્ચ તત્॥ ૨૦॥

અર્થ - હા સૃષ્ટિક્રમ પ્રસિદ્ધચઆહે. સર્વ કર્મે હી નિર્મિતી   આણિ નિર્વાહા સાઠીચ કેલી જાતાત.અસે હે આહે. ॥
૨૦॥

અવ્યતં કારણં સૂક્ષ્મ મહત્ તત્ત્વો તતો વિરાટ ।
સ્થૂલ શરીરમીશસ્ય જગત્સ્મિન્પ્રતિષ્ઠિતમ્॥ ૨૧॥

અર્થ -અવ્યક્ત કારણ હે સૂક્ષ્મ અસૂન મહત્ તત્ત્વ વિરાટ રૂપાને પસરલેલે આહે.આણિ ઈશ્વરાચ્યા સ્થૂલ શરીરા
પાસૂન જગત્ ત્યાંત પ્રતીયમાન ઝાલેલે આહે. ॥ ૨૧॥

રાજતે વિવિધત્વેન વિરાડ્ તેન સ ઉચ્યતે ।
શરીરત્રયમેવં હિ જાનીયાદીશ્વરસ્ય ચ॥ ૨૨॥

અર્થ - વિવિધ રૂપાને હે વિરાટ પુરુષાચે રૂપ પસરલેલે આહે.આણિ તે સુશોભિત હોતે.આણિઆપલે શરીરત્રય
(સ્થૂલ -સૂક્ષ્મ -કારણ) હે ઈશ્વરાચેચ રૂપ આહે, હે જપાવે. ॥ ૨૨॥

અવ્યક્તોપાધિતશ્ચેશઃ સ્વર્ણ ગર્ભસ્તથૈવ ચ ।
મહદુપાધિતશ્ચૈવં ચાહઙ્કારી વિરાજતઃ॥ ૨૩॥

અર્થ - અવ્યક્ત અસે તત્ત્વ ઉપાધિસહિત સ્વર્ણ ગર્ભરૂપાને વ્યક્ત હોતે વ ત્યાંત મહત્ ઉપાધી મ્હણજે અહંકાર
તત્ત્વ નિર્માણ હોતે. ॥ ૨૩॥

અવ્યક્ત કારણે દેહે બીજવત્સૃષ્ટિ વાસના ।
તતઃ સૈવાઙ્કુરીભૂય  મહત્ત્વમિતિસ્ફુટમ્॥ ૨૪॥

અર્થ -અવ્યક્તઅશ્યા કારણ દેહામધ્યે બીજરૂપાને સૃષ્ટિવાસનાઅર્થાત્ સુપ્તવાસનાઅસતાત. મગત્યાચઅંકુરિત
હોવૂન મહત્તત્ત્વરૂપાને સ્પષ્ટ હોવૂન ફોફાવતાત. ॥ ૨૪॥

તસ્મિન્ હિરણ્યગર્ભઃ સ બહુસ્યામિતિ તપ્યતે ।
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પુરુષપ્રકૃતિભાવેન  પતિઃ પત્નિ તતસ્તુ સઃ॥ ૨૫॥
અર્થ - ત્યાંતચ હિરણ્યગર્ભરૂપ બીજ હે બહુસ્યામ્ અશ્યા રૂપાને મ્હણજે મી બહુતશ્યા રૂપાંત ઉદ્ભવિત હોઈન
અશ્યા સ્ફુરણતત્ત્વામુળે પ્રસ્ફુટીત હોતે. ॥ ૨૫॥

યત્કિઞ્ચિન્મિથુનં સૃષ્ટૌ વ્યક્તં તત્પઞ્ચભૂતતઃ ।
સ એવ સર્વં યદ્ભૂત યચ્ચ ભવ્યં વિરાડિતિ॥ ૨૬॥

અર્થ - જે કાહી મૈથુનાંતૂન ઉત્પન્ન ઝાલે તે સર્વ પંચ મહાભૂતાંપાસૂન વ્યક્ત ઝાલે. ત્યાતૂનચ સર્વ કાહીં  ભૂત ઉત્પન્ન
ઝાલેલે આણિ ઉત્પન્ન હોણારે અસે વિરાટ્ રૂપ આહે. ॥ ૨૬॥

ઈશ એવ હિ જીવોઽયમવિદ્યોપાધિતઃ શ્રુતઃ ।
કૈવલ્યોપનિષચ્છ્લોકા  ઉદ્ધૃતા કે ચ નાત્ર તુ॥ ૨૭॥

અર્થ - અવિદ્યેમુળે ઉપાધી પ્રાપ્ત જીવહી હા ઈશ્વરતત્ત્વરૂપચ આહે. કૈવલ્યોપનિષદાંતીલ શ્લોકાંવરુન હે સ્પષ્ટ કેલે
આહે. તે કોણતે તત્ત્વ આહે કી જે ઈશ્વરાચ્યા અધિષ્ઠાનાશિવાય આહે? ॥ ૨૭॥

હૃત્પુણ્ડરીકં વિરજં વિશુદ્ધં વિચિન્ત્યમધ્યે વિશદં વિશોકમ્ ।
અચિન્ત્યમવ્યક્તમનત્તરૂપં શિવ પ્રશાન્તમમૃતં બ્રહ્મયોનિયમ્॥ ૨૮॥

અર્થ -આપલ્યા હૃદયકમલામધ્યે વિરાજિત અસલેલ્યા નિર્મલ શુદ્ધ, નિર્વિકાર  , શોકરહિત, અચિંત્ય  જ્યાચે ચિંતન 
કરણે કઠિણઆહે.અદૃશ્ય,અમૃતરૂપ, શ્રીશંકરાચે જે અત્યંત શાંતઆણિ બ્રહ્મયોની મ્હણજે બ્રહ્મતત્ત્વચઆહે
અશ્યા રૂપામધ્યે મુનિ ધ્યાન કરુન પ્રવિષ્ટ હોતાત. અસા ૨૯ ક્રમાંકાચ્યા શ્લોકાલા જોડૂન હા વાક્યાર્થ પૂર્ણ હોતો.
॥ ૨૮॥

તથાદિમધ્યાન્તવિહીનમેકં વિભું ચિદાનન્દમરૂપમદ્ભૂતમ્ ।
ઉમાસહાયં પરમેશ્વરં પ્રભુ ત્રિલોચનં નીલકણ્ઠ પ્રશાન્તમ્ ।
ધ્યાત્વામુનિર્ગચ્છતિ ભૂતયોનિં  સમસ્તસાક્ષિં  તમસઃ પરસ્તાત્॥ ૨૯॥

અર્થ -આદિ મધ્ય વ અંતરહિત એક સર્વવ્યાપી (વિભું) તસેચ સત્ ચિત્ આનંદમય અદ્ભુત અસે શ્રી શંકરાંચે રૂપ
જે ઉમા પાર્વતી સહ આહે તસેચ ત્રિનયન નીલકણ્ઠ પ્રશાંત આહે. અશાંચે મુની ધ્યાન કરતાત જે કી (શિવશંકર)
સમસ્ત ભૂતયોની મ્હણજે પ્રાણીમાત્રાં મધ્યે સાક્ષીરૂપાને વિદ્યમાનઆહેત.અજ્ઞાનરૂપ અંધઃકારાલા પાર કરુન (તો
મુની) પરમ તત્ત્વામધ્યે પ્રવિષ્ટ હોતો. ॥ ૨૯॥

સ બ્રહ્મા સ શિવઃ સેન્દ્રઃ સોઽક્ષરઃ પરમઃ સ્વરાટ્ ।
સ એવ વિષ્ણુઃ સ પ્રાણઃ સ કાલોઽગ્નિઃ સ ચન્દ્રમા॥ ૩૦॥

અર્થ - તો બ્રહ્મઆહે. તો ઇંદ્ર  આહે. તોચ શિવ આહે, અવિનાશી આહે, તોચ પરાત્પર આણિ પ્રકાશરૂપ આહે.
તો વિષ્ણુપ્રાણઆણિ કાલઆહે. તો અગ્નિ આહે આણિ ચંદ્રમા આહે. ॥ ૩૦॥

સ એવ સર્વં યદ્ભૂતં યચ્ચ ભવ્યં સનાતનમ્ ।
જ્ઞાત્વા તં મૃત્યુમત્યેતિ નાન્યઃ પન્થા વિમુક્તયેમ્॥ ૩૧॥
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અર્થ - જે કાંહી આતાપર્યંત હોવૂન ગેલે આણિ હોણાર આહે, તે સનાતન બ્રહ્મચ આહે. ત્યાલા સમજણારાચ
મૃત્યુલા પાર કરુન જાઊં શકતો. પૂર્ણતઃ મુક્ત હોણ્યાસાઠી ત્યાચ્યાશિવાય ઉપાય નાહીં . ॥ ૩૧॥

સર્વભૂતસ્થમાત્માનં સર્વભૂતાનિ ચાત્મનિ ।
સમ્પશ્યન્ બ્રહ્મ પરમં યાતિનાન્યેન હેતુના॥ ૩૨॥

અર્થ - સર્વ પ્રાણી આત્મતત્ત્વામધ્યે સ્થિર આહેત આણિ સર્વ પ્રાણીમાત્રાંત માઝ્યાંત જે તત્ત્વ આહે તેચ તત્ત્વ
આહે. હે જો સાધક અનુભૂત કરતો તોચ પરમતત્ત્વાપ્રત પોહોચતો હ્યા શિવાય તો દૂસऱ્યા કોઠલ્યાહી માર્ગાને
જાત નાહીં . ॥ ૩૨॥

આત્માનમરણિં  કૃત્વાં  પ્રણવં ચોત્રારણિમ્ ।
જ્ઞાનનિર્મન્થનભ્યાસાત્ પાપ દહતિ પણ્ડિતઃ॥ ૩૩॥

અર્થ - અંતઃકરણાલા અરણીચા વરચા ભાગ કલ્પૂન પ્રણવાલા ત્યાચા ખાલચા ભાગ માનૂન મંથન કરુન (દોન
કાષ્ટખણ્ડાંના ઘેવૂન વર ખાલી ઠેવૂન ઘાસતાત, વ યજ્ઞાચા અગ્નિ પ્રકટ કરણ્યાસાઠી ત્યાંતૂન ઠિણગ્યા પાડૂન અગ્નિ
મંથન હી ક્રિયા હોતે વ તી કરુન યજ્ઞાચી સુરુવાત હોતે) જ્ઞાન મંથનાને જ્ઞાન જ્યોતિ પ્રકટ કરણ્યાચ્યા (અભ્યાસા
દ્વારે) સાધક જો બુદ્ધિમાન, પ્રયત્નશીલ અસેલ તો આપલે અજ્ઞાનરૂપી બંધન જાળૂન નષ્ટ કરેલ. ॥ ૩૩॥

સ એવ માયાપરિમોહિતાત્મા શરીરમાસ્થાય કરોતિ સર્વમ્ ।
સ્ત્રિયાન્નપાનાદિવિચિત્રભોગૈઃ સ એવ જાગ્રત્પરિતૃપ્તિમેતિ॥ ૩૪॥

અર્થ - તો આત્માચ માયેને પરિમોહિત હોવૂન મોહાને લપેટલા જાઊન શરીરાશી તાદાત્મ્યભાવ ઉત્પન્ન કરુન સર્વ
પ્રકારચે કાર્ય કરતો. તોચ જાગૃત અવસ્થેમધ્યે સ્ત્રી -અન્ન -પાન આદિ ભોગ પ્રાપ્ત કરુન પરિતૃપ્ત હોતો. ॥ ૩૪॥

સ્વપ્ને તુ જીવઃ સુખદુઃખ ભોક્તા સ્વમાયયાકલ્પિત વિશ્વલોકે ।
સુષુપ્તિકાલે સકલે વિલીને તમોઽભિભૂતઃ સુખરૂપમેતિ॥ ૩૫॥

અર્થ - તોચ આત્માઆપલ્યાચ માયેને સ્વપ્નામધ્યે રચલ્યા ગેલેલ્યા સંસારાંત સુખ ભોગતો. તો. સુષુપ્તાવસ્થેત સર્વ
(ઇંદ્રિયે ) કાહી વિલીન ઝાલ્યાવર તમસ્ (અપ્રતિતિ) જ્ઞાનાને આવૃત્ત હોવૂન આપલ્યા મધ્યેચ આનંદાનુભૂતિ ઘેતો.
॥ ૩૫॥

પુનશ્ચ જન્માન્તરકર્મયોગાત્ સ એવજીવઃ સ્વપિતી પ્રબુદ્ધઃ ।
પુરત્રયે ક્રીડતિયશ્ચ જીવસ્તતસ્તુજાતં સકલં વિચિત્રમ્॥ ૩૬॥

અર્થ - નંતર પુન્હા પૂર્વજન્મકૃત કર્માચ્યા સંયોગાને જીવ સ્વપ્ન પાહતો આણિ જાગા હોતો. તો જાગૃત સ્વપ્ન સુષુપ્તિ
રૂપી અવસ્થાં મધ્યે ખેળતો આણિત્યામુળેચ નાનાવિધ નાવિન્ય ઉત્પન્ન હોતે.ત્યાચાઆધાર અખણ્ડ બોધઆણિ
આનંદ સ્વરૂપઆહે.ત્યાતચ તિન્હી પુર અવસ્થા વિલીન હોવૂન જાતાત. ॥ ૩૬॥

આધારમાનન્દમખણ્ડબોધં યસ્મિન્ લયં યાતિ પુરત્રયઞ્ચ ।
જ્ઞયં પરબ્રહ્મ સુશાન્તમેતત્સ્વયં પ્રકાશં તમસઃ પરસ્તાત્॥ ૩૭॥
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અર્થ - અત્યંત પ્રશાંત અસે પરબ્રહ્મતત્ત્વ વિદિત કેલે પાહિજે, જે સ્વયંપ્રકાશી અસૂન અજ્ઞાનરૂપી અંધઃકારાચ્યા
પલીકડે આહે. ॥ ૩૭॥

માયોપાધિત એવાસ્ય બ્રહ્મણો નામ “ઈશ્વરઃ”॥
અવિદ્યાપાધિતસ્તસ્ય બ્રહ્મણો નામ જીવકઃ॥ ૩૮॥

અર્થ - માયા ઉપાધિ સહિત જે આત્મતત્ત્વ ત્યાલાચ ઈશ્વર મ્હણતાત. અવિદ્યા ઉપાધિ સહિત ત્યા બ્રહ્મતત્ત્વાચે
નાંવ જીવ અસે આહે. ॥ ૩૮॥

ઉપાધિભ્યાં વિહીનૌ તૌ બ્રહ્મૈવાસઙ્ગરૂપતઃ  ।
ઘટાકાશો મહાકાશો મહદાકાશો એવ હિ॥ ૩૯॥

અર્થ - ઉપાધીને વિરહિત અસે તે દોન્હી હી (ઈશ્વર આણિ જીવ) હે અસંગ અસે બ્રહ્મતત્ત્વચ આહે. ઘટાકાશ,
મહાકાશઆણિ મહદાકાશ હે સર્વ એકચ આહેત. ॥ ૩૯॥

શુભ્રાભવચ્ચ સા માયાઽવિદ્યા કૃષ્ણાભ્રવત્તયો ।
બ્રહ્મસૂર્યપ્રકાશો યો બિમ્બિતઃ સ ઇમાવિતિ॥ ૪૦॥

અર્થ - શુભ્ર રૂપાને જી અસતે તી શુભ્ર અભ્રાપ્રમાણે (અભ્ર -ઢગ)આણિ અવિદ્યા હી કાળયા મેઘાપ્રમાણે અસતે.
વિદ્યા મ્હણજે બ્રહ્મજ્ઞાન હે સૂર્યાપ્રમાણે અસતે. સૂર્યોદય ઝાલ્યાવર અભ્રે નષ્ટ હોતાત ત્યાપ્રમાણે બ્રહ્મજ્ઞાનપ્રાપ્તી
ઝાલ્યાવર (કૃષ્ણવર્ણીય) અવિદ્યા નષ્ટ હોતે. ॥ ૪૦॥

અસઙ્ગો  બ્રહ્મસૂર્યો હિ તત્પ્રકાશોઽપિ તાદૃશઃ ।
સઙ્ગીવ  મન્યતે ભ્રાન્ત્યા તદેવાજ્ઞાનમુચ્યતે॥ ૪૧॥

અર્થ - સૂર્યાપ્રમાણે તત્ત્વજ્ઞાન હે સ્વચ્છ નિર્મલ સ્વયંપ્રકાશી અસૂન ત્યાચા પ્રભાવ (પ્રકાશ) પણ તસાચ નિર્લિપ્ત 
સ્વચ્છ સ્પષ્ટઅસતો.ભ્રાંતિચ્યા સંગતીને,ભ્રાંતિ મુળે ઉત્પન્ન ઝાલેલે તે અજ્ઞાન મ્હણૂનચ સંબોધિલે જાતે.॥ ૪૧॥

જીવેશો ભવતોઽજ્ઞાનાત્ માયાઽવિદ્યે તથૈવ ચ ।
બ્રહ્માણ્ડમપિ પિણ્ડાણ્ડપુંસ્ત્રીસર્જનકલ્પને॥ ૪૨॥

અર્થ - જીવ હા અજ્ઞાનાપાસૂન આણિ માયા હી અવિદ્યેપાસૂન ઉત્પન્ન હોતે. બ્રહ્માણ્ડ પણ પુરુષ -સ્ત્રી લિંગાચ્યા 
ઉત્પત્તિને ત્યાચ કલ્પનેને ઉત્પન્ન હોતે. ॥ ૪૨॥

પ્રવૃત્તૌ સર્જનં કાર્યં પુંસ્ત્રી ચેતિ વિભાવનમ્ ।
નિવૃતૌ સર્જનં કાય્રં નાપિ પુંસ્ત્રીવિભાવનમ્॥ ૪૩॥

અર્થ - પ્રવૃત્તી રૂપાને તે સૃજનાચે કાર્ય પુરુષ -સ્ત્રીઆદિ વિભાગાંત ઉત્પન્ન હોતે આણિ નિવૃત્તિ રૂપાને તે સૃજનાચે
કાર્ય અસતે,ત્યાંત પુરુષ -સ્ત્રી હા અભેદ આહે. ॥ ૪૩॥

અક્ષરં બ્રહ્મ પરમં સ્વભાવોધ્યાત્મ ઉચ્ચતે ।
ભૂતભાવોદ્ભવકરો વિસર્ગઃ કર્મસંજ્ઞિતઃ॥ ૪૪॥
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અર્થ - અક્ષર અખણ્ડ પરબ્રહ્મ હે સ્વભાવતઃ અધ્યાત્મ મ્હણૂન ઓળખલે જાતે. ભૂત આણિ ભાવ હ્યાપ્રમાણે
ઝાલેલે કર્મ હે “કર્મ” મ્હણૂનચઓળખલે જાતે. ॥ ૪૪॥

પ્રવૃત્તિલક્ષણં કર્મ જ્ઞાનં નિવૃત્તિલક્ષમણમ્ ।
પ્રવૃત્તિસ્સા ગૃહિણાઞ્ચ નિવૃતિઃસાચ ન્યાસિનામ્॥ ૪૫॥

અર્થ - પ્રવૃત્તિરૂપી કેલેલે કર્મ હે “કર્મ”આહેઆણિ નિવૃત્તિ રૂપાને હોણારે તે જ્ઞાન મ્હટલે જાતે. ભૌતિક સુખાસાઠી
કર્મ હે પ્રવૃત્તિ રૂપી કર્મ આણિ હે લિપ્ત કરતે વ ત્યાચે પરિણામ ભોગાવે લાગતાત પરંતુ નિવૃત્તિ રૂપી કર્મ હે
આપલ્યાલા ઠેવ ઠેવલ્યાસારખે કલ્યાણકારી અસતાત. ॥ ૪૫॥

પ્રવૃત્તૌ દેહસમ્બન્ધાદ્દેહાહઙ્કારતોઽપિ ચ ।
ઈષણાવતશતઃ કાર્યં નિવૃત્તૌ નેદૃશં ક્વચિત્॥ ૪૬॥

અર્થ - દેહ સંબંધ, દેહબુદ્ધિ આણિ અહંકાર હ્યા મુળે પ્રવૃત્તિરૂપ કાર્ય હોતે. ઇચ્છાવશ હોવૂનચ કાર્ય હોતાત. માત્ર
નિવૃત્તિ માર્ગાત હ્યાપ્રમાણે ઇચ્છાવશ હોવૂન કાંહીચ કાર્ય હોત નાહીત. ॥ ૪૬॥

જનિમત્પદાર્થસ્વીકારઃ સઙ્ગ્રહશ્ચ  દિવાનિશમ્ ।
તત્સુખેચ્છાપ્રવૃત્તૌ ચ નિવૃત્તૌ નેદૃશં ક્વચિત્॥ ૪૭॥

અર્થ - ઉત્પત્તિ મુળેચ પદાર્થાંચા હવ્યાસ અસતોં. આણિ રાત્રંદિવસ સંગ્રહી વૃત્તી ઠેવલી જાતે. ત્યાપાસૂન સુખ
મિળવિણ્યાચી, મિળણ્યાચી ઇચ્છા અસતે. તસે નિવૃત્તિ મધ્યે નિરીચ્છતાચ અસતે.

પુત્રેચ્છયા ભવેત્કામઃ પતિપત્નીત્વભાવનમ્ ।
ગૃહં ધન પ્રવૃતૌ ચ નિવૃત્તી ને દૃશં ક્વચિત્॥ ૪૮॥

અર્થ - પુત્રાચ્યા ઇચ્છેમુળે કામવાસના ઉત્પન્ન હોતે.આણિ પતિ-પત્નિ હી ભાવનાપણ ઉત્પન્ન હોતે. ઘરઆણિ ધન
હ્યાંચ્યા પ્રવૃત્તિ મધ્યેચ તી પ્રવૃત્ત હોતે. માત્ર નિવૃત્ત પ્રવૃત્તિલા હે કાહીંચ  નકો અસતે. ॥ ૪૮॥

તારતમ્યઞ્ચ વૈવિધ્યં ભિન્નત્વં સ્વેતરં સુખમ્ ।
કાર્યદૃષ્ટિઃ પ્રવૃત્તૌ ચ નિવૃત્તૌ નેદૃશં ક્વચિત્॥ ૪૯॥

અર્થ - વિવિધ રૂપામધ્યે ત્યા “તર” “તમ”ભાવાને તો સુખ બઘતો. પ્રવૃત્તિ રૂપી વિચારકાચે માઝે વ પરક્યાચે (અશા
સ્વાર્થ બુદ્ધિને) સુખ ચિંતલે   જાતે. માત્ર નિવૃત્તિ વિચારક અસે કાંહીચ ચિંતન   કરીત નાહીં . ॥ ૪૯॥

ઉત્પત્તિઃ સૃષ્ટિનિર્વાહઃ કાર્યાદૃષ્ટ્યેવ જીવનમ્ ।
રાગદ્વેષૌ પ્રવૃત્તૌ ચ નિવૃત્તૌ નેદૃશં ક્વચિત્॥ ૫૦॥

અર્થ - નિર્મિતિ  , સૃષ્ટિમધ્યે જીવનાસાઠી કાર્ય કરણે (જીવિકોપાર્જન)હ્યા હેતુને કાર્ય કરણે આણિ ત્યાચ બરોબર
રાગ (આસક્તિ)આણિદ્વેષ હે વિકારઅસણેહ્યાપ્રમાણે પ્રવૃત્તિમાર્ગીય માણસાચે જીવનઅસતે. માત્રજો નિવૃત્તિ
માર્ગી અસતો ત્યાને રાગ દ્વેષાદિ સર્વ ભાવાંવર જય મિળવિલેલા અસતો.ત્યાચ્યા વાગણ્યાંત ત્યા સારખે કાંહીંહી
નસતે॥ ૫૦॥

અહં કર્તા તથા ભોક્તા ફલદાતા મહેશ્વરઃ ।
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પુનર્જન્મ પ્રવૃત્તૌચ નિવૃત્તૌ નેદૃશં ક્વચિત્॥ ૫૧॥
અર્થ - મી કર્તા, મી ભોક્તા, ફળ દેણારા ઈશ્વર અસે પ્રવૃત્તિ માર્ગી માણસાચે વિચાર ત્યાસ પુનર્જન્માચી પ્રાપ્તી
કરવતાત આણિ નિવૃત્તિરૂપ જો સાધક અસતો ત્યાચે અસે વિચાર નસતાત. ॥ ૫૧॥

ભોગતોઽયજ્ઞાનવૃદ્ધિશ્ચ ભોગેચ્છાયાવિવર્ધનમ્ ।
અતૃપ્તિહિં  પ્રવૃત્તૌચ નિવૃત્તિ નેદૃશં ક્વચિત્॥ ૫૨॥

અર્થ - ભોગાપાસૂન અજ્ઞાનાચી વૃદ્ધિ હોતે.આણિ ભોગ ભોગલ્યાને ઇચ્છા હ્યા વૃદ્ધિંગત   હોતાત. પ્રવૃત્તિ માર્ગાને
અતૃપ્તિ પ્રાપ્ત હોતે. માત્ર નિવૃત્તિ માર્ગામધ્યે સાધકાલા ઇચ્છાચ નસતાત. ભોગેચ્છા નસતાત. ॥ ૫૨॥

ઇચ્છાપ્રાપ્તપદાર્થાનાં ચિન્તા તદ્રક્ષણસ્ય ચ ।
પ્રાપ્તતૃપ્તિઃ પ્રવૃત્તૌચ નિવૃત્તૌ નેદૃશં ક્વચિતમ્॥ ૫૩॥

અર્થ - ઇચ્છા હી અપ્રાપ્ત વસ્તુંસાઠી અસતે.આણિ પ્રાપ્ત ઝાલેલ્યા વસ્તુંચ્યા રક્ષણાસાઠી ચિંતા   અસતે, એકંદર
પ્રવૃત્તિશાલી જીવાલા તૃપ્તી હવી અસતે. ॥ ૫૩॥

ભોગાદનન્તરં દુઃખં જુગુપ્સાંઽશુચિતા તથા ।
વિષાદેર્ષ્યે પ્રવૃત્તૌચ નિવૃતૌ નેદૃશં ક્વચિત્॥ ૫૪॥

અર્થ - તસે નિવૃત્તીમાર્ગી સાધકાસ ભૌતિક સુખપ્રદાયક વસ્તુંચી પ્રાપ્તી આણિ તત્સમ ધડપડ નસતે. ॥ ૫૪॥
પ્રવૃત્તિશ્ચ નિવૃત્તિશ્ચ ભિન્નમાર્ગો પરસ્પરૌ ।
બ્રહ્માજ્ઞાનાત્પ્રવૃત્તિઃ સ્યાન્નિવૃત્તિર્બ્રહ્મવેદનાત્॥ ૫૫॥

અર્થ - પ્રવૃત્તિઆણિ નિવૃત્તિ હે પરસ્પર ભિન્નમાર્ગઆહેત.બ્રહ્મતત્ત્વાચ્યા અજ્ઞાનામુળે મનુષ્ય પ્રવૃત્તિ માર્ગી હોતો.
ઉલટ બ્રહ્મજ્ઞાનાને ત્યાલા નિવૃત્તિ માર્ગ પ્રિય વાટતો. ॥ ૫૫॥

પ્રપઞ્ચતઃ પ્રવૃત્તિઃ સ્યાન્નિવૃત્તિર્નિષ્પ્રપઞ્ચતઃ   ।
કર્મતશ્ચ પ્રવૃત્તિઃ સ્યાન્નિવૃત્તિઃ કર્મત્યાગતઃ॥ ૫૬॥

અર્થ - પ્રપંચાત રસઆસક્તિ નિર્માણ ઝાલ્યામુળે માણૂસ પ્રવૃત્તિ માર્ગાચા હોતો. નિવૃત્તિ માર્ગી હા પ્રપંચાપાસૂન
દૂર જાતો. કર્મબાહુલ્યામુળે (અધિક કર્મ પ્રાપ્ત ઝાલ્યાને) પ્રવૃત્તિમાર્ગી હોતો. કર્માતીલ નીરસતેને તો નિવૃત્તિમાર્ગી
હોતો. ॥ ૫૬॥

કાર્યાભાનાત્પ્રવૃત્તિ સ્યાન્નિવૃત્તિઃ સ્તદભાવતઃ ।
પ્રવૃત્તિર્બોધયેત્કર્મ નિવૃત્તિર્નિષ્ક્રિયાત્મતામ્  ॥ ૫૭॥

અર્થ - કાર્યાચે ભાન ઝાલ્યામુળે “મી કર્તા આહે” હ્યા ભાવનેચા ઉદય ઝાલ્યામુળે અહં બુદ્ધિને તો પ્રવૃત્તિ માર્ગી
હોતો.આણિ તી બુદ્ધિ નસતે (મી કર્તા આહે હી બુદ્ધિ) તેવ્હાં તો નિવૃત્તિ માર્ગી હોતો. ॥ ૫૭॥

સ્વભિન્નં વસ્તુભોગો હિ કર્મણા ફલમીદૃશમ્ ।
બ્રહ્મસ્વરૂપપ્રાપ્તિસ્તુ કર્મણા ન કદાચન॥ ૫૮॥
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અર્થ -આપલ્યાપાસૂન સર્વ ભોગ વ આનંદ વેગળે આહેત (મ્હણજે આનંદપ્રાપ્તીચે સ્થાન અંતઃકરણાંત નસૂન તે
બાહેરીલ ભૌતિક વસ્તુ -પદાર્થાંમધ્યે આહે।) હી પ્રવૃત્તિ અસલ્યાને કર્માચે ફળ પ્રાપ્ત હોતે. પરંતુ બ્રહ્મતત્ત્વચ સર્વત્ર
અંતરબાહ્ય ભરલેલે અસૂન ત્યાંતચ સુખબુદ્ધિ અસણે મ્હણજે નિવૃત્તિમાર્ગ અસૂન ત્યા પાસૂન કર્મફલાને લિપ્તતા
હોત નાહીં . ॥ ૫૮॥

સ્વાન્યસ્ય હિ સમ્પ્રાપ્તિઃ યતઃ કર્મફલં ભવેત્ ।
સ્વપ્રાપ્તિઃ કર્મણા નૈવ સ્પષ્ટં કસ્ય નસ્યાદિદમ્॥ ૫૯॥

અર્થ - માઝ્યાપાસૂન દુસરે હે વેગળે તત્ત્વઆહે આપ પર ભાવ હે વાટણે મ્હણજે કર્મફલ લિંપિલે   જાતે તે ભોગાવે
લાગતે. પરંતુ સ્વતઃચીચ આત્મપ્રાપ્તી ઝાલી મ્હણજે દુસરે તિસરે કાંહીચ ન રાહતા સ્પષ્ટપણે એકચ એક તત્ત્વ
શિલ્લક રાહતે. ॥ ૫૯॥

કાર્યાન્તર્ભૂતમેવં હિ કર્મણા પ્રાપ્યતે યતઃ ।
કાર્યશૂન્યપરં બ્રહ્મ કારણં નૈવ પ્રાપ્યતે॥ ૬૦॥

અર્થ - કાર્ય કેલ્યાને તદનંતરચ ત્યાચે ફળ પરિણામ હે નિર્માણ હોતે. પરંતુ જ્યાચ્યાકડૂન નિર્લિપ્ત   ભાવાને ફલાશા ન
ઠેવતા કાર્ય હે કેવળ કર્તવ્યભાવાને કેલ્યાસ ત્યાસ ત્યાચે ફલ ચિકટત નાહી. તે બ્રહ્મભૂત હોવૂન ત્યાચે કારણ ફલ
માથી પડત નાહીં . ॥ ૬૦॥

યદાનન્દપરં બ્રહ્મ જગત્કારણમીદૃશમ્ ।
તદજ્ઞાનાજ્જગત્કાર્ય તદ્વિરુદ્ધં સુદુઃખદમ્॥ ૬૧॥

અર્થ - હ્યાપ્રમાણે પરમાનંદાદાયક બ્રહ્મચ જગત્ ઉત્પત્તિચે કારણ આહે, તેંવ્હા ત્યાચ્યા જ્ઞાનામુળે જગત્કાર્ય
સમજતે.ત્યા ઉલટ ત્યાચ્યા અજ્ઞાનાને અતિદુઃખાચી પ્રાપ્તી હોતે. ॥ ૬૧॥

જગદન્તરર્ગતં વસ્તુ કર્મણા પ્રાપ્યતે યતઃ ।
દુઃખાય હિ ભવેત્કર્મ સુખાય ન કદાચન॥ ૬૨॥

અર્થ - જગતામધીલ વસ્તુ હી કર્મામુળેચ પ્રાપ્ત હોતે. હે જસે ખરે આહે ત્યાપ્રમાણે દુઃખાસાઠીચ કર્મ હોતે આણિ
સુખાસાઠી તે ઘડત નાહીં . ॥ ૬૨॥

કર્મણા બધ્યતે જન્તુર્વિદ્યયા   ચ વિયુજ્યતે ।
તસ્માત્કર્મ ન કુર્વન્તિ યતયઃ પારદર્શિનઃ  ॥ ૬૩॥

અર્થ - કર્મામુળે પ્રાણી હા બંધનાંત પડતો પરંતુ જ્ઞાનપ્રાપ્તીને તો મુક્ત હોતા મ્હણૂન જે પરમચિંતક   અસે યતી
અસતાત તે મહાન્ યોગી અસતાત. તે કર્મ કરીત નાહીં  અર્થાત સકામ કર્મ અહંકારયુક્ત હોવૂન કરીત નાહીત. ॥
૬૩॥

અનિષ્ટમિષ્ટં મિશ્રઞ્ચ ત્રિવિધં કર્મણા ફલમ્ ।
ભવત્યત્યાગિનાં પ્રેત્ય ન તુ સંન્યાસિનાં ક્વચિત્॥ ૬૪॥
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અર્થ - ઇષ્ટ -અનિષ્ટઆણિ મિશ્રઅસે કર્માચી વિવિધ પ્રકારચી ફળં અસતાત. હી ફળં પ્રવૃત્તિ માર્ગીયાંના કોઠલાચ
અહં પ્રવૃત્તિચા ત્યાગ ન કરણ્યાને પ્રાપ્ત હોતાતઆણિ ચિકટતાત. પરંતુ સન્યાસી લોકાંના તી ચિકટત નાહીંત . ॥
૬૪॥

અજીવેશાત્મકં બ્રહ્મ માયાઽવિદ્યાવિશૂન્યતઃ ।
નામરૂપવિશૂન્યં તત્જગચ્છૂન્યમજં  ધ્રુવમ્॥ ૬૫॥

અર્થ - જીવભાવ રહિત બ્રહ્મરૂપ, માયા આણિ અવિદ્યા યા પાસૂન નિર્લિપ્ત   નામરૂપ રહિત તે શૂન્ય અસે જગત્
અનાદિ વ અનંત નિત્ય અસેઆહે. ॥ ૬૫॥

જગત્સઙ્કલ્પ શુન્યં તત્પુમાન્નૈવ ન પ્રકૃતિઃ  ।
નાપિ નારી નરો નૈવ પ્રપઞ્ચાભાવતઃ ક્વચિત્॥ ૬૬॥

અર્થ - સંકલ્પશૂન્ય જગત્ મ્હણજે ત્યાંત પ્રકૃતિ આણિ પુરુષ હા વિભાગચ નાહીં  ન કિ તેથે નર નારી હા ભેદઆહે,
જ્યા પાસૂન હા પ્રપંચ નિર્મિત   હોતો. ॥ ૬૬॥

કામાદિદોષશૂન્યં યન્નિર્વિકલ્પં   નિરાકુલમ્ ।
આનન્દઘનમત્યચ્ચં બ્રહ્મૈકં પ્રવિજૃમ્ભતે ॥ ૬૭॥

અર્થ - કામ આદિ દોષાંપાસૂન અલિપ્ત, અદ્વિતીય આણિ સુખમય આનંદાચી અતિ ઉચ્ચ સીમાચ અસે “બ્રહ્મ”

હેચ તત્ત્વ એકચ એક અત્યંત વિશાલ આણિ અસીમરૂપાને ફૈલલેલે અસતે, પસરલેલે અસતે. ॥ ૬૭॥
યા મા મિથ્યેતિ સા માયા મિથ્યાયાશ્ચ જનિઃ કુતઃ ।
વિદ્યતે યા ન સાઽવિદ્યા સા કુતોઽત્રાવશિષ્યતે॥ ૬૮॥

અર્થ - “યા મા ઇતિ સા માયા”જીનસતેચ (”મા” હે સંસ્કૃતમધ્યે નિષેધાત્મકઅવ્યયઆહે,જીમુળી અસ્તિત્વાતચ
નાહી તી માયા) તી માયા, મિથ્યા ખોટી અશી સ્થિતી તિચા જન્મચ તો કોઠલા? (વિદ્યતે યા ન સા ઇતિ અવિદ્યા)
જીઅસ્તિત્વાંતચ નાહીં  તી યેથે કોઠૂન શિલ્લક રાહણાર? ॥ ૬૮॥

વન્ધ્યા પુત્રકથૈવાત્ર જીવેશાદિપ્રકલ્પના ।
પ્રજાયા સૃષ્ટિકાર્યં તં સર્વંહિ વિતથં તથા॥ ૬૯॥

અર્થ - વંધ્યા સ્ત્રીચા પુત્ર કોઠલા? જીવેશ વગૈરે હ્યા કલ્પના તદ્વતચઆહેત. પ્રજોત્પત્તિ આદિ સૃષ્ટિકાર્ય હી તસેચ
વ્યર્થ આહે. ॥ ૬૯॥

કાર્યાત્પૂર્વન્ન કાર્ય સ્યાત્ નાધિષ્ઠાનાદ્વિતા તતઃ ।
અન્તે નૈવ યતઃકાર્યં તદેતચ્છશશ‍ૃઙ્ગવત્ ॥ ૭૦॥

અર્થ - કાર્યાચ્યા પૂર્વી જે કાર્ય નસેલ,જ્યાલા અધિષ્ઠાન નસેલ,આણિ અંતિમ અવસ્થેત જે કાર્ય શિલ્લકચ રહાત
નાહી, તે સશાચ્યા શિંગાપ્રમાણે  અસંભવઆહે. ॥ ૭૦॥

આદાવન્ને જગન્નાસ્તિ વર્તમાનેઽપિ તત્તથા ।
આદાવન્તે વર્તતે યત્ વર્તમાનેઽપિ બ્રહ્મ તત્॥ ૭૧॥
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અર્થ -આદિ સમયી આણિ અંતિમ સમયી જગત્ રહાત નાહી. વર્તમાનાંત સુદ્ધા તે તસેચ આહે. જે આદિ અંતી
આણિ વર્તમાનાંત રાહતે તે બ્રહ્મતત્ત્વચઆહે. ॥ ૭૧॥

સિદ્ધાન્તોઽધ્યાત્મશાસ્ત્રાણાં સર્વાપન્હવ એવ હિ ।
નાવિદ્યાસ્તીહ નો માયા સર્વ બ્રહ્મેદમક્લવમ્॥ ૭૨॥

અર્થ - અધ્યાત્મ શાસ્ત્રાચા સિદ્ધાંત હાચ આહે કી જે કાંહી સર્વ સત્યઆહે, તે આવૃત્ત મ્હણજે ઝાકલેલેચ રાહતે.
માયેને વેષ્ટિત હોતે. યેથે અવિદ્યા પણ નસતે આણિ માયા પણ નસતે. સર્વ કાહીં  બ્રહ્મચ નિષ્કલંક અસતે. ॥
૭૨॥

અતદ્વયાવૃત્તિરૂપેણ નેતિ નેતીતિવાક્યતઃ ।
બુધૌર્નિરસ્યતે   સર્વં બ્રહ્મૈકં પ્રવિલક્ષ્યતે॥ ૭૩॥

અર્થ - બુધ મ્હણજે પણ્ડિત લોકાંકડૂન તે બ્રહ્મતત્ત્વ “નેતિ - ન ઇતિ”અસે હે નાહી -હે નાહી અસે મ્હણૂન અદ્વય
આવૃત્તિ રૂપાને તે દુસરે તત્ત્વ નિરસ્ત કેલે જાતે. જે કાંહી બ્રહ્મચઆહે. (સર્વં ખલુ ઇદં બ્રહ્મમ્ !) અસે સિદ્ધ કેલે
જાતે. ॥ ૭૩॥

સર્વં હિ ખલ્વિદં બ્રહ્મ નેંહ નાનાસ્તિ કિઞ્ચન ।
સચ્ચિદાનન્દબ્રહ્મૈવ સર્વન્નૈવં સમીક્ષતે॥ ૭૪॥

અર્થ - “સર્વં હિ ખલુ ઇદં બ્રહ્મ”, હે સર્વચ ખરે મ્હણજે બ્રહ્મતત્ત્વાધિષ્ઠિતઆહેઆણિ વિવિધ વેગળે અસે કાંહીહી
નાહી. સત્ ચિત્ આનંદમય બ્રહ્મચ સર્વત્ર વિરાજિતઆહે. ॥ ૭૪॥

વ્યતિરેકેણ યદ્વત્સ્યાનદન્વયે નાપિ તત્તથા ।
એકમેવાદ્વયં બ્રહ્મ નેંહ નાનાસ્તિ કિઞ્ચન॥ ૭૫॥

અર્થ - વ્યતિરેક નિષેધાત્મક પદ્ધતિ નેતિ-નેતિ અશ્યા રીતીને જે અસતે, તે વ્યતિરેક (હે અસે -હે અસે) અશ્યા
રીતીને બ્રહ્મતત્ત્વાચે વર્ણન સાંગતા યેત નાહીં . તે એકમેવ અદ્વિતીય બ્રહ્મ અસલ્યાને ત્યાચ્યા સારખે કાહીંચ
નાહી. તે અનુપમેય આહે. ॥ ૭૫॥

પ્રપઞ્ચસત્યભાનેન તત્યાગે દોષ ઈક્ષ્યતે ।
પ્રપઞ્ચભાવતઃ કસ્ય તત્યાગે દોષ સમ્ભવઃ॥ ૭૬॥

અર્થ - પ્રપંચ હેચ સત્ય આહે, અસે સમજણાऱ્યાસચ ત્યાચા ત્યાગ કરણે હ્યાંત દોષ સંભવતો પણ જ્યાલા
પ્રપંચ હા અસત્યચ આહે, અસે વાટતે ત્યાસ કસલા ત્યાગ આણિ કસલા દોષ? સન્યાસી ભાવનેને સારે જગચ
મિથ્યા આહે,ત્યાંત કસલા ત્યાગઆણિ કસલા દોષ? ॥ ૭૬॥

શિવઃક્ષરતિ લોકાન્વૈ વિષ્ણુઃ પાતિ જગત્રયમ્ ।
બ્રહ્મા સૃજતિ લોકાન્વૈ એવમાદિક્રિયાદિકમ્॥ ૭૭॥

અર્થ - શિવ હા યા લોકાચા (જગાચા)અંત કરતો. વિષ્ણુ હા પાલનકર્તા આહે.આણિબ્રહ્મા હા સૃજનકર્તા આહે.
હ્યાપ્રમાણે આદિ ક્રિયા માનલી જાતે. ॥ ૭૭॥
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યદ્યદસ્તિ પુરાણેષુ યદ્યદ્વે દ્વેષુ નિર્ણયમ્ ।
સર્વોપનિષદાં ભાવં સર્વં શશવિષાણવત્॥ ૭૮॥

અર્થ - જે -જે પુરાણાંતઆહે, તે -તે વિદ્વાનાંચે મ્હણણે આહે, ઉપનિષદાંતહી હાચ ભાવઆણિ નિર્ણયઆહે. કી
સર્વ જગત હે શશશ‍ૃંગવત (જે અસંભવ અસે સશ્યાચ્યા શિંગાપ્રમાણે ) અસેઆહે વ્યર્થ આહે. ॥ ૭૮॥

નિત્યાનન્દમયં બ્રહ્મ કેવલં સર્વદા સ્વયમ્ ।
અનન્તમવ્યયં શાન્તમેકરૂપમનામયમ્॥ ૭૯॥

અર્થ - નિત્ય સદા આનંદમય બ્રહ્મ હે સ્વતઃચ સ્વયં પ્રકાશી અસૂન અનંત આણિ અખણ્ડરૂપાત્મક, શાંત,
એકતત્ત્વરૂપાને આણિ નામ રૂપાવિરહિત અસે આહે. ॥ ૭૯॥

વન્ધ્યાકુમારવચને ભતિશ્ચેદસ્તિ કિઞ્ચન ।
સશશ‍ૃઙ્ગેણ  નાગેન્દ્રો મૃતશ્ચેજ્જગદસ્તિ તત્॥ ૮૦॥

અર્થ - વંધ્ય સ્ત્રીચ્યા મુલાચ્યા વચનાંની કાંહી કોઠે કુણાલા ભયભીત વ્હાવે લાગતે કા? (તે અશક્યચઆહે)આણિ
સશ્યાચ્યા શિંગાની  નાગાંચા મહારાજા સર્પ મારલા ગેલા, હે જસે અસંભવ આહે, તદ્વતચ હે જગ પણ મિથ્યા
આહે. ॥ ૮૦॥

મૃગતૃષ્ણાજલં પીત્વા વૃપ્તશ્ચેદસ્ત્વિદઞ્જગત્ ।
નરશ‍ૃઙ્ગેણ  નષ્ટશ્ચેત્કશ્ચિદંસ્ત્વિદમેવ હિ॥ ૮૧॥

અર્થ - મૃગજળાંતીલ પાણી પિઊન હે જગ તૃપ્ત ઝાલે અસે જર મ્હટલે તર, માણસાચ્યા શિંગાને  હે જગત નષ્ટ
હોઈલ, અસે મ્હણણ્યાસારખે વ્યર્થ આહે. ॥ ૮૧॥

ગગને નીલિમા સત્યં જગત્સત્યં ભવિષ્યતિ ।
શુક્તિકા રજતં સત્યં ભૂષણં ચેજ્જગદ્ભવેત॥ ૮૨॥

અર્થ - ગગન મ્હણજે આકાશ, હે ખરેચ નીળે આહે,અસે મ્હટલે તર હે સારે જગ પણ સત્યચઆહે,અસે મ્હટલે
જાઈલ.આણિ શિંપલે  હે ખરચ ચાંદીચે આહે,અસે મ્હટલે તર હે જગત્ પણ એક આભૂષણચ હોઈલ. ॥ ૮૨॥

રજ્જુસર્પેણ દંષ્ટશ્ચેન્નરો ભવતુ સંસૃતિઃ ।
ચિત્રસ્થદીપૈસ્તમસો નાશશ્ચેદસ્ત્વિદં જગત્॥ ૮૩॥

અર્થ - રજ્જુ મ્હણજે દોરીઆણિ તિલાચ સર્પ માનૂન બસલા (કોણએક અજ્ઞાનીઆણિત્યા સર્પાચ્યા દશાને એક
મનુષ્ય મેલા આણિ ત્યાલા સત્ગતિ મિળાલી હે મ્હણણે જસે અશક્ય વ કલ્પિત વાટતે ત્યાપ્રમાણે ચિત્રામધીલ
દિવ્યાચ્યા ઉજેડાને ખરોખરચ અંધાર કેલા અસે મ્હણણે સુદ્ધા જસે અશક્ય આણિ વ્યર્થચ બાલિશપણાચે
વેડેપણાચે આહે, તદ્વચ હે જગ ખરેચ આહે અસે મ્હણણે હોઈલ. (અર્થાત પણ્ડિતાંચે મત હે જગ મ્હણજે સુદ્ધા
સ્વપ્નવત્ અસત્યચઆહે, હે તાત્પર્ય।) ॥ ૮૩॥

સર્વ હિ ખલ્વિદં બ્રહ્મ તજ્જલાનીર્તિ  નિત્યશઃ ।
સત્ત્વા શાન્તમુપાસીત શ્રુત સમુપન્દિશ્યતે॥ ૮૪॥
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અર્થ - ખરે તર સર્વચ (હે ચરાચર જગત્) હે બ્રહ્મ આહે. (સર્વં ખલુ ઇદં બ્રહ્મ) અસે દૃષ્ટિને પાહૂન ત્યાપ્રમાણે
શાંતપણે ત્યા બ્રહ્મ તત્ત્વાચી ઉપાસના કરાવી, અસેઆમચે શ્રુતિ વેદશાસ્ત્ર સાંગતે. ॥ ૮૪॥

યત્તદદ્રેશ્યમગ્રાહ્યમગોત્રં સર્વતોમુખમ્ ।
પરિપશ્યન્તિ ધીરા યે ભૂતયોનિં  તદવ્યયેમ્॥ ૮૫॥

અર્થ - જે જે સર્વત્ર અગ્રાહ્ય અગોત્ર મ્હણજે જ્યાચે જ્યાચે આમ્હાસ જ્ઞાન નાહી તે સુદ્ધા સર્વ ચરાચર જગત હે
બ્રહ્મતત્ત્વાચેચ અવિનાશી રૂપ આહે, અસે પણ્ડિત જ્ઞાની લોક માનતાત. ॥ ૮૫॥

લોકાન્કર્મચિતાનેવં પરીક્ષ્ય બ્રાહ્મણ સ્વયમ્ ।
આયાન્નિર્વેદપત્યન્ત નાસ્ત્યકૃતઃ કૃતેન યત્॥ ૮૬॥

અર્થ - અશાતર્હેને કર્મ કરણાऱ્યાંચે પરીક્ષણ કરુન બ્રહ્મદેવ જો સ્વતઃચ વૈરાગ્યાચા અધિપતી આહે, ત્યાંસ
કર્મફલાને લિપ્ત હોવૂ દેત નાહી. (જરી ત્યાંની કર્મે કેલીત તરી।) ॥ ૮૬॥

પરાઞ્ચિ ખાનિ વ્યતૃણત્સ્વયમ્ભૂસ્તસ્માત્પરાઙ્પશ્ચયતિ  નાન્તરાત્મન્ ।
કશ્ચિદ્ધીરઃ પ્રત્યગાત્માનમૈક્ષદાવૃત્યચક્ષુરમૃતત્ત્વમિચ્છન્॥ ૮૭॥

અર્થ - હ્યા ઉલટ તત્ત્વાચે જે લોક અસતાત (કીં જે સર્વત્ર એકચ બ્રહ્મરૂપ તત્ત્વ ભરલેલે આહે, અસે માનત
નાહીત।) તે સ્વતઃલા આણિ દુસऱ્યાલા ખૂપ વેગળેપણાને સમજતાત. ત્યાંસ આપલ્યા અંતરતત્ત્વાપ્રમાણે
માનીત નાહીત. કોણી ધીરપુરુષચ પરમાત્મતત્ત્વાલા આપલ્યા નયનાંભોવતીચ વેષ્ટિત અસા સમજતો. (મ્હણજે
સર્વત્ર બ્રહ્મતત્ત્વ ભરલેલે ત્યાલા દિસતે।) ॥ ૮૭॥

પરાચઃકામાનનુયન્તિ બાલાસ્તે મૃત્યોર્યન્તિ વિતતસ્યચ પાશમ્ ।
અથ ધીરા અમૃતત્ત્વં વિદિત્વા ધ્રુવમધ્રુવેષ્વિહ ન પ્રાર્થયન્તે॥ ૮૮॥

અર્થ - પ્રતિકૂલ પ્રવૃત્તિચે કામનાંચી ઇચ્છા કરણારે વ ત્યાનુરૂપ ચાલણારે બાલબુદ્ધિચે લોક મૃત્યુચ્યા વિશાલ દીર્ઘ
પાશાસબાંધલે જાતાતઆણિધીરઅર્થાત્ જ્ઞાનીઅમૃતત્ત્વાસજાણૂન નિશ્ચિતઅનિશ્ચિતઅસેહ્યાભૌતિક જગાંત
ઇચ્છિત નાહીં . ॥ ૮૮॥

પાશબદ્ધઃ સ્મૃતો જીવઃ પાશમુક્તઃ સનાતનઃ ।
તુષેણ બદ્ધો વ્રીહિસ્યાતુષા ભાવેનઃતણ્ડુલઃ॥ ૮૯॥

અર્થ - પાશબદ્ધ જો અસતો તો જીવ મ્હટલા જાતો આણિ પાશમુક્ત જો અસતો ત્યાલા સનાતન મ્હટલે જાતે.
કોડ્યાંને વેષ્ટિત તસે તાંદૂળાચે અન્ન (રૂપ) સાળ, ત્યાસ “બ્રીહિ” અસે મ્હણતાત.આણિ કોંડા કાઢૂન ટાકલ્યાવર
સાળીચ્યા વરચે તાંદૂળાચે કડક ટરફલ ભુરકટ રંગાચે જે અસતાત,ત્યાસ તાંદૂળ અસે મ્હણતાત. ॥ ૮૯॥

ધ્યાયન્નાસ્તે મુનિશ્ચૈવમાસુપ્તેશમૃતેસ્તુયઃ ।
જીવન્મુક્તઃ સ વિજ્ઞેયઃ સ ધન્યઃ કૃતકૃત્યવાન્॥ ૯૦॥

અર્થ -જો સાધક મુની સતત ધ્યાન કરીત રાત્રંદિવસ ઝોપ યેઈપર્યંત ઈશતત્ત્વાચેચ ધ્યાન કરતો, સત્ય, મંગલ હ્યા
વિષયીચ ધ્યાન કરતો, તોચ ધન્ય સમજાવા, તોચ કૃતકૃત્યઆણિ જીવન્મુક્ત ઝાલા અસે આહે. ॥ ૯૦॥
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જીવન્મુક્તપદં ત્યક્ત્વા સ્વદેહે કાલસાત્કૃતે ।
વિશત્યદેશમુક્તત્ત્વ પવનો સ્પન્દતાવિવ॥ ૯૧॥

અર્થ - -જીવનમુક્ત પદાચા ત્યાગ કરુન,આપલા દેહ કાલવશ ઝાલ્યાવર તો મુનિ કોઠલ્યાહી સીમેમધ્યે ન રાહતા
અદેશત્વં મ્હણજે કુઠલેચ સ્થાન સીમિત ન રાહતા, તો વાયુપ્રમાણે સર્વત્ર ફૈલત પ્રસારિત હોતો. ॥ ૯૧॥

દેવદ્વિજગુરુપ્રાજ્ઞપૂજનં શૌચમાર્જવમ્ ।
બ્રહ્મચર્યમહિંસા   ચ શારીરં તપ ઉચ્યતે॥ ૯૨॥

અર્થ - દેવ, બ્રાહ્મણ, ગુરુ આણિ વિદ્વાન હ્યાંચે પૂજન, પાવિત્ર્ય, સરલતા હે “શારીર તપ” અસે મ્હટલે જાતે.
ત્યાચ પ્રમાણે બ્રહ્મચર્ય આણિ અહિંસા   હે પણ “શારીર તપ” અસે મ્હટલે જાતે. ॥ ૯૨॥

અનુદ્વગકરં વાક્યં સત્યં પ્રિયહિતતઞ્ચ યત્ ।
સ્વાધ્યાયામ્યસનં ચૈવ વાઙ્મયં તપ ઉચ્યતે॥ ૯૩॥

અર્થ - ઉદ્વેગ ન ઉત્પન્ન કરણારે સત્ય આણિ હિતકારકે પ્રિય વાટણારે અસે વાક્ય બોલણે, સતત અધ્યયનરત
રાહૂન સ્વાધ્યાય કરુન રાહણે હે વાઙ્મમય તપઆહે. ॥ ૯૩॥

મનઃ પ્રસાદઃ સૌમ્યત્વં મૌનમાત્મવિનિગ્રહઃ ।
ભાવસંશુદ્ધિરિત્યેતત્ તપો માનસમુચ્યતે॥ ૯૪॥

અર્થ - મન હે પ્રસન્ન ઠેવણે, સૌમ્ય ભાષા બોલણે, મૌન ધારણ કરણે,આત્મનિયંત્રણ કરણે, હે ભાવ જે અસતાત
(વિચાર તરંગ)ત્યાંસ શુદ્ધ ઠેવણે હ્યાસ માનસ તપ અસે મ્હણતાત. ॥ ૯૪॥

વિવિધમ્પત ઇદં નિત્ય જીવનઞ્ચ મુમુક્ષુણામ્ ।
અનેનૈવ મુમુક્ષુસ્યાત્સાધકો માન્ય ઇત્યપિ॥ ૯૫॥

અર્થ - અસે નાનાવિધ તપ હેચ મુમુક્ષુ સાધકાંચે તપસ્વી જીવન આહે. હ્યામુળેચ મુમુક્ષુ મોક્ષાચી ઇચ્છા
કરણાऱ્યાચે જીવન સાધક મ્હણૂન મ્હટલે ગેલે આહે. ॥ ૯૫॥

સ્વવર્ણાશ્રમધર્મેણ તપસા ગુરુતોષણાત્ ।
સધનં પ્રભવેત્પુંસાં વૈરાગ્યાદિ ચતુષ્ટયમ્॥ ૯૬॥

અર્થ -આપલ્યા વર્ણાશ્રમાચ્યા ધર્માચે પાલન કરુન, તપાને ગુરુચે સંતુષ્ટીકરણ કરુન “વૈરાગ્ય ચતુષ્ટય” હે સાધન
સાધ્ય કેલે જાતે. ॥ ૯૬॥

પરમાત્મન એવાયં મોક્ષધર્મપ્રસૂરિતઃ ।
સર્વપ્રથમમે વાતો ગુરુમાર્ગાદિમસ્તુ સઃ॥ ૯૭॥

અર્થ - પરમાત્મ્યા કડે જાણારા હા મોક્ષ માર્ગ આણિ ત્યાચા પ્રવાહ હા પ્રથમ ગુરુરાજાંકડે  જાણારા માર્ગ આહે.
॥ ૯૭॥

ગુરુરેવ હરિઃ સાક્ષાન્નાન્ય ઇત્યબ્રવીત્ શ્રૃતિઃ ।
તદ્ભક્ત્યાપિ ચ મુક્તિઃસ્યાત્કૃતા ચેદ્ગુરુભાવતઃ॥ ૯૮॥
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અર્થ - શ્રુતિ અર્થાત વેદાંની હેચ સાંગીતલે આહે કીં  ગુરુ હેચ સાક્ષાત હરિ મ્હણજે પરમેશ્વર આહેત. દુસરે કોણી
નાહીં .ત્યાંચી ગુરુચી ભક્તી કેલ્યાનેચ મુક્તી મિળતે આણિ તી ગુરુભાવનેને ભક્તી કેલી પાહિજે. ॥ ૯૮॥

યોમામજન્માદિઞ્ચ વેતિ લોક મહેશ્વરમ્ ।
અસમ્મૂઢ સ મર્ત્યેષુ સર્વપાપૈઃ પ્રમુચયતે॥ ૯૯॥

અર્થ - જો મલા અનાદિ, અજન્મા અસા લોક મહેશ્વર મ્હણૂન જાણતો, તો અસંમૂઢ અર્થાત્ દૃઢ બુદ્ધિ અસલેલા
મૂઢબુદ્ધિ જ્યાચી નાહી અસા, સાધક હ્યા મર્ત્ય લોકાંમધ્યે સર્વ પાપાંપાસૂન મુક્ત હોતો. ॥ ૯૯॥

ઇત્યત્રાપીશભક્તિસ્તુ બ્રહ્મરૂપેણ બોધિતા ।
બ્રહ્મરૂપેણેંશભક્તિઃ કાર્યતો વા મુમુક્ષુભિઃ॥ ૧૦૦॥

અર્થ -હ્યાપ્રમાણે યેથે ઈશબુદ્ધિ હી બ્રહ્મરૂપાને સ્પષ્ટ કેલી આહે બ્રહ્મરૂપાને ઈશભક્તી કાર્યરૂપાને મુમુક્ષુ સાધકા
કડૂન ઝાલી પાહિજે. ॥ ૧૦૦॥

નિત્યાનિત્યવિવેકોઽયમિહા મુત્ર વિરાગતા ।
શમાદિષટ્કસમ્પત્તિઃ મુમુક્ષુત્વં હિ સાધનમ્॥ ૧૦૧॥

અર્થ - નિત્ય આણિ અનિત્ય હ્યાતીલ વિવેક, આસક્તી રહિત રાહણે આણિ શમ દમાદિ ષટ્સંપત્તિ હીચ
મુમુક્ષુસાધકાચી સાધનેઆહેત,અસે યેથે સાંગિતલેઆહે. ષટ્સંપત્તિ -(૧)શમ -ઇંદ્રિયનિગ્રહ  (૨) દમ -મનોનિગ્રહ
(૩) તિતિક્ષા - સહનશીલ (૪) ઉપરતિ -સંસારાત રસ નસણે (૫) શ્રદ્ધા -ગુરુશાસ્ત્ર (૬) શાંતિ -શંકાનિવૃત્તિ.હ્યા
વિષયી પૂજ્યભાવ અસલા પાહિજે. ॥ ૧૦૧॥
ઇતિ શ્રીસમર્થરામદાસાસાનુગૃહિત શ્રીરામપદપઙ્કજભૃઙ્ગાયમાન  શ્રીમત્પરમહંસ પરિવ્રાજકાચાર્ય ભગવતા શ્રી
શ્રીધરસ્વામિના વિરચિતે મુમુક્ષુસખઃ ગ્રન્થે સૃષ્ટિસ્વરૂપં નામ દ્વાદશં પ્રકરણં સમ્પૂર્ણમ્ ।

૧૩. શ્રીસદ્ગુરુસ્તુતિર્નામ પ્રકરણં ત્રયોદશમ્
(શ્રી સદ્ગુરુસ્તુતિનામક તેરાવે પ્રકરણ)

શ્રીગુરું પરમાનન્દ વન્દે આનન્દવિગ્રહમ્ ।
યસ્ય સન્નિધિમાત્રેણ ચિદાનન્દાયતે મનઃ॥ ૧॥

અર્થ - પરમ આનંદરૂપ આણિ મૂર્તિમંત   આનંદોલ્લાસચ અશ્યા શ્રી ગુરુંના  મી વંદન કરિતો, જ્યાંચ્યા કેવલ
સાન્નિધ્યાનેં નિઃસીમ અખણ્ડઆનંદચ પ્રાપ્ત હોતો. ॥ ૧॥

નમસ્તે નાથ ભગવન્શિવાય ગુરુરૂપિણે ।
વિદ્યાવતારસંસિધ્યૈ સ્વીકૃતાનેક વિગ્રહઃ॥ ૨॥

અર્થ - ગુરુરૂપી ભગવાન્ શંકરાંના નમસ્કારઅસોજ્યાંની વિદ્યેચ્યા જ્ઞાનપ્રાપ્તીસાઠી અનેક મૂર્તિમંત   અવતાર ધારણ
કેલે આહેત. અર્થાત્ નાનાવિધ વિદ્યા કલાંચે જે શ્રેષ્ઠ ગુરુ આહેત, તે પરમેશ્વરી અવતારચ હોતે. ॥ ૨॥
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અચ્યુતાય નમસ્તસ્મૈ ગુરવે પરમાત્મને ।
સ્વારમોક્તપદેચ્છૂના  દત્તં યેનાચ્યુત પદમ્॥ ૩॥

અર્થર્ - ત્યા પરમગુરુલા અચ્યુતાલા નમસ્કાર અસો, જો આત્મારામામધ્યેચ રમમાણ હોવૂં ઇચ્છિણાऱ્યા
સાધકાંલા અચ્યુત પદ અઢળ પદ પ્રાપ્ત કરુન દેતો. ॥

નમોઽચ્યુતાય ગુરવેઽજ્ઞાનધ્વાન્તૈક ભાનવે ।
શિષ્યસન્માર્ગપટવે કૃપાપીયૂષસિન્ધવે॥ ૪॥

અર્થ -ત્યા અચ્યુત કધીહી પરાભૂત ન હોણાऱ્યા અશ્યા ગુરુલા,અજ્ઞાનરૂપી પાપાંધઃકારાચે નાશ કરણાऱ્યા
સૂર્યાલા નમસ્કાર અસો. શિષ્યાંના સન્માર્ગ દાખવિણ્યાત પ્રવીણ અસણાऱ્યા ત્યાચ પ્રમાણે કૃપારૂપી અમૃતાચા
સાગરચ કી કાય અશ્યા મહાકનવાળૂ ગુરુસ નમસ્કાર અસો. ॥ ૪॥

નમોઽચ્યુતાય ગુરવે શિષ્યસંસારસેતવે ।
ભક્તકાર્યેકસિંહાય   નમસ્તે ચિત્સુખાત્મને॥ ૫॥

અર્થ - ત્યા ગુરુસ જો અચ્યુત આહે આણિ શિષ્યાંના સંસારસાગરાંતૂન પાર કરણ્યાસ સેતુચાચ અવતાર ધારણ
કરતો અશ્યા અક્ષયઆનંદરૂપી ભક્ત કાર્ય કરણ્યાસ સિંહાસારખા   (મોઠા સામર્થ્યશાલી અસૂન) વાટા ઉચલતો,
ત્યાસ વંદન અસો. ॥ ૫॥

નાનાયુક્ત્યુપદેશેન તારિતા શિષ્યસન્તતિઃ ।
યત્કૃપાસારવેદેન ગુરુશ્ચિત્પદમચ્યુતમ્॥ ૬॥

અર્થ - શિષ્યરૂપી પુત્રાંના નાના પ્રકારચ્યા ઉપદેશાંની યુક્ત અશ્યા વેગવેગળયા યુક્ત્યા વાપરુન (ત્યાંસ સજ્ઞાન
કરુન)ત્યાંજવર જો ગુરુકૃપા કરિતો ત્યામુળે ગુરુ હે ત્યાસ અવિનાશી અચ્યુતપદાચી પ્રાપ્તી કરુન દેતાત. ॥ ૬॥

સચ્ચિદાનન્દરૂપાય વ્યાપિને પરમાત્મને ।
નમઃ શ્રીગુરુનાથાય પ્રકાશનન્દમૂર્તયે॥ ૭॥

અર્થ - શ્રીગુરુનાથાંના નમસ્કાર અસો. જે પરમાત્મરૂપાને સર્વત્ર વ્યાપ્ત ઝાલે આહેત આણિ તે જ્ઞાન પ્રકાશરૂપાને
આનંદાચી કેવળ મૂર્તિચ   આહેત. ॥ ૭॥

સત્યાનન્દસ્વરૂપાય બોધૈકસુખકારિણેમ્ ।
નમો વેદાન્તવેદ્યાય ગુરવે બુદ્ધિસાક્ષિણે॥ ૮॥

અર્થ - ત્યા સત્-ચિત્-આનંદરૂપાને જ્ઞાન હે એક કારણ આહે કીં  જ્યામુળે ખરે સુખ પ્રાપ્ત હોતે. ત્યા ગુરુલા વંદન
આહે કીં જ્યામુળે વેદાંચે સાર જ્ઞાત હોણ્યાસ બુદ્ધિરૂપાને સાક્ષીભાવ ઉત્પન્ન હોણ્યાસ તે કારક આહેત. ॥ ૮॥

નમસ્તે ગુરવે તુભ્યં સહજાનન્દરૂપિણે ।
યસ્ય વાગમૃતં હન્તિ વિષં સંસારસંજ્ઞિકમ્॥ ૯॥

અર્થ - સહજ આનંદ હેચ એકરૂપ આહે અશ્યા ગુરુલા વંદન અસો. સંસારનામક વિષાચે જે હનન કરતે, અશ્યા
વાણીરૂપી અમૃતાચે દાતે અશ્યા ગુરુંના  નમસ્કાર આહે. ॥ ૯॥
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ગુરુરેકો જગત્સર્વં બ્રહ્મવિષ્ણુશિવાત્મકઃ ।
ગુરોઃ પરતરં નાસ્તિ તસ્માત્સમ્પૂજયેદ્ગુરુમ્॥ ૧૦॥

અર્થ - ગુરુ હેચએક સર્વવિશ્વાત્મક પ્રતીકરૂપઆહેત.બ્રહ્મા, વિષ્ણુઆણિ શિવરૂપાંત તે ગુરુરૂપ સમાવિષ્ટઆહે.
ગુરુપેક્ષા વરચઢ કોણી નાહી, મ્હણૂન ત્યા ગુરુલાચ વંદન આહે. ॥ ૧૦॥

સર્વશ્રુતિશિરોરત્ન વિરાજિતપદામ્બુજમ્ ।
વેદાન્તાર્થપ્રવક્તારં તસ્માત્સમ્પૂજયેદ્ગુરુમ્॥ ૧૧॥

અર્થ - સર્વ વેદાંચ્યા શિરાવરીલ રત્નમણિ,જ્યાંચે પદકમલ શોભિવંત આહેત. વેદાંચા અર્થ સમજાવૂન સાંગણારે
મ્હણૂન ગુરુચે સર્વપ્રકારે સુપૂજન કરાવે॥ ૧૧॥

યસ્ય સ્મરણમાત્રેણ જ્ઞાનમુત્પદ્યતે સ્વયમ્ ।
સ એવ સર્વસમ્પત્તિસ્તસ્માત્સમ્પૂજયેદ્ ગુરુમ્॥ ૧૨॥

અર્થ - જ્યાંચ્યા કેવળ સ્મરણ કરણ્યાને જ્ઞાન, સ્વયંભૂપણે પ્રકટ હોતે, તેચ સર્વ પ્રકારાંની વરિષ્ઠ અશી સંપત્તિ
આહેત મ્હણૂન ત્યાંચે સર્વપ્રકારાને મનઃપૂર્વક પૂજન કરાવે. ॥ ૧૨॥

ગુરુભક્તિં  સદા કુર્યાચ્છ્રેયસે  ભૂયસે નરઃ ।
ગુરુદેવ હરિઃ સાક્ષાન્નાન્ય ઇત્યબ્રવીચ્છ્રતિઃ ॥ ૧૩॥

અર્થ - ગુરુ હેચ બ્રહ્મ, ગુરુ હેચ વિષ્ણુ,આણિ ગુરુ હેચ શિવઆહેત. તિન્હી લોકાંત ગુરુશિવાય પૂજ્ય કોણીચ
નાહી, મ્હણૂન ત્યાંસ વંદન કરાવે. ॥ ૧૩॥
ઇતિ શ્રીસમર્થરામદાસાનુગૃહિત શ્રીરામપદપઙ્કજભૃઙ્ગાયમાન  શ્રીમત્પરમહંસ પરિવ્રાજકાચાર્ય ભગવતા શ્રી
શ્રીધરસ્વામિના વિરચિતે મુમુક્ષુસખઃ ગ્રન્થે શ્રીસદ્ગુરુસ્તુતિર્નામ ત્રયોદશં પ્રકરણં સમ્પૂર્ણમ્ ।
સમાપ્તોઽયં ગ્રન્થઃ ।
લેખન ૧૯૭૦ વરદપુર
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